
EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETILAP.

III. ÉVFOLYAM. KOLOZSVÁRT, OKTÓBER 2, 1873. 144-40. SZÁM
M egjelenik minden csütörtökön egy ivén. — E lőfizetési ára egész évre 6 frfc., félévre 3 frt., negyedévre 1 frt. 50 kr. — Szerkesz

tőségi iroda — hová a kéziratok és előfizetések béronemtve küldendők: külmagyaratca, 10 sz. —

=  Szívesen kérjük é v  n é g y  e d e s  
előfizetőinket, hogy megrendelésüket meg- 
njitni szíveskedjenek, mert felesleges pél
dányokat nem nyomatunk.

Egyszersmind, felkérjük mindazokat, 
kik lapunkat m e g r e n d e l t é k ,  de fizeté
seikkel hátráléklmn vannak, hogy kötele
zettségeiknek eleget tenni szíveskedjenek.

K o lo z s v á r i t ,  o k tó b e r  1 ,  1 8 7 3 .

p  fiiADÓ H iv a ta l .

A közkiállitás a humanizmus 
szolgálatában.

Hasfc dn etwas, so theile mir’s mit, und 
ich zahle, was reclit ist;

Bist du etwas, o dann tauschen die See- 
len wir aus.

(Schiller. Das Werthe und das Wüvdige.)

i .
A lánglelkii német költő eme szavai jutottak 

önkénytelenül eszembe, a mikor a közkiállitást—  el
ső áttekintésül —  legelőbb nagyjában megfutottam. 
Hogy mindjárt akkor ezek jutottak eszembe, meggyőz
tek arról, bogy az emberiség ama nagy versenytere 
—  a közkiállitás — nem csak az, a minek legközön
ségesebben tartani szokták nem csak a reálitások, 
nem csak az üzérkedések piaca.

Ha csak ez lenne, méltó sem lenne arra, hogy 
az emberiség versenyterének hivassák. A mi az em
beriség kezében csak eszköz a haladásra, a jobólt- 
re, az nem lehet egyszersmind végcél, a melyre min
denkinek törekednie, s a melyért mindenkinek izzadnia 
kell. Ezért, a hol az mégis céllá emeltetik, ott a 
remélt haladás helyett bizonynyal viszszaesés áll be, 
az óhajtott joblét helyébe a legnagyobb nyomor 
a tudatlanság és az erkölcstelenség nyomora. A ki 
ezt nem hiszi, vagy hinni nem akarja, vessen csak 
egy futó pillantást a föníciaiak, karthagóiak, úgy áta- 
lában az emberiség egészének történetébe, s azonnal 
meggyőződhetik arról, a miről addig kételkedett.

Egyébiránt, ha valaki a „v i tae mag i s t  ra“-ból 
—  az emberiség életének nagy könyvéből — nem 
tudná is megszerezni magának e tanúságot, az men

jen csak a közkiállitásra, s reflektálva, szemlélve ott 
mindent, csak megláthatja, hogy az emberiségre ma 
is igazak a szentirás eme szavai: „nem azér t  
élünk, hogy együnk."

Én részemről ott, ama nagy tárlaton is, a hova 
igy hívogatnak: „jer és lásd meg, hol áll és hova 
igyekszik a világ,“ örömmel tapasztaltam és örömmel 
éreztem ezt; s most, szint oly örömemre van, hogy 
ebbeli tapasztalataimat s ezért örömömet — főbb vo
násaiban legalább —  másokkal is közölhetem.

—  Lépjüuk legelőbb is a gépek és a nagyobb- 
szerü müeszközök kiállítási helyiségébe, az óriási „Ma- 
schienen Halle- " ba.!

„Mi lehet itt olyan, a mi a humanizmusnak szol
gál?" Kérdheti valaki, a ki megszokta a gépeket s 
átalában a gépekkel való foglalkozást pusztán csak 
„lélekölő-eszköz-“öknek tekinteni. Őszintén megvallom, 
hogy én bizony feleletül erre el nem tudom s el nem 
fogom sor- és név szerint mondani, hogy mi min
den van itt; hanem azért itt tett reflexióimmal s itt 
érzett érzéseim közlésével talán csak mégis adhatok 
némi feleletet a kiváncsi kérdésre. Az előbbit hasz
talan is várnák tőlem, hisz magam is vajmi keveset 
értek a gépekhez; aztán meg, e lapok tere nem is 
arra való, hogy itt gépeket ismertessünk, vagy azok 
szerkezetét boncolgassuk. Különben is, ha ezt akarná 
tenni valaki a Maschienen-Halleba kiállított cikkek
kel ős „machina"-kkal, egész köteteket kellene tele 
Írnia. Ezért én csak annál maradok, a mit magam 
is és itt is megtehetek, azaz, reflexióimriíl s érzé
seimről adok számot.

A legelső érzés, a mit ez oriás-mühelyben érez
tem, a hol egyszerre száz meg száz különbnél különb 
féle gép, és komplikáltabbnál komplikáltabb szerke
zet van titáni munkában, az volt, hogy t i sz te
l e t t e l  és bámu la t t a l  t ö l t em el az embe
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n a g y s á g a  i r á n t .  Nem azt éreztem, hogy „isten 
vagyunk;“ de anynyit a méjj meggyőződés erejével 
igen, hogy ha mindezt produkálni tudtuk, bizony csak 
még sem lehetünk a Darwin „ősm aj m á n a k “ fajzata. 
Legyőzni anynyi terma^Batiés tekhnikai akadályt és 
nehézséget, a menyny^HBp legyőzésére itt példát 
láttam ; átalakítani, feldolgozni, megkímélni s a meg- 
kiméltbűl újra felhasználni anynyi és oly sokféle 
anyagot, a menynyit s a milyeneket az itt alkalma
zásba vett gépek utján átalakítanak, feldolgoznak, 
megkímélnek és újra felhasználnak; végűi, megtaka
rítani anynyi drága időt, s felmenteni az oly mun
kától, a melyet lelketlen gépek is elvégezhetnek, any
nyi jófogásu emberi kezet, s anynyi gondolkozásra, 
kutatásia és ujabbnál-ujabb feltalálásokra, megjaví
tásokra hivatott emberi főt, a menynyit azok által 
fölmentenek csak azért, hogy hová-tovább mind in
kább emberhez illő foglalkozási térre utalhassák és 
szoríthassák: oh bizony, mindezt megtenni, s mindezt
—  úgy szólva — a semmiből vívni ki, talán mégis 
csak több, mint a menynyit egy majom fajzatátiíl
—  akár 2 0 ,000  éves átalakulás és tökólyesbűlés után 
is —  várni, avagy csak remélni is lehet!

Szóval, engem a közkiállitás Maschienen-Halleja 
is megtanított arra, hogy ne legyek Darwinista. Ha
nem azért, a kinek tetszik, csak keresse tovább is 
ősei családfáját Afrika., vagy Ámerika majmai között; 
én senkit sem akarok zavarni e „kegyeletes“ mun
kájában, s e helyett, csendesen haladok tovább a ma
gam reflexiói utján.

Must egy vigasztaló szót akarok mondani azok
nak, a kik kételkednek abban, vagy épen már két
ségbe is estek a felől: hogy vájjon az emberiség le- 
küzdi-e valaha magában a haladását és boldogulását 
anynyira korlátozó és akadályozó o s z t á l y  k ü l ö n b 
s é g e t .  E vigasztaló bitet is legelőbb a Maschienen- 
Halleban merítettem, bárha erre az öszszes kiállítás
—  a maga egészében —  épen a legjobb alkalom. 
Bizonyos, hogy a hol az ember a maga nagyságában 
nyilatkozik, ott nem sokat kérdik tőle: kik voltak 
szülei és milyen bölcsőben ringatták? A nagy költők, 
az igazi tudósok, az öröknevii irók és művészek már 
abban a percben megszerezték maguknak a legszebb 
„nemeslevelet“ , a melyben nagyokká lettek, ha szin
tén őseik még oly kicsinyek, még oly alacsony ran
gnak voltak is. Jó ideje már annak, hogy még a 
legelőbbkellő körök is mindig bizonyos büszkeséggel 
emlékeznek a napra, a melyben egy ilyen —  szár

mazására nézve nem nemes, de különben igazán ne
mes —  ember együtt szívta velők a fényes szalonok 
illatos legét. Szóval, az ilyen emberekkel szemben—  
akarva, nem akarva —  rendre csak elismerte s elis
meri még az előkelő világ is, hogy a kutya-börön 
kívül még a tudás és „Apollo csókja“ is nemesíthet. 
De e „tudást“ eddigelő legnagyobb részben csak a 
könyvbeli tudásra értették, s arról, hogy a „ m u n 
ka i s  n e m e s í t h e t , “ az illetők közül a legtöbben 
hallani sem akartak. így történt, hogy a társadalmi 
osztályok közül az, a mely épen a, legtöbb tagot 
számlált s számlál ma is magában: a munkásoké, 
kézmiveseké s általában az iparosoké —  századok 
óta hasztalan küzdött s nagy részben még hasztalan 
küzd ma is az öt megillető társadalmi elismerteté
sért és móltányoltatásért.

Az igaz, nem is kerestek mindig jó tért küz
delmeikhez, nem jelölték ki mindig tisztán és helye
sen a kiindulási és irány-pontokat céljaikhoz, s még 
az ezekhez vezető utakban és eszközökben sem igen 
voltak válogatósak. Ezért a föníciai és római nép- 
lázongásoktúl le egészen a párizsi kommune véres 
uralmáig, csaknem mindenütt rom és vér jelölte azt 
az utat, a melyen az elismertetéshez akartak jutni. 
Nem értették azt, „hogy miveid, tőkélyesitsd s tedd 
magadat hasznossá, kedvelttó és szükségessé s igy  
eléred célodat.“ De napjainkban —  úgy látszik —  
már kezdik érteni; legalább a közkiállitás erről győzi 
meg a szemlélőt. Az igazi munkás nem elvenni , 
nem elrabolni törekszik ma már a másét, hogy eb
ből gazdagodjék és boldoguljon, hanem saját mun
kája, iparkodása és verejtéke után teremt magának, 
családjának, környezetének —  s ha lehet —  ezeknél 
még szélesebb körnek is jólétet és kényelmet. Persze, 
az ilyentől nem is tart aztán a társadalom magasabb 
osztályához tartozó, s nem néz reá féltékeny, vagy 
irigy szemekkel, sem kicsinyléssel. M iért,is nézne; 
hisz, az olyan munkás, gyáros, vagy gépész még mint 
adományhoz sem nyúlt az övóbül avagy csak egy fa
lathoz sem; sőt e helyett, még az adott neki több 
kényelmet és könynyebb megélhetést s adott ezt még 
azoknak a nyomorultaknak is, a kik ez alkalom nél
kül talán meglopták, úgy megrabolták volna az övét.

így  békiti ki a munka és az ipar a különböző 
társadalmi osztályokat egymással s igy hozza azokat 
mind közelebb és közelebb egymáshoz.

Természetes, hogy a gla^é-kesztyűben járó gent
leman. nem fog egyszerre kezet a kérges tenyerü^nap
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számossal, vagy a gyárak szurtos és füstös mozdony 
fűtőjével; de a munkaadóval, a gyárossal, vagy a gó- 
pészszel már örömmel szóba áll, s még tudakozódik 
is tőle egyről-másról. Tudakozódik, tanul tőle és há
lásan ismeri el, hogy van, mit tanulnia. Ez lesz az
tán az öszszekötő láncszem egybeíorrasztása a kettő 
között; mert a kitől az ember tanult, és pedig va
lami jót, vagy hasznosat tanult, azt, ha csak igazán 
ember, becsüli, sőt tiszteli is. Az, hogy az igy meg
indult láncszem rendre aztán tovább fűződik a gyá- 
rósrül a munkavezetőre, erről meg az első segédre s 
viszont emerről a közmunkásokra: ez már csak a 
dolog természetes rendje. Ha az első sánc már át 
van ugorva, s a legszélső védbástyák és zárfalak 
már le vannak rontva, a vár nem bevehetetlen többé!

Megeshetik, hogy valaki az egyszerit kézmivest 
még nem tiszteli, sőt még szóba sem áll vele ; de 
azért talán ugyan ő örömmel szegődnék társül az 
első gyároshoz, a ki a maga találmányával évről év
re száz meg száz embernek ad a szájába kenyeret, 
s szélesebb körben ezernek meg ezernek több és több 
jóllétet.

Hát az nem törtónhetnék-e meg épen itt a köz- 
kiállitás nagyszerű Maschienen-Hallejában is, hogy 
egy magas születésit világfi, a ki már ezereket és 
talán százezreket dobott ki ok nélkül a maga hitvány 
szeszélyeire és nemtelen szenvedélyeire, s a ki ta
lán most is csak ezek tovább kergetésére jött fel 
Bécsbe, egyszerre csak megszógyeniilten áll meg egy 
óriás és komplikált gépezet megteremtője előtt, s bíiü- 
bánattal vallja be magában, hogy „ehez képest, én 
semmi vagyok!?“ Bizony, csak semmi, a mig az —  
a talán csak porfiuból lett lángeszű feltaláló és most 
gazdag millionair —  oly magaslaton áll előtte a ma
ga töprengéseinek, kutatásainak és fáradozásainak 
„órdemjellel“ koszoruzott eredménye m ellett, mint 
egy király a maga fejedelmi szókén.

Tehát, b e c s ü l n i  a m u n k á t  s a m u n k á s t ,  
és pedig, i g y  b e c s ü l n i  —  ezt tanultam ón l e g 
i n k á b b  a Maschienen-Halleban; mert ennek szám
talan gépe, a maga roppant zajában és eleven mun
kálkodásában leginkább azt hirdeti a laikus lelkének 
s önkónyteleniil is erre ragadja azt.

Hogy egyebütt mit tanultam, arról később; 
még pedig — a menynyiben lehet —  a mostaninál 
tárgyilagosakban, s igy talán érdekesebben.

Váradi Károly.

Protestáns pártok Németországban.
N ém eto rszá g b a n  azon k ü lső  k ap csok at, m ely ek e t az  

á lla m -é le t  körül vasból von t a m ilitá r izm u s  és a bürokrá
c ia , b e lü lrő l m in d ig  jobb an  fesz it ik  a va llá s i kérdések , m e 
ly e k  a tá rsa d a lm i é le t te l szerves ö s s z e fü g g é s b e n  á llan ak , 

B ism a rck  p o lit ik a i célja i n én i cfcak a róni. k a th o lik a  e g y 
h á zb a n  akadnak  k em én y  dióra, h a n em  m a g á b a n  a p ro tes
tá n s  eg y h á z  k eb elében  is.

j T íz év óta  fejlőd ik  ezen  eg y h á z  k eb elében  a d ifleren -  
j c ia , m e ly  eg y  idő óta  va lóságos g y ő lö ls é g g é  és e lle n sé g e s -  

: k ed éssé  fa ju lt .  E  d ifferen ciák  eg y  részrő l a prot. egyh áz  

lib e r á lis  tö rek v ése ib en , m á srész t az orthodox m a k a cssá g b a n  

, n y ila tk o zn a k . M in d k ét á rn y a la t  k ü lö n  p á rttá  töm örült, s 

I eg y letek b en  szervezk ed ett. E z id én  a lib e r á lis  p rotestán s  

I e g y le te k  L ip cséb en  tá rtá k  ö sz sz e jö v o te liik e t; a lu th er i o r-  

I thodoxok  B er lin b en . A m azok  k érv é n y t in d íto tta k  a esá szá r -  

; hoz a p o lg á ri h á za ssá g  b eh o za ta la  v é g e t t ;  em ezek  u g y a u -  

I ekkor k érvén y ezték  a csá szá rn á l a p o lg á ri h á za ssá g  h a tá -  

| lyon  k ív ü l h a g y á sá t. A  lib erá liso k  reform áland ónak  tartják  

j az eg y h á z a t  a p resb y ter iá lis  és szyn od u si a lk otm án y  ig é -  

| n y e i szer in t, az orthodoxok  h ev es  o p p o z ic ijt  fo ly ta tn a k  ezen  

j  v ezér-eszm e ellen , s a m a g u k  á llá sp o n tjá t a k k in t h atá ro z-  

| zák  m eg , h o g y  az eg y h á z  tartozik  a v a llá s i ig a z sá g o k  ö sz -  

! s z e sé g é t  e lfo g a d n i, s ú g y  o lta n i a népbe, h o g y  ez an n ak  

sze llem éb en  h a g y ja  v e z e tte tn i m a g á t, m e g  lev en  győződ ve a  

fö ld i jok rú i és a m en y b e li ü d v ö sség rő l. E g y  szóval az or

thod oxok  e lv e i s z e r in t  iz o lá lta ssé k  az eg y h á z  a v ilá g i tá r -  

, sa d a lo m tú l, s a v ilá g i e lem ek  az eg yh áz ta n ítv á n y a i és  

n öven dékei le g y e n e k ; m ig  e llen b en  a lib erá liso k  a v ilá g i  
e lem et az e g y h á z i tá rsad a lom  a lk a trésze  g y a n á n t ak arják  

b e v e n n i, s az eg y h á zi k o rm á n y za tb a n  a p a p sá g g a l e g y e n -  

| jo g o síta n i.

E z  id őben  az orthodox párt van  tö b b ség b en  N é m e t 
o rszá g b a n ; de h o g y  a lib erá lis  p árt eg észen  hatásfcalanu  

| lé te zn ék , a z t á llíta n i, n em  le h e t. F é le lm es  az az orthodoxok  

e lő tt , m in t  h ev es rek r im in á ció ik  s fo ly to n o s ü ldözéseik  m u 
ta tjá k , m ely ek b en  a lib erá liso k a t eg’y szerü en  h ite tlen ek n e k  

m ond ják  s m indenkor v e r se n y -g y ü le k e z e te k e t  ta rta n a k , ső t  

m a g u k a t a lib erá liso k  e llen  h ason lók ép  orgá n izá ln i, szü k sé

g esn ek  lá ttá k .
E  lib erá lis  eg y h á z i tö rek v ések  tö rtén etéh ez érd ek es

nek  tartju k  m eg jeg y e zn i, h o g y  eze lő tt  m in te g y  tiz  évvel 
először is  B a d en b en  k e le tk eztek . K e le tk ezé sü k  rö g tö n  m e g 

szü lte  a reákciót, a m i tü re lm etlen  és sértő  m odorban n y i
la tk o zv á n , n agyob b  p rop agand át c s in á lt  a lib er á lis  e szm ék 
nek , m in t  ta lá n  azok ön m a g u k n a k  cs in á lh a tta k  volna. P o 
roszországb an  csak  1 8 6 5  óta  terjed , n evezetesen  az e ise -  

n a ck i g y ű lé s  u tá n . A zó ta  önálló  tev é k e n y sé g e t  fe jt  ki, s  

h a ta lm a s  p árto t n y er t  S te ttin b en  és öreifszw a-ldban . Ú g y 
sz in té n  b efo g a d ta to tt  S ziléziáb a , ső t m eg fészk e lte  m a g á t  

B erlin b en  is. N e m  k evésbé h a ta lm a so d o tt e l S zászo rszá g 

b an , K o b u rg -G o tliá b a n , W eim a rb a n  és A lten b u g b a n . J e 
le n le g  k ö rü l-b elü l 1 1 8  eg y le tte l és 3 0 ,0 0 0  b e l- ta g g a l ren 
d elk ezik  , m ely  szá m m en y n y íség  sem m i esetre  sem  ig -  

norálható .
*
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E zze l k a p cso la tb an , m ég  e m líté s t  k e ll ten n ü n k  eg y  

újabban a la k u lt  középpártról, m e ly  cé lú i tű zte  k i m a g á n a k , 
h o g y  a  k e tté  sza k a d t fe le k e ze t  k özött h id a t képezzen , m e ly -  

ly e l  a köztük  tá m a d t árk ot b etö ltse . S c lile ierm a ch er  és H e 
g e l  e g y h á z ta n a iv a l törekszik  az ellen feleket, k ib é k íte n i;  de  

k ev és  sik erre l, m ert m in d k é t p árt k üzdelm ének  a la p eszm éje  

o ly  p o zitív , h o g y  a tran szak cióra  e g y ik  sem  h a jlíth a tó .
E  v a llá s i k üzdelem  v ég ered m én y ét n eh éz, ső t  c sa k 

n em  le h e te tle n  k iszá m íta n i;  de h orderejót m e g íté ln i k ö n y -  

n yü , h a  a l ib e r á l is o k  tö rek v ése it az á lla m  p o lit ik a i cé lja i

h oz v iszo n y ítju k , s  tén y n ek  m ond ható , h o g y  a  p rotestá n s  

á lla m -eg y h á zb a n  tá m a d t ezen  v isz á ly  n a g y o n  m e g n e h e z íti  
az á lla m  k ü zd e lm ét a k a th o lik u s eg y h á z  e lle n . M eg n eh e

z ít i  m in d k ét p á rt szem p o n tjá b ú l azért, m e r t  ez a k a th . 

eg y h á z  azon jo g a iv a l, m ely ek e t B ism a rck  m eg tö rn i ig y e k 
sz ik , azon os á llá sp o n to t fogad ja  e l, s tag a d ja  a  v i lá g i  e lem  

b ea v a tk o z á s i j o g á t ; a lib erá liso k  szem p on tjáb ú l azért, m er t  

ebben  o ly  tá rsa d a lm i sz e llem  k ép ző -m a g v a  rejlik , m e ly  

a u y n y ir a  e llen k ez ik  a n ém et p o lit ik a  a la p e lv o iv e l, h ogy  

n em  k eveseb b  a g g o d a lm a t okozhat n ek i, m in t , a k a t o 

lik u so k .

Az igazgató-tanács üléseiből.
Kolozsvárit, szeptember 21. 1873.

E ln ök , fő t. N a g y  P é t e r ,  püspök. J e le n v o lta k :  I n 

c e  M i h á l y ,  L é s z a i  F e r e n c ,  Dr .  K o l o z s v á r i  S á n 
d o r ,  S z a b ó  Á d á m  és B o d o r  A n t a l ,  h .- t itk á r .

1) A  k u ltu sz -m in isz te r  tu d a tja , h o g y  a p ó c ste lk í le 
á n y -e g y h á z  k ö zség n ek  tem p lo m -, és isk o la -é p íté sr e  a d om á
n y o z o tt  te lk en  az ép ítés  m eg k ez d é sén ek  e lh a la sz tá sá t  s  a 
te le k  azon n al b ir to k b a -v é te ló t az 1 fr t  h aszon b ér fizetés  

m e lle t t ,  m eg en g ed i. E sp . aa. u tjá n , k ére lm es e g y h .-k ö z sé g  

é r te s it te t ik .
2 )  A z  érd. fö ld te h e n n e n te s ité s i a la p -ig a zg a tó sá g  t u 

d atja , h o g y  a  D r . G ecse em b er -szerete ti a la p ítv á n y n a k  

H ersch  D á v id  e llen  fenforgó p erü gyéb en  a  so ly m o si k á r

p ó tlá so k  m e g á lla p ít ta tta k  és  k ö zv etlen ü l az in té z e t  n evére  

k iá llítv a , fo g n a k  u ta lv á n y  ózta  tn i. K ed v es  tu d o m á su l v é te 

t ik  és az in té z e t  b izo ttsá g a  ér te s itte tik .

3 )  A  sz ék i e g y h .-m e g y e  k ö zg y ű lése  m e g n y u g sz ik  a  

t a c s i  e g y h .-k ö z sé g  azon óh ajtásába , h ogy  a n .-sa jó i k á p 
ta la n h o z  csa to lta ssé k . A já n la tta l a fo ly ó  év i eg y h á zk er ü le ti  
k ö zg y ű lésh ez  ter je sz te tik .

4 )  A  z ila h i tanod a e lö ljárósága  tu d a tv á n , hogy  N a g y  

B é l a ,  je le s  k észü ltség ü  ta n á r -je lö lt, K .-V á sá r h e ly t  tü d ő
v észb en  e lh a lt :  k é r i a k ije lö lés  m eg se m m is íté se  m e lle t t ,  
az 5 - ik  tanári h e ly e t  k ét év ig  b e tö lte t le n  h a g y n i. A z  id e ig -

I len es  in tézk ed ések  m eg té te lé re  fe lh a ta lm a zta tv á n , a folyó  

! év i e g y h .-k e r . k ö zg y ű lé sh ez  ter jesztetik .

5 )  F ő t. N a g y  P é ter , püspök, bead ja  a  k á ro ly fa lv i 
püsp ök i jó szá g  m eg v á sá r lá sa  irá n t azon k ö zség i közp o lgá
rok á lta l fe lter je sz te tt  sz er ző d v én y t, m e ly  szer in t 2 8 0 0  

frton  h ajla n d ó k n a k  n y ila tk o z n a k  m eg v á sá ro ln i. A já n la tta l  
a folyó é v i e g y h .-k ér .-k ö z g y ű lé sh ez  ter je sz te tik .

6)  A  sz il.-so m ly ó i eg y h .-k ő zsó g  kéri a b e tö lte t le n  

k á n to r-ta n itó i d ézm a -k á rp o tlá s i k a m a t, és k a m e rá tik u m  

b en efic ium  ille tő sé g e t  u ta lv á n y o z n i 1 8 7 2 ,  april. 2 4 - t ő l ,  
h o g y  az eg y h á zk ö zség  a d óh átra lék át s m ás sz ü k ség e it  fe 
d ezh esse . E zen  a la p ítv á n y o k n a k  m á s ren d elte tése  lév én , a  
kérelem  nem  t e lj e s íte t ik .

7 )  A  h .- s z t .-p á li  eg y  -k ö zség  kéri, a h .-sz t .-m á r to n i  
eg y h .-k ö zsé g h e z  leendő le á n y o s itá sá t  m eg en g ed n i. A já n la t

ta l a folyó év i eg y h .-k er . k ö zg y ű lés eiéb e terjesztetik .

8) A  k .-sz t .-m á r to n i e g y h .-k ö zsó g  tud atja , h o g y  S á r 

v á r i  S á m u e l  1 8 6 6 -b a n  az eg y h .-k ö zsé g n e k  2 0 0 0  fr to t  

m eg h a la d ó  h a g y o m á n y t t e t t ; azonban, e g y ik  örökös az örök
h a g y ó  ö n k ív ü le ti á lla p o tá b a n  a h a g y o m á n y t m eg se m m is ítő  

v ég ren d e le te t  cs ik a rt k i. E sp . aa. u tjá n  az e g y h .-k ö z sé g  

u ta s itta tilc  a h a g y a té k  b iz to s ítá sá ra  és  a jo g n a k  per u tján  

való  érv én y es íté sére .

9 ) A  fa rn a si eg y h ,-k ö zsé g b e n  a k á n to r-ta n ító i f iz e té s t  

fe lem e lő  h a tározat és a d íj- le v é ln ek  ily  érte lem b en  való  

m ó d o sítá sa : a fo lyó  év i kér. k ö zg y ű lés  jó v á h a g y á sa  rem é
n y éb en , h e ly b e h a g y a tik .

—  E lő a d a to tt  ezek en  k ív ü l m ég  2 3  ü g y d arab . —

Bodor Antal, 
____________ h.-titkár

T Á R C A .
Negyven éves eszmeharcok.

(Vallás- ügyek régen.)
(H. L.) Az 1790/1 26-ik törvénycikk érvénytelen

nek monda ki a kötelezvényt (revorsalist), melyet vegyes- há
zasságoknál, a kath. klérus követeit a protestáns vőlegény
től arra nézve, hogy .születendő gyermekeit a katholikus 
vallásban fogja növelni, s egyszersmind a katholikus feleke- 
zetből a protestánsra áttérőt hat heti cenzúra alá rendelő. 
EiuufiC dacára, a kath. papok a kath. növel házasságra lépő 
protestáns vőlegénytől folyvást követeltek a kötelezvény ki
adását, különben a papi áldásnak megtagadásával fenyege
tőzvén ; a hat hoti cenzúrát pedig néha évekig is huzták-ha- 
lasztották, minden lehető fogással akadályozva az áttéréseket.

Százakra, ezerekre gyűltek fői e miatt a protestánsok sérel
mei és panaszai, melyeket a kir. kormányszékek nem orvo
soltak. A két felekezeti evángelikusok aztán negyven évos^sé- 
relmeikkel az 1832ik óv vegén megnyílt országgyűlés elé já
rultak. Az evang. követek vallásbeli sérelmeiknek előterjesz
tésére, a katholikus vallásu Beöthy Ödönt, Biharmegye egyik 
követét kertek föl, kinek, hogy a sérelmek orvoslásában eré
lyesen közreműködjek, nagyobbrészt református küldői ezt 
utasításukban is meghagyták. Midőn Beöthy a maga utasí
tása szerint, a váradi klérus erőszakoskodásai elleni pana
szok hoszszu sorát az országos ülésben, — a maga heves 
modorában jól megsózva, paprikázva előtálalta •— fölkel Tá
gén nagy-váradi prépost és káptalani követ s azt mondja: 
„Én azon adatok valóságát kereken tagadom lw Roppant zaj



317

és lánna támadt. A követek főiugrálva kiabálták: „Akciói 
akció! (pörbefog’ás), ki vele!“ A közbotrány és átalános bo- 
szankodás nyilatkozatai miatt Tágén prépostnak az országos 
ülésből ki kellett vonulnia, a szemólynök pedig, nagyobb bo
trányoknak elejét veendő, az ülést főlfüggeszté.

Három évig és négy hónapig tartott az 1832/(5-iki 
országgyűlés, mely idő alatt a protestánsok vallási panasza 
ügyében az alsó-liáz huszonnégy izenetet váltott a felső-ház
zal, de az emebben erősen képviselt kath. püspökök és a 
velők tartó kath. főispánok e panaszokat orvoslás végett a 
király elé jutni, nem engedtek. (íme, a regi „arany sza
badság!“)

Mielőtt a vallás-sérelmek imént elejtett fonalát a kö
vetkező országgyűlésen fölvették volna, a klérus egy újabb 
cselekvónyevel újabb olajat öntött az egyobkint is lobogó 
tűzre. A váradi püspök, Lajcsák, majd a rozsnyai, Scitovszky, 
•nyílt rendeletben hivták fői alattas papjaikat, hogy a vegyes- 
házasságoktúl, melyeknél a vőlegény nem ad kötelezvényt 
gyermekeinek a kath. vallásban leendő neveltetése iránt , 
vonják meg az áldást. E példát eme püspökök a kölni és 
pozeni érsekektől tanulták, a miért ezeket a protestáns po
rosz király kormánya fogságra is vettető. A többi püspökök 
nem ugyan nyiltan, de titkon hasonló parancsot adtak ki. 
Toltak esetek, midőn a vegyes-házasságban élő kath. nőt 
a pap a gyóntató székből a pokol minden kárhozatával ijeszt
gető, a miért aztán a protestáns férjek rá-rátörtek a papra: 
miért háborgatja fői badar beszédeivel az ő békés családi 
életüket. A sarokba szoritott pap kivallotta, hogy a püspök 
meghagyásából beszélt. A botrány-kezdő Lajcsáknak a Bihar
ban minden felől rázúdult vihar elől, végre is egy zárda csönd
jébe kellett vonulnia.

A megyék gyűlésein nagy hullámokat vert a. vegyes 
házasságok kérdése. Ezekben tűnt Ki a kath. papok Öszsze- 
tartása, a liierarkhiai fegyelem s a fiatal tehetséges papok 
vágya: a magasb, kanoiioki állomásra érdemeket szerezni. A 
panaszkodók főihordák, hogy „a papok liusvétkor a sódart, 
birkasültet, tojást megáldják, de a becsületes protestáns em
ber házasságától megvonják az áldást“ . Kendek József, ak
kor káplán, most esztergomi kanonok ellenveté: „Mert meg- 
vagyon Írva: ne adjátok a mi szent az ebeknek.“ Kevésben 
múlt, hogy ki nem lökték Pestmegye terméből. E küzdel
mek alatt, az egész magyar klérusból, csak két pap tért át 
a reform, vallásra: Bruckner és Horarik.

Az 18 39/40-iki országgyűlésen a vegj'es-házasság és 
vallási' sérelmek tárgyában a két ház njabb tizenkét üzene
tet váltott, mígnem megegyezhettek ama pontokban, meze
ket utóbb a király az 1843/4-iki országgyűlésen erősite 
meg. A sok közül kiírjuk gr. Széchenyi Istvánnak ide vo
natkozó s a mai körülményekre is alkalmazható szavait: 
„Az apostoli magyar király mindig meg tudta magát alkot
mányos nemzetével együtt Róma supremáciájátél óvni. A fő- 
méltoságú magyar klérus soha sem volt és nem is lehet 
status in statu, s a mily arányban fejledezik hazánk alkot
mányos szelleme, annál öszszeütközőbb, annál türhetlenebb 
lesz egy külső hatalomnak ilyes befolyása nemzetünkre. Hol 
a törvény a nemzetet még fejedelmének önkényétől is biz

tosítja : mikint lehessen az a nemzet iclegen fejedelemnek alá 
vetve ? Ötven évig gyakorolta a klérus a vegyes-házasságok
ban azt az áldást, melyet most egyszerre megtagad. S ugyan 
mily ürügy alatt? Az alatt, hogy az áldás nem szükséges, 
s annak kimaradása a házasságokat nem gátolja. Istenért! 
nyúljunk keblünkbe, s tegyük fői, hogy egy apa megtagadja 
egybekötendő gyermekétől az áldást, állitván, hogy ő nem 
gátolja e házasságot: Yajjon el fogjuk-e hinni, hogy ez nem 
gátlás? Bizonyára nem: és valóban, még csak átoknak kel
lene hozzájárulni, hogy egész valósággal szökjék szemünkbe, 
mit kelljen az ily állításokról tartani.“ A két ház vallásügyi 
egyezményének, szerencsém Yolt, tanúja lenni. A prímás az 
egész klérus nevébon ellentmondott ennek, s még öt világi 
ur csatlakozott hozzá: gr. Keglevics János, idősb gr. Zichy 
Ferenc, tisza-szabályzó Hertelendi, torontáli főispán és a kor
mány által napdijazott két Öt forintos mágnás: b. Prinyi 
és a szep-eszü, de esztelen pazarlásai miatt anyagilag és 
erkölcsileg alásülyedt gróf Majláth János. A törvény pontjai
nak egyike igy szól: „Tizennyolc éves kora után senki sem 
vonatliatik vallása miatt kérdés alá.“ Ennek dacára, az ötvenes 
éyek elején egy ideig figyelemmel kisértem a nevezetes haj
rá-vadászatot, melylyel a besztercebányai és a váci püspökök 
Podmanicky Johanna, bárókisaszszonyt üldözőbe vették. A 
kisaszszony kath. anyának, de protestáns apának (Jánosnak) 
fiatal leánya, atyjánál Rákos-Kcroszturon lakott. Az itteni 
plébános jelenti a váci püspöknek, hogy a leány nem a kath. 
hanem az eváng. templomba jár. A váci püspök e szörnyű 
törvénysértést a pesti cs. kir. főnökségnél bepanaszolja és 
orvoslást kór. A cs. k. főnökség a cs. kir. illető szolgabiró- 
nak meghagyja, hogy a törvény értelmében járjon el. Sem
mi eredmény. A váci püspök megint ráír a cs. kir. főnökre, 
de megint eredmény nélkül. Ekkor az üldözött leányka fői
megy Zólyom-Radványba, nővéréhez. Ámde készen várja a 
nemes prédát Moizcs, besztercebányai püspök, s elkezdi vele 
az iménti váci püspöki táncot. A leányka a zaklatás elől 
viszszatér atyjához Rákos-Koreszturra. A plébános innét je
lenti a püspöknek: itt van Ő. A püspök a cs. k. főnöknek: 
ott van ő! A főnök a szolgabirónak: im,hol van ő! A né
gyes hatalmasság igy adogató egymásnak a „hajrá“ jelszót, 
mígnem az őzike üldözői elől ismét Radványba menekült, 
holott megint elkezdték vele ez elóbbi komédiát. E sakkhu- 
zás, lotás-futás, papi üldözés addig tartott, mígnem a bárónő 
férjhez nem ment. Yajjon, nem úgy hangzik-e ez a történet, 
mintha két század előtt történt volna. Pedig csak húsz éve 
történt.

Az 1840-iki országyűles után Lonovics csanádi püs
pök, mint a magyar főpapság küldöttje, Rómába ment, uta
sítást kérni a pápától: mit tevők legyenek a vegyes-házas
ságok irányában ? A pápa azt mondja kiadott brévéjében, 
hogy az áldás ily esetben „elmaradhat.“ És a magyar tör
vényhozás most, harminchárom év múlva, azt mondja ha az 
egyház fölöslegesnek állítja az áldást, s ezzel maga veszi el a 
házasság egyik szellemi szép zománcát: akkor fölösleges is az 
egész egyházi eljárás; ennél fogva, helyébe állítjuk a nolgári 
házasságot.

Az országyűles jövő téli idényén tehát Deák Ferenc
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június 28-iki indítványa következtében a polgári házasság s 
az egyház és állam közti viszonyok rendezése fölött érdekes 
eszmeharcoknak lehetünk tanúi, melyekben mindegyik fél, 
kivált a felső-ház főpapjai, bizonyára legnagyobb lövcgoikkel 
s minden erejök megfeszitésévol fognak a ktizdtéren forogni. 
Egyébiránt, a katholikus autonómia, melyben az egykor min
denható hierarkhia az egyházi hatalmat tostvérileg oszthatja 
meg a világiakkal, nálunk oly intézmény lehet, mely a vi- 
lág minden katholilnis nemzetének követendő példányúi fog 
szolgálhatni.

Sí I! 1 f  ő" 1 ( l
Konstanc, szép. 14, 187o.

(Folyt, és yéga.)

Az, a mit ma keresztyénségnek noveznek, semmi sem 
egyéb, mint pogányság; imádnak egy faképet, mely előbb- 

• utóbb tűzre kerül; búcsút járnak, mert mágikus erőt tulaj- 
donitanak egyik, vagy másik tárgynak. A kérésztyénség min
dé]! egyéb, csak nem Jézus tana; ez úgy el van ferditve, 
hogy reáismerni sem lehet. A kultusz olyan, hogy szegyeim 
kellene magunkat egy zsidó előtt. Ig en , egy zsidó előtt kel
lene magunkat szegyeim , hangsúlyozza Messmer. Anynyira 
mentünk, hogy imádkozni sem tudunk! Avagy, imádság az, 
mit imádságos könyveinkben (t. i. a r. katolikusokéban) 
Írva találunk? Vizsgáljatok át ezer imádságos könyvet! 
De n e ! . Vizsgáljatok át csak egyet és meg fogtok győ
ződni. Vizsgáljátok át a kátét! . .  Hát, hit-e az? Minden el 
van ferditve! . .  Az őskercsztyénséghez kell hát viszszatérni ! 
Ámde, mi lesz a vezérfonál, mely elvezet?.. Az igazság, sa
ját tudatunk szava!

Körül-bclül e szavalt, o gondolatok képezek Messmer 
ragyogó beszédének alapvonását. Pál nem volt oly kíméletlen 
Péterrel szemben, mint a mily kérlelhetetlen Mess mór Péter 
utóda irán t; ő nem kiméit semmit arra nézve, hogy a római 
egyház erkölcsi meztelenségét feltárhassa és nevetségessé te
gye. Célját el is érte: szinte két ezer hallgató és pegig mű
velt hallgatónak kisérte tetszés zaja. Messmer elhallgatott, 
de szavai még a gyűlés termén kivül is viszhangoztak a nép 
ajakén; mindenkinek meg Ion telve keble, és mindenkinek 
jól esett, lm ő maga is valamit elmondhatott abból, mit 
Messmer oly pali lelkesültséggel hirdetett.

A második nyilvános ülés, mely ma három órakor nyílt 
meg*, nem kevésbé volt meglepő, mint a tegnapi.

Törekvésük a most beszélő szónokoknak átalán arra irá
nyult, hogy kimutassák, mindannak tarthatatlanságát, me
lyen a pápai hatalom alapszik. Mindaz , a mire az ultra- 
montánok hivatkoznak, merő koholmány. A pápák és környe
zetük anynyira ímpertinensek voltak, hogy okmányok hami
sításától som vonakodtak, ',sak hogy maguknak hatalmat te
remthessenek. Különösen az elnök. Schulto ostorozta egész kí
méletlenséggel a római papságot. Egy adoma szerint: isten 
mindenütt ott van, csak Rómában nincs, mert itt a pápa a 
helytartó. Boccatio egyik novellája szerint, egy zsidó a ke- 
rosztyénsógre tér, mert Rómába menyén, átlátja, hogy nincs 
ott szentlélek, s tehát igaz az, hogy az egyházat nem a szent

lélek kormányozza, k  szentirás, jelesen a cselekedetek könyve, 
határozott tudósítást ád arról, hogy Pál két évig Rómában 
volt, de a negyedik században már odáig jutnak a pápák, 
hogy. egyik nem vonakodik még azon állítástól sem, hogy 
Pál soha sem volt Rómában. A pápa hazudott és meghazud
tolta a szentirást, mert a hazugság pápai szabadság! Min
dent csak politikai érdeknek rendeltek alá. A középkor ural
kodóival kezet fogvaj vakságban tárták a népet, hogy ural
kodhassanak. Az őskeresztyén ségnél a papság és laikusok 
közt megoszlik a kormányzati jog ; de majd később, a pap
ság secernálja magát, mindent kezébe kerít, és azt állítja, 
hogy ő a birtokosa mindannak, a mi látható és láthatatlan; 
hogy állítását bebizonyíthassa, legendát kohol, mintha Jézus 
maga osztotta volna fel az egész világot tanítványai között. 
Ép ezért veszélyes Rómának és a római hierarkliiának ural
ma. Schulto nem tartózkodik azon meggyőződését fejezni ki, 
hogy állam és egyház közt más viszony nem lehet, mint a 
mely az evangélikusok és az állam közt van.

Egy másik szónok azt mondó : vajha, már bekövetkez
nék áz idő, midőn a katholikusok és protestánsok oly közel 
állanának egymáshoz, hogy nézeteik, vallásos meggyőződésük 
oly teljes harmóniát képezzenek , mint a különböző feleke
zetek tornyainak harangjai. Ha bekövetkezik az est, mily 
lélek emelőn zug le teljes egységbe minden harang a Bódén 
tavára. Itt az egység megvan, bár minden egyes harang 
más-más hangot ód; vajha, ekkint lenne protestáns és ka
tholikusok közt is.

Végül, a püspök lépett a szószékre s bebizouyitá, hogy 
a bibliát mindenkinek jogában áll olvadni, és épen azon for
dítást, melyet neki tetszik; a papságnak nem áll hatalmá
ban e tekintetben, sőt nem áll hatalmában átalán semmi te
kintetben az itélet-mondás. Egyedül isten az, a ki Ítél; Krisz
tus maga sem azért jött, hogy Ítéljen, hanem azért, hogy 
a szegényeknek hirdesse az evangéliumot. Olvassák hát önök, 
— mondja a püspök — olvassák hát önök a bibliát; olvas
sák a hegyen mondott beszédet, olvassák a parabolákat, hi
szen, önöknek írattak azok ?

íme, a mozgalom, mely ma Németországon mind na
gyobb hódításokat tesz; ime, a mozgalom,mely a pápai ha
talomnak tán nehány év alatt sírját ássa. Magyarország ka- 
tholiűizinusától függ csupán, hogy a kor szellemének ezen 
mind nagyobb hullámokat vető áramlatába belépjék-e, vagy 
esztelenül és hűtlenül tétlen maradjon. Magyarország és áta- 
lán a világ minden országa a szabadság egyik legnemesebb 
kövét szerezte viszsza akkor, midőn a pápai hatalmat ma
gától ellökte. Németország kathoücizinusában a vallásos élet 
uj tavasza nyílt meg: a vallásos közöny mind inkább eltű
nik, mert a bilincsek lehullottak és mindenki szabadon ke
resheti istenét. A magyarországi katholicizmusnak sem lehet 
más feladata, mint a nép vallásos üdvét , hit-szabadságát, 
mely századokon át elrabolva volt, viszszaadni. Vajha, igy 
lenne !

Bartók György, 
pap-jelölt.
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VID3ÉÍKLI ÉLEST.
Fainas, szoptember 20, 1873.

Tisztelt szerkesztő u r ! Igénytelen soraimat használja 
' fel tetszése szerint laptölteléknek, yagy lomtárba; én kö
telezve érzem magamat, a farnasi ev. ref. egyház anyagi és 
-szellemi állapota, jelene és jövője felett — főkint az iskola 
érdekében — némi megjegyzéseket kockáztatni.

Ez egyház a 17-ik század első felében a Keceli-csa- 
lád vallásos bőkezűsége korában, valószínűleg, jóllétnek Ör
vendett s népessége is meghaladhatta a jelenít. De a török, 
tatár-csordák főlemészték e községet is, mint anynyi máso
kat ; a jóllét nyomába pusztulás lepett, a hivek nagy része 
lekaszaboltatott, a buzgó Keceliek többire rabságra hucoltat- 
tak; utódaik más vidékre költözködnek. A romokból tem
ploma nagy későre — 1750-ben — emelkedett ki és azóta 
ismét mint anya-egyház, bár áldozattal, papot és iskolai-ta- 
nitót tartott kebelében, * kiknek anynyi érdemüket nem lehet 
elvitatni, hogy az idegen elem közé zárt kevés híveket nem
zetiségünkben és ref. vallásunkban, anynyi elszomorító pél
dák dacára , megtartották. Áldozattal — mondám^ — mert 
bár az öszszes papi- és tanitói fizetés alig üti meg ez idő 
szerint a 300 frtot, de a hivek száma kevés (200 lélek) le
ven, az egyes bérfizetők anynyira túlterhelve vannak , hogy 
van család, p. o. egy apa két fiával, mely egyházi célra 
35—40 írt. oszt. értéken felül köteles fizetni , hogy ez , 
még ily csapásos évek nyomása nélkül is, sokáig alig lesz 
fentartható. Régebben az elidegenithetlon jobbágy-örökség 
szorgalmas munka mellett bőven megadta a család élelmét, 
és egyszerű ruházatát; a pap és tanító az árak olcsósága 
mellett, úgy a hogy, fentarthatták magukat: ma, a megosz
tott, részint elidegenített örökség a család élelmét sem adja 
ki; a pap és tanitó, a sokszor könynyes szemekkel, olykor 
átokkal és káromlással befizetett kepéből hivatali állása és a 
társadalom követelése szerint, magát és családját fen nem 
tarthatja. S épen ez oka, hogy a közelebbi 15 év alatt ez 
egyháznak öt iskola-tanitója volt és ebből is négy évig üre
sen ált iskola-háza, papja pedig a tihanyi példára van utal
va — vigasztalásul,

Az iskola-tanitói állomás csaknem egy év olta je
lenben is üres s miután mondogatják, hogy a franciákat nem 
a porosz hadsereg, hanem a porosz iskola-tanítók verték meg, 
ily csekély fizetésre pedig, minőt ez egyház adhat, valami 
nemzet-verő tanítóra nem számíthatni, sőt időnkben a csiz
madia is gondolkodóba esik, ha beálljon-e tanítónak enynyi 
fizetésre, valószínűleg még sokáig üresen ál l ; míg vagy az 
egyházi, vagy a világi kormányzat érdekeltsége be nem töl- 
tendi azt. Pedig egy nemzedéknek mivclődési, szellemi életé
ből csak egy évet ha kitépünk is, csorbát hagy maga u tán ; 
több évek pedig együtt, a nomádok számát nevélcndik.

Vájjon, nem kellene, nem lehet-o ez egyházban az is
kolát mi hamar megmenteni V

Hogy kellene, elég arra utalnom, hogy e 200 lólek
ből álló ref. magyarság ugyan anynyi számú oláhsággal van,, 
e helyen letelepedve; e mellett az Almás vize ós Meszes hegy 
fele közvetlenül egész sereg ilyennel érintkezik, s fájdalom,

a történelem igazolja, hogy nemzetünk nem bir ruganyos
sággal az idegen elemet fölvenni; sőt önmaga inkább felol
vad, s kivált Erdély hazánkban, a görög* vallás az oláh nem
zetiséggel egy tév-fogalom alá leven terelve, népünk nem 
csak ref. vallását, de egyszersmind nemzetiséget is levetkőzi. 
Kell-e hivatkoznom a déézsi ós v.-hunyadi egyházmegyék 
desolátaira, hol egy század alatt is ezeréire t vesztettünk. 
E körülmény magára is elég intőjel akár az egyházi, akár 
a világi kormányzatban fel költeni az érdekeltséget ez iskola 
irán t: ha az elég református; és ez magyarnak óhajtja ma
gát bizonyítani.

Egyházi részről a buzdítás nem hiányzik; az iskola 
építésihez 100 írt. segély is juttatott, a világi részről intőnek, 
fenyegetnek eleget, de az itt mit sem használ, itt csak te
temes pénzöszszeg segítene, mely a tanitói dijt biztosítsa ; 

I mert az ogyház által pár év alatt már kétszer javitott fize- 
I tés is szűkön üti meg egy béres fizetését, többet ajánlani 
1 pedig az egyház teljesen képtelen, az egyházi teher most is 

elvisolhetlon az egyesek vállain, a pap bebizonyítható ada
tokkal tudná megmutatni, hogy a papíron álló kepének há- 

j nyadrószét kénytelen évenkint odaengedni, mert különben nem 
i merész kozeskedés szükségeltetnék arra, hogy egy reggelen 

az egyes, vagy kettős kereszt alá vonulnának a hivek, mely 
j csak tized anynyi terhet tesz vállaikra, 
j  De vájjon, lehotne-e megmenteni ez iskolát s vele a
! farnasi hivek öszszegét és mikint?

E kérdésekre fönncbbiekből is következtethetni a fe- 
| leletet; mindazáltal, kissé részletezni kívánom.

Az egyház maga, mint testület, a papi- és kántori- 
földeken kívül bir két hold másod-oszt. szántót, mely átlag 
alig ad 20 frt. jövedelmet, ós 36 hold erdőt, mely a görög 
egyházzal osztatlan levéli, már 1858 év előtt közösen úgy 
elpusztittatott , hogy a rajta levő elvénült fák felszámolá
sára sem nagy taleutum, sem lioszszu idő nem ki van tétnek. 
Ezen erdő a szélvész-zuzta , vagy elszáradt fákból évenkint 
2— 3 frtot szokott behozni, s a jeleni papnak több évi küz
delme után sikerült nem betiltani a lcgelést, hogy az erdő 
alolról gyarapodást vegyen, mert ez Csaknem lehetetlen 
vagy oly elkeseredett viszony fejlődnek ki itt is pap és hi
vek között, mint a minőre közelebbről Zsobok adott kiváló 
példát, de csak oda vinni a dolgot, hogy a legelósért éven
kint 4— 5 frt. fizessen a község. Fönnebbieken kívül a köz
ség felajánlása nyomán, kap az egyház évenkint 22 frt. ál- 
lam-kölcsön-kamatot: tollát évi bevételét 50 írtra tehetni, 
melyből a kétnemű adó, biztosítás, egyli.-megyei- és kerületi 
köz-szüksegok fedezésén felül, az épületek konzervációjára 
semmi, vagy csak fillérek maradhatnak fen. Ez oldalról te
hát, iskola-tőkét csinálni, nincs kilátás. Van az egyháznak 
továbbá, ogy igazán mustár-magból növekedett magtára, je
lenleg 200 véka tökével, melyet az egyház-tagok az iskola- 
tanitói kepe törlesztése, s lehetőleg fizetése szaporítására 
alapítottak: ez tehát részben iskolai-tőke lenne, melynek ka
matjából a leendő tanítónak eddigi fizetésén felül 25— 40 
vékát az egyház fel is ajánlott. De inig* oz oda nőné ki ma
gát, hogy belőle legalább 300 frt. tanítói dijt biztosíthasson, 
évek telnének e l; az évek pedig egy nemzedékre hatnának 
károsan. Ez mégis, legalább biztat a jövőre.
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Nincsenek-e az egyháznak tehetős pártfogói, kik isko
láját javadalmaznák?.. Örömmel jegyezam fel, hogy farnasi 
birtokos mélt. Szabó Gyula ur, mint nem rof. vallásu, csu
pán nemzetiségi érdekeltségből a tanítói fizetés javítására 
bizonyos alapítványt tenni késznek nyilatkozott, óhajtását 
és reményét fejezvén ki? hogy még lesznek követői. Ez min- ! 
den esetre becses segítség lesz; de hol a fő öszszeg, mit se
gíteni, gyámolitani kell?

Tegyünk kísérletet más [utón. Adjuk fel ez iskolát az . 
államnak ; feltéve, hogy a másik hasonló számú felekezet is , 
ezt tenné és állítson községi iskolát. Ügy, de — mint érint- , 
ve volt — a népesség vegyes, fele részben magyar, másik fele \ 
oláh. S ha p. o. az állam csak egy tanítóra rendezné be az

4) 1 2  szegény özvegy asszonytól 18 sing vászon; 5) Pa
p s á g  50 frt. 10 k r ; 6 ) Konvenciónátus cselédektől 2 frt.
o. é. 7) Tandíj egy gyermektől^ 40 kr. két véka csőstörök-
búza és egy csirke; tanulók száma 60; 8 ) Temetés 2 0  kr;
9) A közel kilátásban levő tagosítás alkalmával kiszakítandó 
kánonika porció haszonélvezete.

A kántor-tauitó köteles leeml: a) a zilahi tanoda ré
szére 53 kr. kamatot; b) a papi s tanítói olvasó kör részé
re fizetésének i/2 0j0 -á át fizetni.

Pályázati határnap november 10.
A folyamodványok szilágy-szolnoki esperes, t. t. Dombi 

Lajos aa.-hoz Bogdándra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvártt, október 1,1873. Nagy Pétéi',

____________ erdélyi ev. ref. püspök.
iskolát, a mint 400 lelek után máskint alig remélhetni: mi 9 4 4  — 1873. 
nyelvű és vallásu leend azon egy tanító, ki a magyarokat j Sz.-szolnoki egyházmegyéikben az é r - kö r ös i  kántor-
és oláhokat egyiránt tanítani képes lenne, hanem ha oláh és j tanítói állomás, melynek javadalma:
gör. vallásn, mert mi nem szeretjük a testvér nemzetek nyel- ( Tjz köböi rozs és elegybuza; 2 ) Tűzi fa helyett
vét elsajátítani, s vájjon nem lenne-e karos hatassal ez ma- 2 4  0 é> 3) 1 0  jgás-napszámért 1 2  frt; 6  gyalog nap
magyar ref. gyermekeinkre? Mert hiaban! féltékenyek va- számért 2 frt. 40 kr. o. é. 4) 30 tanköteles gyermektől 30
gyünk, mint nem kevésbe a tololdal.ak, s e feltékenyse- , frt ég 3 0  véka rozs. 5) A iégatusi kötelmek teljesítéséért
günket épen a túloldalon megrendült eszme sem enyesztetné , 3 0  M  0< é. 6) 1 0  köböl fórőjü szántóföld haszonélvezete,
el, miszerint, a két felekezet — mint felekezet — közösen 1 melynek azonban adóját fizeti; 7 ) Temetésért 50 kr, 
taitana egy tanítót. j Pályázati határnap november 10.

Még van egy kilátás — a jövőben Miután nálunk A folyamodványok szilágy-szólnoki esperes, t. t. Dombi
hivatali rangfokozat nincs, az eveken at tanúsított szolgálati 1
hűség előléptetés által jutalomra nem számíthat, s egy ha
nyag pap, ép úgy megvénül és élhal a véletlen, vagy fon- 
dorkodással elnyert jó egyházban, mint egy hű szolga a ré
gen purgatoriuinnak nevezett egyházak valamelyikében : bevá
randó, mig a farnasi jelenlegi pap, a természet övök törvé
nye szerint é s . . .  és a százak megmentéséért, mi hamarabb 
kidőlne, mely esetben, úgy sem találkozván a föld kereksé
gén tlieoiogiát végzett ifjú ember, ki helyét betölteni óhaj
taná, a papi fizetést a tanitói fizetéssel egyesítvén, egy 300 
frtos ló vitai állomást lehetne berendezni. De az is hát ha 
csak evek múltán állana be, az évek pedig egy nemzedékre 
hatnának károsan.

Mit tegyen hát az egyház, hogy iskoláját felvirágoz
tatván, önlétét b iztosítsa?.. Forduljon bizalommal a jó édes 
anyához, a köz-anyaszentegyház öszszegéhez, annak igazgató 
kormányához, kérvén, hogy gyámolitsa elhagyatottságában, 
emelje ki nyomorult helyzetéből, mentse meg a nemzetnek 
és vallásnak azt, mi még megmenthető ! Az édes anya ta
lán talán meghallja gyermeke nyögését!

Fehér György, 
ev. ref. pap.

K Ö R O JB T K T H ÍJE JK .
9 2 4 -1 8 7 3 .

V.-Hunyad-zarándi egyházmegyénkben a k r i s c s ő r i  
másod-osztályú lelkész! állomás.

Javadalma 300 frt. készpénz az egyház pénztárából, 
3 köb-ől fa, tisztességes lakás kerttel. A lelkész köteles ta
nítani is, miért tandijat kap.

Pályázati határnap november 15.
A folyamodványok v.-hunyad-zarándi esperes t. t. Dáné 

István aa.-hoz Szászvárosra küdendők.
Kolozsvártt, szeptember 29, 1873. Nagy Péter,

____________ erdélyi ev.. ref. püspök.
9 4 3 -1 8 7 3 .

Szilágy-szólnoki egyházmegyénkben az i l o s v a i  orgo- 
nistasággal öszszekotött kántor-tanitói állomás.

Évi javadalma:
1) 831/* véka elegybuza; 2) 81 veder must; 3) Bor- 

penz cimen azoktál, kiknek boruk nem terem 4 frt. 50 k r ;
Főmunkatárs: s z á s z  D o m o k o s

Lajos aa.-hoz Bogdándra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvártt, október 1 , 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök
9 4 5 -1 8 7 3 . “

Szil.-szólnoki egyházmegyénkben a s z . - p a n i t i  má
sod-osztályú lelkészi állomás. Évi javadalma:

1) Minden gazda, kinek 10 keresztnél több búzája te
rem, 3 keresztet, 13 kévét számitva egy keresztbe. A kinek 
1 0  keresztnél több búzája nem terem, fizet 2  véka rostált 
búzát.

2) Minden gazda fizet 2 veder mustot; ha valami ele
mi csapás miatt mustot nem fizethetnek, 1  frtofc o. é.

3) Minden gazda fizet 1 szekér fát, melynek 2/ a-a a 
papé, ^ 3-a a tanítóé.

4) Özvegy aszszony, ha még nincs 14 évet meghala
dott figyermeke, fél-bért fizet; ha ellenben felserdült fia, 
vagy gazdaság folytatására alkalmas férfi cseléde van, egész 
bért fizet.

5) Fekvőséggöl és saját lakóházzal nem biró özvegy 
aszszony fizet 3 sing vásznat.

6 ) Négy db. mintegy 16 köböl fórőjü szántó föld ha
szonélvezete, melyből az Ősz-vetés alá tartozó részt az egy
ház-tagok megszántják, a pap által adandó maggal hóvetik 
és a pap által öszszetakaritandó terményt a papi csűrhöz 
behordják.

7 ) Egy 6 — 8 búgját termő rét; az egyház-tagok ka
szálják, gyűjtik és a szénát behordják.

8 ) Stola: temetés 80 kr., keresztelós 1.7 kr., esketes 
3 sing vászon.

A lelkész köteles leend:
a) a zilahi tanoda részére évenkint 79 kr.
b) a papi olvasó kör részére fizetésének l/ 2 $ -á t.
c) az Özvegy-árvái gyám-intézetbe tetszése szzrint 1 , 

2 , vagy 3 frt. részvényt fizetni 20 évig.
Pályázati határnap október vége.
A folyamodványok szilágy-szólnoki esperes, t. t. Dombi 

Lajos aa.-hoz Bogdándra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvártt, október 1 , 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök

Felelős szerkesztő és kiadó: szász qerő.
Nyomatott ötéin János m. kir. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.

M a i s z a m u n k h o z  v a n  m e llé k e lv e  a ,P réd .-tá r"  7 — 9 ive.



EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETILAP.

III. ÉVFOLYAM. KOLOZSVÁRT, OKTÓBER 9, 1873. 145-41. SZÁM

M egjelenik minden csütörtökön ivén. — E lőfizetési ára egész évre 6 írt., félévre 3 frt., negyedévre 1 frt. 50 kr. — &zcrlicsz- 
iöségi iroda — hová a kéziratok és előfizetések bérm entve küldendők: külmagyarutca, 1 6  sz. —

”  Szívesen kérjük é v n e g y  e d e s  
előfizetőinket, hogy megrendelésüket meg
újít ni szíveskedjenek, mert felesleges pél
dányokat nem nyomatunk.

Egyszersmind, felkérjük mindazokat, 
kik lapunkat m e g r e n d e l t é k ,  de fizeté
seikkel hátralékban vannak, hogy kötele
zettségüknek eleget tenni szíveskedjenek

K o lo z s v á r i t ,  o k tó b e r  1 ,  1 8 7 3 ,
p .  adó Hivatal.

A közkiállitás a humanizmus 
szolgálatában.

i i .
fttotto: Bald, es kenne nur Jeder deni 

eigenen, gönne dam Andern.
Seinen VortheiI, so ist e^viger Friedege 

macht.
Iveiner hescheidet sich gern mit dem Thei 

le, dér ikm gebűhret,
Und so habt Ihr den Stoff immer und 

ewig zum Krieg.
(Göthe. Yier Jareszeiten, Herhst.)

A  m ú ltk o r  a  g é p e k  c s a r n o k á t  já r tu k  b e . I n n e n  

a  le g e g y e n e s e b b  u t  a  n a g y  „ i p a r - p  a l  o t á “ - b a ,  az  

# I n d i i s t r i - e - P a l a s t “ - b a  v e z e t .  L é p jü n k  t e h á t  m o s t  

e b b e , s  t a r t s u n k  i t t  is  e g y  —  h a b á r  f u t ó ,  d e  c é 

lu n k h o z  k é p e s t ,  a  l e h e t ő l e g  m é g  i s  f ig y e lm e s  —  k ö r 

s z e m lé t  ; m e r t ,  b iz o n y  m ° g é r d e m l i ! ü g y  i s ,  a  m it  

o t t  l á t h a t t u n k , a b b a n  c s a k is  e g y e s e k , é s  c s a k is  

e g y  á g b a n  p r o d u k á ltá k  m a g u k a t ;  d e  i t t  m á r  ig a z á n  

é r e z n ü n k  k e ll ,  h o g y  a  n e m z e te k  a m a  n a g y  v e r s e n y 

t e r é n  á l lu n k ,  a  h o l  m in t e g y  s z e m e in k  e l ő t t  l á t j u k  

f o ly n i  a z t  a  k ü z d e lm e t ,  a  m e ly  —  a G ö th e  fö n n e b b  

id é z e t t  s z a v a i  s z e r in t  —  t a lá n  ö rö k k é  t a r t ó  le s z  m á r  

c s a k  a z é r t  i s ,  m e r t  a  k ü z d ő  f e le k  k ö z ű i s o h a  se m  

a k a r ja  e g y ik  s e m  e l is m e r n i a  m á s o k  f ö lé n y é t ;  s  e g y ik  

s e m  f o g  m é g e lé g e d n i  a  ju ta lo m  v a g y  e l i s m e r é s  a zo n  

r é s z é v e l ,  a  m e ly  n e k i o s z tá ly r é s z é b e  j u t ,  v a g y  a  m e ly  

ö t  j o g o s a n  m e g i l l e t i .  D e ,  h a d d  le g y e n  i s  a  n é p e k  e  

k ü z d e lm e  ö rö k , a m ig  a  jó , s z é p  é s  ig a z  k e r e s é s é é r t

k iv ív á s á é r t  é s  m e g t e s t e s i t é s e é r t  f o ly  a z  a z  i l y  

k ü z d e le m  c s a k  n ö v e li  a z  e m b e r is é g e t ,  s r á  n é z v e  ez  

c s a k  a k k o r  v o ln a  k á r o s , h a  ta g ja i , ,  v a g y  n é p e s a lá d a i  

e g y m á s  e l le n  s  e g y m á s t  g á t l é l a g  fo ly ta t n á k  a z t , 

n e m  p e d ig  —  a  m in t  i l lő  —  e g y m á s  m e l l e t t  s  e g y 

m á s t  s .e g itv e  a z ’ e l le n s é g e s  e le m e k  le k ü z d é s é b e n  s  a  

g á t u l  s z o lg á lh a t ó  a k a d á ly o k  e l h á r í t á s á b a n !

D e  k e z d jü n k  s z e m ló n k h e z , k e z d jü k  e z t  le g e lő b b  

i s  a  le g s z é ls ő  k e le te n ,  J a p á n o n ,  m e g  K h i n á n .

M i eu r ó p a ia k  m e g s z o k t u k ,  le n é z é s s e l  é s  s z á n a 

lo m m a l  t e k in t e n i  k e le t  n é p e ir e . K h in a  é s  k ü lö n ö s e n  

J a p á n  k iá l l í t á s á n a k  m e g t e k in t é s e  e le n é z é s b ő l  h a m a r  

k iá b r á n d í t h a t ;  s  h a  s z á n a lo m  m é g  t o v á b b  i s  m a r a d  

l e lk ű n k b e n  e  k é t  k ü lö n ö s  o r s z á g  n é p é n e k  so r s a  ir á n t ,  

ez  tö b b é  n e m  a k ic s in y lé s ,  v a g y  m e g v e t é s  s z á n a lm a ,  

h a n e m  a z  e in b e r ie s  r é s z v é t é .  M á r  c s a k  a z ,  h o g y  e  

k é t  e d d ig  l e g in k á b b  e lz á r k ó z o t t  n é p  i s  k ih o z ta  a  k ö 

z ö s  v e r s e n y t é r r e  a  m a g a  t a lá lm á n y a i t  s  k e r e s m é n y e  

g y ü m ö l c s e i t : jo b b  é s  b a r á t s á g o s a b b  v é le m é n y r e  k i s z -  

t e t  b e n n ü n k e t  ir á n tu k  a z  e d d ig in é l .  E b b ő l  lá t ju k ,  

h o g y  ő k  i s  a k a r n a k  v e lü n k  t á r s u ln i ,  ő k  i s  s z e r e t n é 

n e k  e g y ü t t  h a la d n i  a  h a la d ó k k a l;  s z ó v a l ,  lá t j u k ,  h o g y  

ő k  i s  e m b e r e k  é s  n e m  c s a k  v a la m i „ h ie r o g l ip h o k b a  

b e g ö n g y ö l i t e t t  s  b e b a lz s a m o z o t t  m ú m iá k  a  t ö r t é n e t  

t á r á b a n ,“ m in t  a  h o g y  W e b e r  n e v e z é  ő k e t  „ v i 

lá g - t ö r t é n e lm i  t a n k ö n y v - “ é b e n . H o g y “ a  j o b b lé t é r t ,  

a  k é n y e le m é r t  ök  i s  k ü z d e n e k , ök  i s  v e r e j té k e z n e k  : 

e l é g g é  m u t a t j á k  b á n y á s z a t i ,  fö ld r a iv e ló s i  é s  ip a r i  k i 

á l l í t o t t  c ik k e ik .  B á n y á s z a t u k  k ik u t a t j a  s  n a p fé n y r e  

h o z z a  a z  á s v á n y o r s z á g b ú l  m in d a z t ,  a  m it  n á lu n k  k i 

k u t a t  s  n a p f é n y r e  h o z ; s  a g a z d a  —  a z  ö k  s p e c iá l i s  

n ö v é n y e ik e n  k ív ü l  —  n á lu k  is  t e r m e l i  a  m i g a b o n a 

n e m e in k e t  s  m é g  k e r t i  v e t e m é n y e in k e t  is  I p a r u k  a z o n 

b a n  m á r  s o k k a l ó r e d e t ib b  s  a  m ie n k k e l  in k á b b  e l 

l e n t é t e s .  E n n e k  c ik k e i  h o r d já k  le g in k á b b  m a g u k o n  e  

k é t  n é p  k ó p z e lm ó n e k  é s  e s z e já r á s á n a k  j e l l e g z ő ,  b iz a r r  

v o n á s a it .  F e l tű n ő ,  h o g y , p a p ír b ó l ,  v a g y  p a p ír  n e m ű b ő l  

a  k b in a i ,  d e  k ü lö n ö s e n  a  j a p á n i  a n y n y i m in d e n f é lé t  

k é s z í t ,  a  m e n y n y i t  a fö ld n e k  e g y  m á s  n e m z e te  s e m .
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Legjobban meglepett az effélékből egy —  magyarázó 
szöveggel is kísért —  képes lap, a melyet a gyerme
keknél a s z e m l é l e t i  o k t a t á s b a n  használnak; 
legjobban boszautott az „ i m a - t e k e r c s . “ Az meg 
lepett, mert nem is gondoltam, hogy Klímában is tud
nak már a szemléleti oktatásról, mikor még nálunk sem 
akarnak tudni róla sok helyt; ez meg azért boszautott, 
mert eszembe jutottak azok a s z e n t e s k e d ő k ,  a 
kiknek imája nálunk sem ér többet egy ilyen pa- 
pir-tekercs lepergésénél. Utóbbival még is kiengesz- 
telődtem, hogy az i m a - t e k e r c s  i s  t ö b b e t  é r h e t  
h i t t e l ,  m i n t  az e mb e r i  n y e l v  l e g s z e b b  k ö 
n y ö r g é s e  h i t  n é l k ü l .

Klímában meglepett még az is, hogy a k á t  hű
l i k  u s  m i s z s z i ó  Khinának több tartományából ki
állított egy sereg répa-, retek-, kender-, dinye-, ubor
ka-, meg tők-magot; de azt sehol sem mutatta ki, 
hogy hány bibliát osztott ki, hány hitetlent térített 
meg, vagy hány iskolát és templomot alapított. Szép 
dolog bizony az a magkiállitás is; hanem azért ha 
ez osztály fölébe nem lett volna nagy német betűkkel 
oda írva, hogy „II. Abtheilung. Austeilung der ka
tholischen Missionen in China,“ én ugyan a látottak
ra még el nem hittem volna, hogy egy hittérítő 
miszszió kiállítása előtt állok. De bezzeg, a mikor 
a kis, törpe, de igazán feltűnő szépen fónymázolt 
bútorokkal berendezett j a p á n i  s z o b á c s k a  toilette 
asztala előtt megállottám, mindjárt tudtam s minden 
kétség nélkül elhittem, hogy a h i ú s á g  J a p á n 
b a n  i s  c s a k  h i ú s á g ;  mert bizony volt itt is any- 
nyi kendőző szer, hogy akár egy párizsi nő boudoir- 
jába is elég lett volna! Hanem, legyen elég már ne
künk is Khinában, meg Japánban; különben soha 
el nem végezzük szemlénket!

Khinától S i á m o n  átjöhetünk haza felé, nyu
gatra. A „ f e h é r  e l e f á n t  o k “ tiszteletének eme ha
zájáról legyen elég most anynyi, hogy ez eddig ke
véssé ismert föld korlátlan hatalmú királya sem tar
totta méltóságán alóünak, országa terményeinek egy 
kis gyűjteményével részt venni a miveltebb, vagy 
legalább haladni akaró népek versenyében. Ez is egy 
óletjei a „könynyü halálnak emez országából;“ de 
egyszersmind egy barátságosan kinyújtott kar az egy
mással ölelkezni és testvéresülni akaró népek nagy 
családjához!

Az ázsiai országok közül —  a már érintetteken 
kívül —  még P e r s i á n a k  van külön kiállítása a 
nagyszerű és gazdag ipar-palotában. A mi e földrész

többi országaiból —  az úgy nevezett gyarmatorszá- 
gokbül —  még látható, az azon európai állam kiál- 

. litásához vau csatolva, a mely az illetőnek anya-ál- 
i lám a. Hisz, a nemes és gondos anya nem eresztheti 
j távol magától a maga gyermekeit! Persia leginkább 
! a szővészet terén mutatta be élénknek és soknemü- 
j  nek a maga iparát. A gyapott-, és selyem-termelés

ben, meg ezek feldolgozásában nem veri meg ugyan 
j  „ F i r d ű z i  h a z á j a “ Japánt és Khinát, de talán 

meg a gyapjú szövészettel. Épen azért természetes, 
hogy a bizarr sziuvegyidékü, óriás szőnyegek innen 
ol nem maradhattak. Ott vannak a szintén híres 
„shawl“-okkal, meg a tarka-barka és többnyire még 
aranynyal is kihimzett ruhaneműkkel együtt de 

' azért ezek társaságában is megverték őket a francia 
| „gobeliustt-ek , a mint hogy meg is veri mindig, 
| meg az ipar művészetében is a természet hű után- 
, zása a természet-ellenes bizarr képtelenséget, és az 
| eszméket avagy csak képletekben is kifejezni törek- 
1 vés sikere a puszta tekhnikai mesterséget, vagyis,
I inkább a gépies mesterkóltséget!
! Irodalmi terméket Persia nem állított ki sem- 
i mit, ha csak ilyennek nem veszszük azt a khaldaeai 
j  ékiratos 8 kéziratot, melyek —  használt útmutató 

könyvem felvilágosítása szerint — mind vallásos tar
talmúak. Hogy mi van bennök, azt már csak a Kő- 
rösi-Csoma szelleme, vagy az élő Vámbéri tudná biz
tosan megmondani; én csak anynyit sejtek róluk, 
hogy darvinizmus bizonynyal nincs bennök; pedig 
abban a korban, a mikor még ezeket írták, valami
vel talán csak közelebb állottunk a majmokhoz !

Egyébiránt, ón Persiának —  különben eléggé 
gazdag —  kiállítása helyett beértem volna azzal is, 
ha egy nagy szőnyegre tett volna egy olyan csinos, 
kis, mozaik-táblás asztalt, vagy szekrényt, a milyent 
itt eleget láttam, s erre meg nehány kötetet a Fir- 
duzi „hősek könyv“-óből. Hanem ez, persze, az Ízlés 
dolga! Aztán meg, a hires „schah“ maga is eljött 
a kiállításra., s igy azoknak már csak azért is ott
hon kellett maradniok: mert a királyok nem szeretik 
verseny társaikkal együtt jelenni meg a „csőcselék“ 
előtt.

Persiával nagyjában már bevégeztük ázsiai 
szemlénket, s most az ázsiai török-tartományokon, meg 
Egyptomou és Tunison át térhetünk haza legköny- 
nyebben Európába. A mint eddig utunkban még min
denütt, úgy itt is legtulnyomóbb részben még min
dig azt láthatjuk, hogy „mivel él és mivel ruházza 
magát az ember.“



Bz országok, valamint az európai törökország 
kormánya is igazán dicséretes gondot fordított arra, hogy 
népeit e tekintetben a lehető híven ismertesse meg 
az idegennel. Különösen Törökország a maga nép
rajzi ismertetésére minden tartományából j kiállított 
egy pár életnagysága és teljesleg felöltöztetett em
beri alakot, —  persze, csak kitömve. — Még így is 
megborzadunk sokszor a mord, vagy legalább szigo
rúan komoly tekintetű drúzoktúl, kurdoktúl, arabok
tól és lurkóktól. Nem csoda, mert keményen fel van
nak ám fegyverezve. Mintha most is csak tűzzel és 
vassal akarnák terjeszteni azt a tant, a melynek 
ilyen terjesztésére őseiket egykor Allah „legfőbb pró
f é tá b a  anynyi csábos Ígérettel hívta volt meg! De 
a vak-liit és vak-düh eme szelleme talán már belő
lük is k iha lt; mert ime, ott az egyik terem közepén 
toleránciájuknak. milyen szép bizonyítványát láthat
juk! A szent föl d—  Jeruzsálem és környéke —  áll 
előttünk; az igaz, csak kicsinyített relieff-képben, de 
azért oly határozottan kivehető tisztaságban, hogy e 
megszentelt föld bármelyik emlékezetes szent helyén 
egész megnyugvással pihenhet meg tekintetünk.

Látjuk a Tiberiás tavát, a jeruzsálemi' templo
mot, az olajfák hegyét és a Galgothát; szóval, mind
azt, a mihez keresztyénségünknek anynyi felemelő, 
szent és magasztos emléke van kötve. Csak azt nem 
láthatjuk, a ki e helyeket nekünk megszentelte küz
delmeinek, szeretőiének és önfeláldozásának nemes és 
örökre intő és ható példáival: csak ötét nem —  a mes
tert, a megváltót; de hatalmát és hóditását érezhet
jük szivünkben, s igen még abbban is, hogy e ké
pet épen itt látjuk; itt, a hol csaknem minden arra 
emlékeztet, hogy ötét s az ő igaz követőit mikint 
üldözték és szenvedtették egykor.

Álljunk meg egy kissé e helyen; gondolkozzunk 
és elmélkedjünk; mert méltó e hely arra! Méltó, mert 
ez hirdeti nekünk leginkább: hogy az i g a z s á g n a k
m é g i s  v an  d i a d a l a  e f ö l d ö n !

Váradi Károly.

A (lisloltáció.
A z  „ er d é ly i prot. k ö zlö n y “ 7 - ik  szám áb an  o lv a sta m  a zo n  

in d ítv á n y t, h o g y  a  papok á tk ö ltö z te té sére  von atk ozólag , a  j ö 

vő k erü le ti g y ű lésre  terjesztessék  elő eg y  j a v a s l a t ; e v ég r e  
k i is  n ev ez te te t  e g y  b izo ttsá g .

E z a k érd és, h a  em lék ezetem  n em  csa l, k i v o lt  k ü ld 
v e  az eg y h á zm eg y ék h ez  is  v é lem én y ezés  v é g e tt , s a  m a 
g y a ré i k özzsin aton  csak n em  ta n á csk o zá s tá rg y a  le t . A zo n  

m ú lt  e l, h o g y  n em  k ü ld te  fe l m in d en  eg y h á zm eg y e  vé le
m én y ét.

A zó ta  a le g fe lső  k ép v ise le tte l, a  főben való organr- 

sá c ió v a l v o lta k  e lfo g la lv a  a z s in a t  és főkön s isto r iu m .

A z  eg y h á zk erü le ti g y ű lé s n e k  p ed ig  v o lt e lég  m á s d o lg a .

A zt, h ogy  m it  ak arn ak  ezze l a d islok ációva l, akkor  

sem  ő r le ttem , m o st m időn  újra lő le le v en itik , ism é t n em  

értem . H a n em  ha, v iszsza  ak arják  hozni azon a  p a p i-á llá s t  

m éjjen  m eg a lá zó , az ig e  h ird ető t, a v a llá s  szo lg á já t a  k o u -  

von ciós cse léd d e l eg y  sorba  h ely ező  nyom ora rend szert, a  

m e ly e t  az 1 8 4 2 - ik  é v i z s in a t  e l tö r ö lt ,  m időn  k im o n d ta :  

a d islok áció  csak  akkor en g ed te tik  m eg , m időn  m in d  az 

ek k lésiá k , m in d  a papok k ö ltsö u ö sen  m eg eg y ezn ek  ab b an , 
h o g y  cserét te g y e n e k ;  és csak  akkor n em  k ív á n ta tik  m eg  

a pap m e g e g y ezé se , ha e llen e  m éltó  p anasz té te tv én , jó 
nak  lá t ta  az e lö ljáróság  m ásh o v á  cseré ln i. E  h atá ro za t v i
lá g o s  sza v a i szer in t, h a  a pap ellen  ide értetv én  az isk o la  

ta n ító  is  i m éltó  p an a sz  t é t e t ik : el le h e t t e n n i ; de h a  n in cs  

m éltó  p an asz , h a  ép iti eg y h á zá t, n y u g a lo m b a n , szeretetb en  

é l h ív e iv e l:  m ié r t  akarjuk  e lte n n i?  H a p ed ig  o lyan  h ib á i 
van n a k , m ely ek  a p ap i k ö te le sség  fo ly ta tá sá v a l m erőben  

e llen k ezn ek , nem  d is lo k á lta tá ssa l, h anem  törvén ytő l k isz a 
b o tt  ú ton , a h iv a ta lb ó l va ló  elm ozd ítássa l, fog a pap és  
isk o la -m e ster  b ü u te tte tn i.

E lső  az eg y h á z , a zo k ér t  van n ak  a  papok, s m ih e ly t  

az eg y h á z  v irá g zá sa , ép ü lése , n a g y  cé ljáh oz való  k özeled ése  

ak ad á ly o zv a  van  v a la m e ly ik  pap, v a g y  tan ító  á lta l,  e l le h e t  

v a g y  eg é sz en , v a g y  m á s  eg y h á zb a  ten n i. M iért k e ll erre  

uj tö r v é n y ?  Ism é t kérdem  ezek  u tá n :  m it  a k a ru n k ; m e g 

in g a tn i a  p a p i, a ta n ító i á l lá s t?  M ib en  v an  en n ek  e g y e t 
le n  e lő n y e ?  Á lla n d ó sá g á b a n .— E m lék ezh etü n k , m íg  a  p ap i 
á llo m á s n em  sta b iliz á lta to tt , hanem  eg ész  k a ra v á n n a l k ö l
tö ztek  v idékről v id ék re  a  v a llá s  sz o lg á i:  n em  g ú n y  és  

szá n a lo m  tá rg y a i v o lta k -e  azok , k ik  az em b er iség n ek  és  

n em zetiség n ek , a v a llá s  ü g y én ek  o ly  o lcsón , és  a n y n y i szo l
g á la to t  te t te k ?

Szép, fe lsé g e s  a ta n ító i h iv a ta l b e lső  v iszo n y á b a n ;  

d e elszom orító  k ü l-v iszo n y á b a n  m o st is . F iz e té se  csek é ly , 

n y o m o r u lt;  m ig  m in d en  m ás á llo m á s, h iv a ta l g a zd a g o n  

f iz e t t e t ik ,  m ig  m ind azok  a kor ig é n y e ih e z  van nak  a l k a l 

m a z v a ,  e m e lv e :  a m i é n k  á l l ;  de n em , h a n em  le g -  

töb b n y ire  sz á ll n a p o n ta . A  p o lgári n eh éz terh ek  sú ly a  a la t t  

e lszeg én y ed v én  n ép ün k , teh ető seb b je in ek  n ém ely ik éb ő l p e
d ig  k ih a llv á n  a v a llá so s k eg y e le t  a n y n y ira , h o g y  a m it  

a d h a tn á n a k  is  a n ev e lés  o ltárára, elvonják  v ilá g i cé lja ik , 

v á g y a ik  k ielégítéséivé; s a m i a d ijlev e lek b e írva  van  is , 
o tt  m arad  a papirosán. M in t v is i ta to r ,  a  k ep e-h á tra lék o k  

eg ész  la istro m á v a l sz o lg á lh a to k ;  s  p ed ig  h á n y  pap, ta n ító  

h a llg a t , s  fiókba tesz i h á tr a lék -lis tá já t , in káb b  sz ü k ség e t  
lá t ,  c sa k  n e  érjék  k e lle m etlen ség e k .

H a  hejön  a  d islok áló  rendszer, m iu tá n  m in d en  fe le 
lő ssé g e t  a  szeg én y  papra teszn ek , s  a  törvén y  szer in t is  

ő az e lső  örje eg y h á za  v a g y o n á n a k ; h a  le lk iö sm ere te sen  

őrzi, h a  az erősebbekkel szem ben  topheusi b á to rsá g g a l m er  

fö llé p n i:  m i k ö v etk ez ik ?  V ih a r !  É s h a  d is lo k á lu n k : m i 

le sz  a  fe le lő sség b ő l, az eg y h á z  v a g y o n á v a l ? R om , p u sz tu 
lá s :  m er t a szeg én y  pap in káb b  m in d e n t  elnéz, m in tsem  

fö ld i rövid  é le té t  szakad atlan  ván dorlás sz ín h e ly év é  te g y e .
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B e  m en jü nk  m ég  tovább. A  m i p apja ink  és ta n í

tó in k  lá tv a , h o g y  a  kep éb ől, m i an yn y iszo r  epe, m eg  nem  

é lh e tn e k : m a g u k  fen ta r tá sa  v ég e tt, ig y e k e z te k  és ig y e 

k ezn ek  v a la m it  m e g t a r t a n i ,  m ég  szerezn i is , és le g in 
k ább  fek vőkb e, m er t fö ld  a h aza, s a b b a  lá tjá k  b iz to s ítv a  

csa ládju k  jö v ő jé t, k ik e t n em  szeretnék  éppen  szo ty o rra  és  

száraz m ank óra  h a g y n i. H a  d is lo k á lu n k : n em  le sz -e  m e g 
fo jtv a  az ig y e k e z e t;  ki szerez eg y  barázd a fö ld et, v a g y  r é 
tet ; k i ép it  eg y  k u ru b át an n a k , k i n ek i s z e n te lte  é le té t ,  

s k ö n y n y ite tte  h iv a ta la  te r h e it?  M it ér a fö ld  a v á n d o rn a k ?  

S e m m it !
M ondja csak  k i az eg y h á zk erü let, h o g y  d is lo k á l:  le sz  

m ódja b e n n e ; lesz  a n n y i panasz, a h á n y  em ber, k iv á lt  

m o st. N e m  ir a pap h a m is  b izo n y ítv á n y t, k ész  az e lle n 
s é g ;  k ep ét k ö v ete l, ö szszesu g n a k  az a tyafiak , k ész  a p a 
n asz. H á t  a p o lit ik a i n éz e t-k ü lö n b sé g ?  J á té k a  le sz  a pap  

é s  ta n ító  a p atronu s, v a g y  a k orip heusok  sz e sz é ly é n e k ; és  

m erje a  tan ító  az isk o la -k erü lő k  n év so rá t á ta d n i a b író 
nak , m á s tav a szo n  b izon yosan  m en n i fo g !  —

A  p o lg á r i á lla m  azon  m u n k ál, h ogy  m en tő i inkább  

á lla n d ó sítsa  h iv a ta ln o k a it , és  m i a m o st fü g g e tle n  papi, 
ta n ító i á llá s t  m e g  akarjuk  in g a t n i ! — Iste n  m e n ts e n !  L e 
h et, h o g y  a d islok á ció v a l m e g  lesz  m en tv e  e g y  pap és e g y  

eg y h á z  : n em  lév én  eg y m á sn a k  v a lók , m á s s z ö v e t s é g b e  

b o ld o g u l é lh e tn ek , m in t  a h á za sa k ; —  de erre ism é t  n em  

k e ll uj tö rv én y : h a  n em  h ibás a  pap, ön k in t b e le eg y e z ik  

a c s e r é b e ; h a  h ib á s, ild o m ta la n  e ljá rá sá v a l eszk ö zö lte  

h e ly z e té t .
A zu tá n , m in d en  p an asz , m é g  n em  v ih a r !  H án y szo r  

v o lt  az, h o g y  a papot v á d o ltá k  az em b erek , s e té t  v ih a rt  

lá t ta k , s röv id  időn  d erü lt  ég  m u ta tk o zo tt, a p illa n a tra  

g y ű lö lt  pap és ta n ító  k ed ves le t t  a g y ö lö lk ö d ő k n ek  és p a 

n a szlók n ak  ; m eg le h e t, h ogy  d islokáló  ren d szerrel e lv ite tv é n ,  
sokszor v isz sza v e tté k  vo ln a . S ok  p é ld á v a l tu d u ék  sz o lg á ln i.  

N e  teg y ü k  k i a papot és  ta n ító t  az em b eri szeszé ly  já té 
k á n a k , és az eg y h á za k a t sü ly ed ésn ek ! M ost is  k öztu d at, 
h o g y  m en tő i többször ü rü l m e g  eg y  eg y h á zb a n  a p api, v a g y  

ta n ító i á llo m á s, a n y iszor k özeled ik  az a  nép a d em o ra li-  

sac ió  s ír já h o z; é s  n em  k ell e g y  n ép nek  n ag y o b b  csa p á s, 
m in t  g y a k o ri v á la sz tá s .

E zen  k ívü l, h á t n em  eg y  é le t  k e ll-e , lio g y  a  pap h í

v e it, azok ter m é sze té t, szok ása it m eg ism erje , m i n é lk ü l  
n em  ép íth e t. N y e lv ű k e t  k ell m eg ism ern i e g y e n k in t, h o g y  

h ozzáju k  szó lh asson  ép ü le tesen . D e  h á t, le h e t-e  az e g y  pár 

év  a la t t?

S oká  k e ll eg y  p apnak  is  ta n u lm á n y o zn i a  v iszo n y o 

k a t, h o g y  h aszn os és ép ü letes le h e s s e n ;  és e g y  tanítónak^  

h a  a  d islok a ció v a l örökké á tcseré lik , h o g y  le h e sse n  ren d 

szerét a lap osan  fo ly ta tn i és  a n ev e lé s  rend szeres m u n k á já t, 

m in t  eg é sz e t v ég e zn i. Á ld á s egy  jó  tan ító  h osszú  id ő k ig ;  

m ig  csap ás a rósz tan ító , s átok  a tan ító i g y a k o r i v á lto 
z á s  is.

H ozzák  m ég  fe l a  d íslok áció  m e lle t t  a z t  is, h o g y  
előn y ére  len n e az ér d e m n e k ; m ert sok je le s  em ber, k im e g y  

és e lfo g la l o ly a n  á llá st, a  m ily e n t  kap , és  o tt v é s z ,  m ig  
d islok acióva l az idő rendén  e lő lép h e tn ék . E z i s  le h e t  ig a z ;

de h á t hány érdem es h á tra  lőh etn ék , e lv esz tv én  az ille tő k  

k e g y é t;  m ert n em  tud ott e lég g é  m egh u n y á szk o d n i és esz 
közzé tö rp ü ln i! í g y  is  m e g  va u n a k  szárn y a in k  k ötve az  

á ld o tt  k ep e-a d á ssa l, p á tro c in iu m m a l.

D e  h át az ép ítk e zé sek ?  M ily en  b u zg ó sá g g a l, odaa
d á ssa l ép it eg y  szeg én y  pap, tudván , h o g y  övé az az e g y 

h áz, szen t a por is  e lő tte , m er t h isz i, h o g y  az fo g ja  fed n i  
te s té t  i s ; de h a  d is lo k á lu n k : m i ösztön  lesz , ép itn i, ü lte t 
n i tö b b é ?  —  íg y  is  van e lég  á ren d á sa  az e g y h á zn a k ; h á t  

a k k o r?  —  Ö sztön t k e ll k ö lten i az ig a z i b u zg ó sá g  fe lé le sz 
tésére .

Sok  idő {nagy ta p a szta lá sa  ter em te tte  a  d is lok áció t  

m eg sz ü n te tő  tö rv é n y t:  ne rom boljuk  ö sz sze ;  —  n e  te g y ü k  

m i m a g n a k  illu so r iu ssá  á llá s u n k a t ; —  h a n em  e h e ly e tt  

lá ssu n k  d o lo g h o z! V a n  m it  cs in á lju n k  e lég , m ert m ásh ó i 
van  a  bajn ak  a gyök ere . E rő sítsü k  e g y h á za in k a t, k e ltsü n k  

fe l b uzg ó sá g o t, szaporítsuk  a  m a g tá r a k a t. M iu t eg y h á z i h i

v a ta ln o k  legk ö zeleb b  k ét népes eg yh ázra  ta lá lta m , a m e 
ly ek , m er t papjuk  kérte  p én zb eli f iz e té sé t, e lu ta s íto tta , a zt  

m o u d v á u : kap  oltsób b  papot is ;  s h a  m e g in t  d is lo k á lu n k , 
h án y  fo g ja  k ik a p n i az ú tle v e le t !  —  E lv á rju k  a k in e v e

ze tt  b izo ttsá g tó l, h ogy  ta p in ta to s  k ezek k e l és sz a k a v a -  

to tt sá g g a l n y ú l e k érd éshez. A  hol éppen  cserére van  szü k 

sé g , a zt a fen n á lló  rend eletek  a lap ján  is  m eg  le h e t ten n i 
le lk iism er e te s  e g y h á z m e g y e i e lö ljá r ó sá g n a k , k ü lön ösön  a  

szék ely fö ld ö n , h o l a nép ér te lm es és szép  szerével k a p a c i

tá lh a tó ;  de n e ta sz ig á lju k  a  papot e g y  pár v isz g e te g e s  

em b er szeszé ly e  szer in t. N e  ro n tsu k  el a jó é p ü le te t ;  

m ert az uj roszabb lesz .
Vályi Pál.

Az igazgató-tanács üléseiből.
Kolozsvárit, október 5. 1873.

E lu ö k : lö t . N a g y  P é t e r ,  püspök. J e le n v o lta k :  I n 

c e  M i h á l y ,  L é s z a i  F e r e n c ,  Dr .  K o l o z s v á r i  S á n 

d o r  és  B o d o r  A n t a l ,  k .- t itk á r .

1. T á r g y a lta tik  az eg y e tem es k o n v en t jeg y ző  k ö n y v e , 

m ely  a  k övetkező v é lem én y n y e l ter je sz te t ik  a fo lyó  év i 
e g y h - .k e r ü le t i k ö zg y ű lésh ez .

a. A z  erd é ly i és tö b b i m a g y a rh o n i eg y h . k erü le tek 
nek  a 4 - ik  szám  a la tt  k e lt  h a tározatb an  k ife je z e tt  e g y e 
sü lése  fe le tt  öröm ét jeg y z ő k ö n y v ile g  fejezze k i, és k iv o n a -  

t i la g  a g er . k on ven tet ér tes ítse .

^  A  m o ld o v a -o lá k o rszá g i m iss ió n a k  egyh á z  k erü le

tü n k  h a tó sá g a  a lá  h e ly e zé sé t, m in t  m e g t isz te lő  m eg b ízá st, 

te ljes  m e g n y u g v á ssa l fo gad ja , m irő l a  g én . k o n v en t é r te -  

s it te t ik .

■y. A  g én , k o n v en t szervezetére v o n a tk o zó la g :
2b.) 8 k ép v iselő jét, az eg y h á za k  és v ilá g ia k  k özött  

k ü lö n b sé g e t  n em  téve , m eg szo r ítá s  n é lk ü l k ív á n ja  v á la sz ta n i.
b . ) a  g én . k o m  én t eg y  e ln ök ét, a  főgond nok ok  és p ü s

pökök közü l szabad on  vá la zssza

c. )  A  2 0  c ik k  9 - ik  p on tja  ek k in t m ó d o síta n d ó : „a  

k on ven t a  m a g y a ro rszá g i refo rm á lt eg y h á z  leg fő b b  k ö z -  

g a z g a tá s i te s tü le té  m indazon  ü g y ek b en , a m ely ek  h a tá s 
k öréb e ta r to zn a k .“
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d . )  A  1 0 - ik  p o n t v ég ére  hozzáadandó „n em  k ép ez
h e t ik .“

e .  ) A  1 1 - ik  p o n t e lső  sza v a  u tá n  b e sz r ú a n d ó : „ e g y e 
tem es m a g y a ro rszá g i re fo rm á lt eg y  ház

f .  ) A  1 2 - ik  p o n tb ú i k ih a g y a n d ó  a h arm adik  szó t . i. 
„ e g y e s“ .

g .  )  A  1 3 - ik  p o n t te lje sen  k ih a g y a n d ó .
k.J A  1441c p on t 6 - ik  és 7 - ik  és t l - i k  sz a v a  „ v e 

z e t i és, az" k ih a g y a n d ó ; a  14-ilc szó u tolsó  „ ja “ szó tagja  

k ih a g y a n d ó , és u tá n a  beszúrandó, „s ezekre, v a la m in t“ . A z  

5 - ik  sor ezen sz a v a itó l „s a ta n ü g y “ eg ész  pont tö b b i ré 
sze k ih a g y a n d ó .

i )  A 1 8 - ik  p o n t eg észen  k ih agyan d ó .
k .)  A  1 9 - ik  p o n t h e ly e tt  teen d ő  „ h a tá r o za ta it  s z a 

v a za t  tö b b sé g g e l hozza, d e  a  h o l n in cs  2/ s  ré sz  tö b b ség , 
m é g  eg y szer  az eg y h á z  k erü le tek h ez  u ta s íta n d ó .“

E g y é b  tek in te tb en  a jeg y z ő k ö n y v i sz erk ezete t  e lfo 
gad ja .

2 . T á r g y a lta tn a k  a m o ld v a -o lá h o rszá g i e g y h .-k ö zsé g ek  

á lta l a  g én . k on ven th ez  b ead ott é s  on nan  á t te tt ,  ú g y  a  

b u k u resti eg y h -.k ö zsé g  á lta l k ö zv etlen ü l fe lte r je sz te tt  k ér 
v én yek . A  b u k u r est i e g y h .-k ö z sé g  k in y ila tk o z ta tv á n , h o g y  

m a g y a rh o n i a n y a szen teg y h á zu n k k a l tovább ra  is  ö sz szek ö t-  

te té sb en  és  e g y e sü lé sb en  ak ar m aradni, n y ila tk o z a ta  a  fo 

lyó  év i eg y h .-k e r ü le t i k ö zg y ű lésh ez  t e r je s z t e t ik ; a több i 
eg y h . k özség ek  a g én . k o n v e n t '7-ik c ik k éb en  fo g la lt  n y i
la tk o z a tr a  f e ls z ó lit ta tn a k ; eg y id e jű leg  a  m a g y a rh o n i eg y h . 
te r ü le te k  fe lk éretn ek , h o g y  a m o ld v a -o lá h o rszá g i m iszsz ió  

alap m enyi ség érő l., k ü lön ösön  a  P a ló c i-H o r v á th  a la p ítv á n y  

m en y iség é rő l ig . ta n á csu n k a t ér tes ítsék .
3 .  S o ly m o si Istv á n  h .-e sp . aa . fe lter je sz ti az u jsz é -  

k e li, n .-g a la m b fa lv i, s ik ló d i és  s z t .-e r z sé b e th i e g y h .-k ö z  

ség ek n ek  isk o lá ik  k ik ö zö sítése  ir á n ti k érv én y é t. A  k é t  e l 

ső  e g y h . k ö zség  fe lek eze ti isk o lá in a k  k ik ö zö sítése  m e g e n g e d 
t e t ik ;  a  n .-g a la m b fa lv i é s  s ik ló d i eg y h . k ö z sé g e k  k érv é
n y e i lek ü ld etn ek , h o g y  szab á lyszerű en  fe lszere lv e , az eg y h .  

m e g y e i k ö zg y ű lé s  v é lem én y év e l e g y ü tt , ter je sz te ssen ek  fe l. 

A  sz t.-e r z sé b e th i eg y h . k ö zség  ü g y éb en  h o zo tt  e g y h .-m e -

g y e i  k ö zg y ű lé s i h a tá ro za tn a k , m e ly  szer in t az eg y h . k ö zség  

v a g y o n i h e ly z e té t  n em  ta lá lja  o ly  z ilá ltn a k , h o g y  fe le k e ze ti  
isk o lá já t fen  n e t a r t h a t n á : h e ly b en h a g y á sá v a l, k ére le m n ek  

h e ly  n em  a d a tik .

4 . U g y a n a z fe lter je sz ti a  p arajd i le lk é sz  n y ila tk o z a 

tá t, h o g y  a  p arajd i k a th . h itfe lek ez e ti isk o lá t az á l la m  
ta r tja  fen . F e lir a t  in té z te t ik  a  k u ltu sz -m in isz ter iu m h o z , 

h o g y  se m m i se g é ly b e  n em  részesü lő  h itfe lek ez o ti isk o lá n 
k a t a  k a th . isk o lá v a l eg y en lő  se g é ly b e n  részes ítse .

5 . F e lter j  esz te tik  a lc .-en yed i eg y h . k ö zség  ti és f é l 
év i szá m a d á sa . M árk J ó zse f szám ad ó gondnok  1 8 6 7 — 1 8 7 1 - ig  

v e z e te t t  s z á m a d á s  terh e  a ló l, a  szo k o tt fen h a g y á ssa l, 1 .  
p o n t k iv é te lé v e l, fe lo ld o z ta tik . A z  1 8 7 2  eg ész , és  1 8 7 3  

cso n k a  év i szá m a d á s k ieg é sz íté sér e , s  a h iá n y zó  ig a z o lv á 
n yo k  e lő szerzésére  u ta s itta tik ;  szám ad ó gon d n ok n ak  é s  l e l 

k észn ek  m e g h a g y a tik , h o g y  az e g y h . k ö zsé g tű i k ö lcsö n  

v e t t  1 4 0  f to t  é s  6 0  fto t  8  nap  a la tt  fizessék  v iszsza .

6 . S z il.-so m ly ó i e g y h .-k ö z sé g  k éri, h o g y  csak  is  az  i s 

k o la i fe lsz er e lv éu y ek  és  tan eszk özök  á tb o csá tá sá v a l f e lá l l í 

ta n d ó  k özös k özség i isk o la  szerződ vén ye erő sitessék  m eg . 
U ta s it ta t ik ,  h o g y  a  m ú lt  é v i k ér. k ö zg y ű lé s  8 5  c ik k  4  

pontja  a la t t i  h a táro za tá n a k  előbb  te g y e n  e le g e t .
7 . D o m b i L ajos esp . aa . je le n t i,  h o g y  a  ta su á d -sza rv a d i  

eg y h . k ö zség  az  isk o la ép ítésre  n y ert, és  p ap ilak  ép ítésre  for

d íto t t  3 0 0  f t .  á lla m se g é ly t  von akod ik  v isz sza fo rd itn i, és  az  

a d o tt cé lr a  h a szn á ln i. U ta s it ta t ik  esp. aa . h o g y  n y o m o zza  

k i, k ik n e k  b e le e g y e z é sé v e l fo r d itta to tt  m ás cé lra  és azok on  

sz ü k ség  ese téb en  per u tján  v é te sse  fe l és fo rd itta ssa  az  

a d o tt célra.-
8 .  B en k ő  J á n o s esp . aa . tu d a tja , h o g y  az ü v e g c sü r i  

le v itá i á llo m á s  b e t ö l t e t e t t ; és a  le v itá i á llo m á s fe n ta r tá sa  

h itfe le k e z e t i tee n d ő k é r t is  szü k ség es . A  m . k ir. jó sz á g i
g a z g a tó s á g , é r te s itte t ik , h o g y  a  le v itá i  á llo m á s b e tö lte tv én , 

a n n a k  fe lh a g y á sa  n em  eszk özö lh ető , s  a  le v ita  részére a d o 

m á n y o zo tt  é v i 1 5 0  f i t .  fo ly ó s ítá sa  ir á n t  m e g ta lá lta t ik .
—  E lő a d a to tt  ezek en  k ív ü l m ég  1 0  ü gyd arab . —

Bodor Antal,
___________  h.-titkár

T Á R C A .
A reform iskola kezdete,

(Mutatványul Szász Domokos „A vallásos eszmék története“ 
-című művének Il-ik kötetéből.)

A  b ö lc sé sze ti rendszerek  tú lz á sa in a k  s á ta lá b a n  a  

b ö lcsé sze t és v a llá s -tu d o m á n y  k ö zt lé tr e jö tt  sza k a d á sn a k  

oka ab ban  re jlik , h o g y  e g y fe lő l a  b ö lcsé szek  n em  v e tté k  

fon to lóra  azon  n a g y  k ü lö n b ség et é s  e lté ré st, m e ly  a  K r isz 
tu s  ered eti v a llá sa  és az eg y e s  fe lek eze tek  h iv a ta lo s  ta n a i  
k ö z t  lé te z e tt  s  ezek et a m azza l ö sz sz e té v e sz te t té k ; s m á sfe lő l  
az e g y h á z i h ittu d ósok  is  ig e n  m ereven  ragaszkodtak, a  h a 
g y o m á n y o s fe lfo g á sh o z  s a  b ö lcsé sze tte l, ső t  á ta lá b a n  a  t u 
d o m á n y o s v iz sg á ló d á ssa l szem b en , e llen sé g es  á llá s t  fo g la l

ta k  e l .  E  szakad ás k ieg y e n líté se  s fö ld er íté se  an n ak  az  

ig a z sá g n a k , h ogy  a  va lód i b ö lcsésze t és v a llá s  n em  zárja

k i eg y m á st , csa k  akkor v eh e tte  k ezd etét, m időn  a  h ittu d ó 

sok  a  k eresz ty én  v a llá s  ered eti o k m á n y a it  újra m eg  újra  

tü z e te s  b írá la t tá rg y á v á  te t té k , s m eg g y ő ző d tek  arról, h o g y  

a K r isz tu s  és  a p osto la i az em bernek  szabad  k ife jlő d ésé t s  

teh á t m in d en  irá n y b a n  tö k é le tesed ésé t sü rg e tik  s m á sfe lő l  
a  b ö lcsészek  is  á t lá ttá k , h o g y  a  k eresz ty én  v a llá s  fe le tt  csa k  

akkor íté lh e tn e k  h e ly e sen , h a  an n ak  fo rrása it a  tö rtén elem , 
sz en tir á s-m a g y a r á za t  és b írá la t v ilá g á n á l le lk iism eretesen  

m eg v iz sg á ltá k .

1 ) E helyesebb felfogásnak, mely a vallás és bölcsé
szet kibékülésének útját egyengeti, egyik kitűnő kezdeménye
zője volt L e s s  i ng .  Született 1729-ben; tanulmányait Lip
csében végezte s majd wolfenbütteli könyvtárnok lett s ma
radt egész haláláig, 1781-ig. Szerinte a vallásnak és böl
csészetek lényege egy és ugyanaz: az i g a z s á g  i r á n t i
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• sze re t ő t ,  ennél fogva, azok egymást nem hogy kizárnák, 
sőt szűkségkópen kiegészítik és támogatják. Méjjre pillantó 
szellemének egész erejével támadta meg ennél fogva azon or- 
thodox felfogást, mely szerint a kér. vallás természetfeletti 
kijelentés terméke s annak igazságát az ó- és uj-szövetségi 
férfiak jövendölései és csoda tettei igazolják s általában ha
tározottan kétségbevonta a szentirás betű szerinti értelmé
nek feltétlenül kötelező voltát. Felfogása szerint, meg kell 
különböztetni a Krisztus eredeti vallását a keresztyén val- 
lástól.Amaz tiszta, világos, igaz s igy mindenki által elfo
gadható és követhető: inig emez salakos elemekkel teljes és 
nincs egyetlen egy tétele is, melyet csak két ember is egy
formán értelmezne. A jövendő vallása ennél fogva nem a ha
gyományos keresztyén vallás, hanem a Krisztus vallása, mely- 
nek templomai az igazságot szomjuzó elmék és a jót önma
gáért szerető szivek. A többek közt „b ö l c s  N á t h á n “ és 
„a z e m b e r i s é  g n e v e.l é s é r ő 1“ cimű műveiben fejtegeti 
az eszméket, melyek által az újkori vallásos világnézetnek 
útját megegyongette.

2) A tudomány és vallás közötti kibékülés nemes mun
kájának jelentékeny szolgálatokat tett a múlt század végén 
H e r d e r  is. Született 1744-ben; atyja szegény sorsú népta
nító volt. Ifjúkori tanulmányait Künigsbergben végezte, mint 
tanítványa az újkori bölcsészet alapítójának, K a n t  I m m á 
n u e l n e k .  Nyilvános szereplését már húsz éves korában 
megkezdette; elébb mint gymnáziális tanító nyert alkalma
zást, majd megkezdvén irodalmi működését, mely felölelte a 
történelmi, bölcsészeti, irodalom-történeti és theologiai tudo
mányoknak csaknem öszszes ágait, magára vonta kora leg
kitűnőbb embereinek (Schiller, Göthe, Wieland, Jean Paul 
sat.) figyelmét, s yógre Weimarban, mely akkor Németország 
legnagyobb szellemeinek Mokkája volt, udvari pappá és szu
perintendenssé lett. A vallásos eszmék világában elfoglalt 
álláspontjának jellemző vonása az, hogy a Krisztust olybá 
tekintette, mint eszményképét mindannak , a mi erkölcsi
leg szép, jó és nemes, s a keresztyén vallást, mint az em
ber-szeretet vallását, mely minden felekezetieskedést, kon- 
feszszionális formulákhoz való merev tapadást és betü-imá- 
dást kizár magából. A biblia tanulmányozását az által akarta 
termékenynyé tenni, hogy azt a dogmatikus felfogás békóibúl 
kiszabaditni, s annak á l t a l á n o s  e m b e r i  vonásait, s fő
leg költöileg szép oldalait igyekvők feltüntetni, p. o. „hé
b e r  k ö l t é s z e t r ő l “ szoló művében. Fő érdeme átalában 
nem abban áll, hogy a thoologiai tudományok egyes ágait 
rendszeresen tovább fejlesztette volna, mint inkább ama ne
mes szellemben, mely minden müvét átlengi, azon tiszti tó 
befolyásban, melyet korának gondolkozás-módjára gyakorolt.

3) A Lessing és Herder által megtört utón, nagy si
kerrel haladott tovább az újkori vallás-tudomány tulajdon
képi alapitója, a valódi refomátori szellemű S c h l e i e r m a -  
c h e r  F r i d r i k .  Született 1768-ban, nov. 21-én Broslauban. 
Atyja sziléziai tábori ref. pap volt. Mint gyermek és serdülő 
ifjú a hernhutiak felokezetének (lásd, 156-ik 1.) iskoláiban 
tanult; de csak hamar oly meghasonlásba jött c vallás fele
kezet irányával, s egysmind „igazhitű“ édes atyjával is, 
hogy távoznia kellett, s theologiai tanulmányai folytatására

a hallei egyetemre ment, hol idejének nagyobb részét a ne
vezetesebb bölcsészek (Vulf, Kant, Jalcobi, Fichte sat.) mű
veinek tanulmányozására fordította, s már akkor kimondta, 
hogy „az elfogultság és egyoldalúság kikerülésének s az igaz
ságra eljutásnak egyetlen útja az, ha az ember kitartó békc- 
türéssel mindent megvizsgál, s a legkülönbözőbb rendszerek
kel megismerkedik, azokat öszszehasonlitja, s igy fáradságos 
kutatás után alkot magának meggyőződést.“ 1796-ban ber
lini pap lett és szoros barátságba lépett Sch e l l i  ngge l ,  
a nagy hirü pantheista bölcseszszel, ki rá irányadó befolyást 
gyakorolt. E befolyás alatt bocsátotta közre első nagy művét: 
b e s z é d e k  a „ v a l l á s r ó l “ cim alatt, mely Írói hirnevét 
azonnal megalapította. Pár év múlva eltávozott Berlinből, de 
1807-ben újra viszszatért s az 1810-ben alapított egyete
men a hittudomány rendes tanára lett. Ekkor vette kezdetét 
refomátori működésének második korszaka; küzdve a külön
böző politikai s egyházi pártokkal, melyek reformáló szelle
mének nem egyszer útját akarták állani; kifejtve az emberi 
erőt csaknem túlhaladó munkásságot, mint tanár, mint egy
házi szónok, mint iró; mindig méjjebben és inéjjebben bo
csátkozva be az általa felszínre hozott kérdések fejtegetésé
be: bár gyönge testtel, de törhetlen orélylyol és szellemének 
ellentállhatatlan hatalmával haladott a maga elé tűzött pá
lyán, mind tovább és tovább, mig nem 64 éves korában alig 
néhány napi betegség után, a földön küzdők sorából hirte
len elragadtatott, de maga után hagyta egész táborát azok
nak, kik — mint az iskolájának kivei — több,-kevesebb 
sikerrel haladtak tovább a nagy mester által kijelölt utón. 
Boformátori működésének kiindulási pontja: a v a l l á s  Lé
n y e g é n e k  e l e m e z é s e .  Szerinte a vallas a világban élő, 
s azt egészen átható isteni szellemtől való függésünknek ér
zete, s igy nem az a kérdés, hogy mit tanít a szentirás 
betűje, vagy valamely hittani formula, vagy a józan emberi 
ész, hanem az, hogy mit sugal a vallásos é r z é s ,  melynek 
itélőszéke előtt kell minden tan tételnek igazoltatni, s visz- 
hangra találni. Kimutatta, hogy a mit eddig az emberek nagy 
része, főleg az u. n. miveit osztály, vallásnak tartott, s mint 
ilyent kevésre becsült, vagy elvetett, épen nem vallás, csak 
annak élettelen külformája, mert a vallás — lényegében vevő 
— azon ős erő, moly az emberi érzület és kedély méjjségei- 

♦ ben rejlik, s az egész emberiség köz-kincse; nem csak ki
békíthető a legszabadabb szellemi élettel, tehát a valódi mi- 
veltséggel, hanem minden szellemi életnek élő forrása és 
legméjjebb gyökere. E szempontból kiindulva, hittanában 
(Dogmatica) — c mester művében, melylyel az újkori öszszes 
vallásos irodalom termékei közül logfölebb a Kálvin „Insti- 
tutióit“ lehet egy sorba helyezni — a hagyományos egyházi 
tan mindazon elemeit, melyek a vallásos érzés itélőszéke 
előtt tarthatatlanok, a bírálat éles késével lemetszette s ki
mutatta, hogy mi a kér. vallás lényege, s tehát a hitre néz
ve lényeges. Méjjrc ható fejtegetései isten és a világ egy
ségéről, mely szerint sem istent a világon kivül, vagy a nél
kül, sem a világot isten nélkül képzelni nem lehet, s igy
u. n. természet feletti csodák sem létezhetnek; a Krisztus 
által végrehajtott váltságról, mely szerinte az egész vallás- 
tudomány életadó központja: a vallásos eszmék fejlődése tör
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ténetében egy egész uj korszakot* nyitottak meg, s a theo- 
iogiai tudományok felvirágzásának addig nem ismert lendü
letet adtak. A nagy mester nyomdokain haladva, a thcologia 
terén különböző pártok jöttek létre, melyek közül azonban 
némelyek a Schlciörmacher elveiből oly merész következteté
seket vontak le, hogy hatásuk nem tovább építő, hanem 
romboló lett.

Ki s  G e r g e l y r ő l .
A sz.-udvarhelyi ref. tanoda kétszázadon emlék-ünne

pére Kis Ferenc tanár által öszszeállitott történelmét mél- 
tánylattal olvasva, mint azon tanoda egykori növendéke tisz
telettel, s mondhatni gyermeki halálával lapozám át a taná
rok életét. Engedje meg, a t. szerző ur, ha én is, egyik 
feledhetetlen s a tanoda életében korszakot alkotó tanár, K i s 
H e r g e l  y élet-rajzához némi adattal járulok.

Kis Ferenc művét közölvén egyik rétyi birtokos Szé 
kely I s  tv á n n a  1, ki családi öszszeköttetésben volt Kis Ger
gely családjával, sok régi irományt közlött velem, melyek a 
Kis Gergely személyét és családját érdeklik, s melyeknek 
eredetiben való megszerzése és* megőrzése nagy kincs volna a 
sz.-udvarhelyi tanodára nézve.

E régi, eredeti irományok megmaradására, s éppen 
Székely István által való megtartására nézve, legelsőbben is 
a család életéről teszek némi emlitést. Kis Gergelynek nője, 
Komáromi Trézsa, fiai: József és Ferenc, leánya:' Borbála 
Kolozsvárit lakó Zsigmond Elekné. Kis Gergeiyné, Komáro
mi Trézsiának testvérei: Komáromi Julianna, előbb fogarasi 
Szkorei Ferencné, azután rétyi Székelj' Elekné, jelenleg élő 
Székely Dávid és István nagyanyja; végül Székely Miklósné, 
jelenleg élő Székely Antal, Lajos és Zsuzsanna, özv. Dernád 
Istvánná nagyanyja. Volt még Kis Gergelynénck két testvére 
Komáromi Erzsébet, kiről nem tudunk sommit, és Komáromi 
Sámuel, kinek maradékai Szász-Vesződön élnek. Ezen családi 
öszszekötetésnél fogva maradt sok régi levele és irománya a 
Kis Gergely családjának egyik unoka-rokon, rétyi Székely 
Istvánnál. Ezen rétyi Székely-családot s ennek tagjai közül 
Székely Dávidot, Istvánt és Antalt tanulásuk alatt nagyon ke
gyelték és segitették Kis József es Ferenc, k mint legközelebbi 
rokonok. Ezen családi öszszeköttetés az oka annak is, hogy 
ezek a Kis József emlékezetes végrendeletében, melyben az 
udvarhelyi ref. tanodának 80 ezer váltó rén. forintot hagyo
mányoz, említetnek, mint örökösök. Ezen előzmény szüksé
ges volt a dolog könynyebb megértése tekintetéből

A velem közlött régi irományok, eredeti levelek és ok
mányok között figyelmet érdemel Kis Gergelynek eredetiben 
meglevő tanodái bizonyítványa, melyet a m.-vásárhelyi tanári 
Kar állít ki 1704, április 4-én a végre, hogy az által kül
földre, akedómiára-mehetés céljából útlevelet és engedélyt 
nyerjen, ezen tanodái bizonyítvány szórúl-szóra a következő:

T est .  i m o n i u  m.
Pnesentium exkibitor Gregorius Kis, nobilis siculus ex 

Inclita sede siculicali Marus, Pago Batzka-Madaras oriundus, 
posteaquam inter Togatos collegii Reformatorum Agropolitani : 
Cives Annos 11. exegisset, Studiis-que Scholasticis Sacrse 
imprimis Theologise diligenter operám navassot, Vitám ad 
Inec suam probis ornasset moribus, jam-que curriculö sub

hic emenso eo ex Divina Vocatione animum simui dcspondis- 
set, et palarn declarasset, ut in Theologicis Studiis semet 
nberius excolendi fine Academias salutaret exoticas, eas-que 
nonnisi in Regionibus Auguszt® Domui Austriacae amicis ; 
Nos praífati Collegii Reformatorum Agropolitani Moderatores 
juxta. Novellarem Articulum Anno 1752 ex Benignissima Sa- 
cratissim® Regnantis Principis annuentia conditum atque 
confirmatum, prielaudatum Juvénem Gregorium Kis Tbeolo- 
gum sfcrictíje Censurse subiectum sedulo examinavimus, inve- 
nimus-que eumdem a studiis , egregiis-que animi dotibus 
dignum, ut semet ipsurn uberius excolcudi fine, Academias 
exteras salutet, ac Beneficium, quod ex Pientissima Serenis
simi Landgravii Hasso-Cassellani in Academia Marburgensi 
Munificentia Tbeologis Transilvanis iám antiquitus collatum 
habetur, per nos sibi adsignatum rccipiat: quo propriis et 
privátomul Patronomul sumptibus ac expensis iturus, ac per 
Annos Beneficio destinatus dicto Beneficio fruiturus, tanúiéin 
exacto tempore ab-inde in Pátriám reversurus érit. Ut pro- 
inde memoratus Juvenis Gregorius Kis scopurn sibi fírmiter 
propösitum vigore prmcitati Articuli assequi valcat pro Pas- 
sualibus gratiose eidem imperiendis. Excelso Regio Gubernio 
eumdem bumillimo commendamus. Datum in Ulustri Collegio 
Reformatorum Agropolitano. Aunn Erié Christ. MDCCLXIV 
4-ta Mensis Április.

Priescripti Collegii Moderatores et professores Publici 
Ordinarii: Stephanus Ince mpr. Michal Beukő mpr. Alexander 
Kovasznai m. p.

Quod pnetitulatus Collég. Ágropolitaui Cívis egregium 
profectus sui specimen tam ex studiis Theologicis, quam 
Philosophicis ac Pbilologiis exhibuerit super eo bona üde 
adtestamur.

Censores denominati.
Gabriel Nemes V. D. M. Eccl® Ref. Agrop. mpr. Ste

phanus Kasso V. D. M. Ref. ibid. mpr. Simon Lukáts Bo- 
rosnyai mpr. V. D. M. Stephanus Matyus Mpr.

— Ezen bizonyitvány következtében megnyerte a külföldre 
mebetés tekintetéből az útlevelet 17(>4, május 1-én; egy egész 
ivón bárom oldal van beírva vele, melynek eredetije jelenleg 
nálam van; igy kezdődik: Nos Maria Therezia Divina Fa- 
vente Clcmentia. sat. Aláírva Szebenben az akkor ott szé
kelő gubernium részéről april. 10, 1TFG4. Buccow generalis 
es Cserei*Elek gubernalis sekretarius által; Maros-Vásárhe
lyen pedig a királyi-táblán kiadja 17G4 május 7-én, Domo
kos Antal (al-csernátoni) itélőmester.

Ezen kivül még sok eredeti levél van az említett ké
zen, melyeket legjobb volna, ha onnan az udvarhelyi tanoda 
elöljárósága megszerezne és ott helyeztetné el. Megvan a Kis 
József iskolai bizonyítványa is. Ezek mind oly okmányok, 
melyeket másutt hasztalan keresnénk, s méltó dicséretére szol
gál a megtartónak csak azon szempontbúi is, hogy az 1848- 
beli események között maga személyesen kimenvén Szász- 
Vesződre onnan csaknem élot-veszélylyel hozta be és tartotta 
meg, mert a. 48-beli szüreti alkalommal kimenvén, lovai és 
szekere oda veszett s maga az oláhok dühöngései között ál- 
utakon menekült Szebcnbe, onnan Háromszékre, magával hoz
ván a családot érdeklő irományukat s azok között a fen- 
közlött isk. bizonyítványt, és az ennek következtében kinyert 
engedélyt a külföldre mebetésre. Körnl-belől mintegy 20 db. 
eredeti levél van, melyek a Kis Gergely, József és Ferenc 
élet-leirására csaknem kiegészítő részleteket tartalmaznak. 
A megtartó gyermektelen ember leven, bekövetkezhető halála 
alkalmával elveszhetnek, elbányodbatnak; azért jó volna, a 
tanodái elöljáróságnak vele óritkezésbe tenni magát, tőle meg
szerezni és a tanoda levéltárába elhelyezve, megőrizni.

Alkalom szerüleg még közölni fogok ezen eredeti ok
mányokból többeket is; jelenleg a fennemlitett engedély, il-
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lotőleg, útlevél van kezemen, melyet most hoszszadalmassága 
miatt nem írtam le; megjegyzendő, hogy az is latinul van.

Közli, Kisantal Sámuel,

A „tlieol.  k ö n y v t á r “ létesítésére 
jelentkeztek lapunknál.

24. V é k á s  L a j o s ,  barátosi ref, pap. u. p. N.-Bo- 
rosnyó.

25. T o k a j i  János, hogáti rel* pap. n. p. M.-Ludas,
26. P ap  Áron ,  Kolozsvárit.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Az idei egyházkerületi közgyűlés megtartása

iránt a következő körlevél küldetett szét: A folyó évi au- 
gustus 17 és következő napjaira egybehívott egyházkerületi 
közgyűlést az országszerte -pusztító khólera-járvány miatt, 
szükségesnek tartám f. évi julius 28-án kelt körlevelemmel 
elnapolni. Miután isten kegyelme rólunk e vészt elhárította, 
a szervezeti törvény Ill-ik  pontja értelmében reárn ruházott 
kötelességből kifolyólag, az ezen törvény I. és II. pontjai
ban meghatározott és szervezett egyházkerületi közgyűlést a 
f. évi november 2-ik és következő napjaira, a múlt évi kerületi 
közgyűlés 105 sz. 6 -dik pontja alatt kelt határozata folytán, 
M a r o s v á s á r h e l y ,  sz. kir. városába egybehívom, és egyi
dejűleg atyafiságosan felkérem-----------anyaszentegyházunk uj
szervezeti törvényhozó, legfőbb kormányzó hatóságának má
sodik gyűlésén való részvételre. Kolozsvárit, szeptember 
23-án, 1873. B. Kemény Ferenc.

=  (Meghívás.) Folyó évi október 21-én <i. «. 9
órakor kozdödőleg, a szilágy-somlyói egyházba egyház- 
megyei közgyűlést, s azt követő egyházmegyei köz- es 
házassági törvényszéket hivok egybe. Miről midőn a mlgs és 
tkts gondnok, világi s egyházi ülnök és képviselő urakat 
hivatalos tisztemből kifolyólag értesíteném, egész tisztelettel 
fölkérem, hogy a jelzett időben és helyen, tartandó gyűlé
sünkén megjelenni szíveskedjenek. Bogdánd, okt. 2-kán 1873.
Dombi Lajos, esperes,

— Roma locuta 6 St! A debreceni supcrintendencia 
megtartotta közgyűlését s „a konvent re  vonatkozólag 
azon néze t  foglal t  helyet ,  hogy a konventnek i n t éz
kedési joga n i ncs ;  e jog csak az egyházak közvet 
l en vá l asz t ása i  á l t al  meghí zo t t  képvi selőkéül  álló 
z s i n a t o t  i l let i .  Ennél  fogva,  a kon v en t  egyes h a t á 
roza t a i  f e l e t t  is ezen elvre a l apí to t t  h a t á r o z a t o k  
h o z a t t a k ;  t ehá t ,  a mi n t  egyfelől  ez egyházkerüle t  a 
többi  egyházkerüle t t e l  fen kívánja t a r t a n i  az é r i n t 
kezés t ,  másfelől  egyházi  főt anács  j ogos u l t s ágá t  cl 
nem i smerhet i . * Ez elég világos; és dacára Révész Bá- | 
l i n t  püspök azon pesti nyilatkozatának, hogy Török Pál j 
argumentumát elfogadja, mely szerint, ha konvent ünk soha  
sem l e t t  volna, most  meg kel lene a lkotni :  a debreceni \ 
határozatra el voltunk készülve. Nem a tudományos appará
tus csupán az indok a konventnek ilyszerü felfogására; ha
nem oly individuális ellenszenv, bizonyos egyéneknek oksze
rű eltávolodása egymástól, kik között a békés egyetértés ? 
gém is remélhető ez embernyom alatt s mely fájdalom egész 
nenerációkra fogja vetni árnyékát. Ám, viselje a felelősséget 9(>8—1873.

ben támaszkodva az idei konvent 7-ik pontjában foglalt 
határozathoz, kijelenti, hogy ,,f á t y o 1 1 b o r i t  a m u ) t. v a.* 
elismeri az erdélyi superintcndencia hatóságát, « maá«^ kö
telezi, hogy törvényeihez alkalmazza magát. Ez eddig igen 
jól és helyesen van. — Hanem, azután jön a csomó: „j e- 
l e n l e g i  h i v a t a l n o k a i r a  n é z v e ,  k é r i  a s fcu tu-s-quo 
fontai* t á s  á t  s a vá l ó  p e r e k  ve go 11 á t  ás  á r a  n é z v e  
ö n m a g á n a k  ö n m a g á b ó l  a l a k í t a n d ó  h á z a s á g i  t ö r 
ve n y s z é k e t ;\  Erre a Ballagi lapja kijelenti, hogy: h e 1 y e s ! 
Mi pedig azt mondjuk, hogy nem helyes; sőt károsnak tart
juk, hogy eme lap, igy előlegez a romániai egyházaknak oly 
dolgot, mely nem következhetne be s a jobbra forduló álla
potokat ily felbátoritás által ismét veszélybe döntheti. Há
zassági alszéket fognak alkothatni, kétségen kívül; de nem 
hiszszük, hogy kerületi közgyűlésünk abba egyezzék, hogy 
l e g f ő b b  törvényszékkel bírjanak, melyet fel lehetne hasz
nálni törvényeinkkel ellenkező célokra is. A jelenlegi hiva
talnokok közül is lesz, sőt van k i r o s t á 1 a n d 6 ; mert az 
már csakugyan tréfás eset volna, hogy egy Erdélyben egy
házi, és világi tervéinek szerint méltóan elitéit ember, Bu
karestben, az erdélyi kerület íonhatósága alatt, e g y h á z i  
hivatalnok lehessen, sőt idővel még konstituens tagja is a 
kerületi közgyűlésnek. Olyan szemérmetlen ember csakugyan 
nincs közöttünk, hogy olyan emberrel széket ülni óhajtana, 
vagy merne. Ne zavarjuk hát a dolgokat; mert legalább is 
tapintatlanság, prévéniálni oly ügyek legombolyitásának, me
lyeket úgy is nem mi zavartunk öszsze. A túlbuzgóság pe
dig gyakran többet árt, mint a teljes közönyösség; a dolgok 
nem ismerése pedig* éppen csütörtököt szokott vetni.

=  Toldi István, „A jezsuiták magyarországon és 
egyebütt“ cimü munkájára hirdet előfizetést 2  írtjával, 
mely a szerzőhöz (Pest, főút, 5-ik sz.) küldendő nov. 10— ig. 
A 28— 30 ivre számított könyvet, mely nóvomber elején 
már szét fog küldetni, melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe 
úgy az ifjú iró tekintélyes neve, mint a gazdag tartalom 
tekintetéből. Toldi nem szokta tárgyát kiszalasztani kezéből, 
inig annak minden izét szét nem tagolta s kellő világításba 
nem helyezte; s most éppen kitűnő munkát várhatunk, mert 
tanulmányai és szikrázó szelleme oly dologra vállalkozott, 
melyben elemében van, miután köztudomású, hogy az iroda
lomban senki jobban nem üldözi az ultramontan jezsuitis- 
must, mint Tóldi. Hogy igaz ügyünk mellett annál buzgób
bak legyünk, szükség ismerni ellenségeinket, s erre nyújt 
alkalmat Tóldi könyve; ne hiányozzék az könyvtárunkból.—

=  Prédikátori tárunk utolsó három ivéből csak k e t-  
t  ő t vettek olvasóink a múlt alkalommal, a h a r m a d i k  ivet 
csak ma küldhetjük. Oly tekhnikai akadályok merültek fel az 
utolsó pillanatban, hogy eltávolítani, vagy csak jelezni sem 
voltunk képesek. Elnézést kérünk a rövid várakozásért. Sz.- 
Mihály nap ja ... költözködés... Krach. . .  a kolumnák ősz- 
szezavarása sat.

! =  Lapunk szerkesztője a napokban külföldre utazik
szívesen kérjük mindazokat, kik szerkesztőségünkkel érint- 

j kezni kívánnak, hogy levelükkel a lap belmunkatársához — 
j S z á s z  D o m o k o s h o z  (bel-farkas-utca) forduljanak.

az, ki nem irtózik szenvedélyének alárendelni a közügyet.— Kolozs-kalotai egyházmegyénkben a k ö z é p l a k i  kán-
Mi azon véleményben vagyunk: hogy az egy ér t e l emben 
l evő s zu  p e r  in t e n d e n c i á k  e g y e s ü l j e n e k  egy  kö- 

c é l r a  s i n t é z z é k  ü g y e i k e t  b e l á t á s u k  sze r i n t  
a melyiknek nem tetszik, ám, maradjon e törekvésen kivül 
s ha tetszik, válaszszon csalhatatlan pápát magának.

=  A b u k a r e s t i  e g y h á z k ö z s é g n e k  egy feliratáról 
hallottunk beszélni, mely az igazg. tanácshoz érkezett, s mely-

tor-tanitói állomás. Jövedelme hivatalos felszámítás szerint 
2 1 2  frfc. 74 la*, o. é.

Pályázati határnap november 15.
A folyamodványok kolozs-kalotai esperes t. t. Szakács 

István aa.-hoz Sz.-Lónára (u. p. Gyalu) küldendők.
Kolozsvártt, október 1 , 1873. Nagy Péter}

erdélyi ev. ref. püspök
F ő m u n k a tá r s i szász  d o m o k o s . F e le lő s  szerk esztő  é s  k ia d ó : szász  q e r ő .

Nyomatott Stein János m. kh*. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.
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=  Szívesen Kérjült é v n e g y  e d e s  
előfizetőinket, hogy megrendelésüket meg- 
ujitni szíveskedjenek, mert felesleges pél
dányokat nem nyomatunk.

Egyszersmind, felkérjük mindazokat, 
kik lapunkat m e g r e n d e l t é k ,  de fizeté
seikkel hátralékban vannak, hogy kötele
zettségüknek eleget tenni szíveskedjenek.

Kolozsvárit, október 1, 1873,p Jíiadó  Hivatal.

A közkiállitás a humanizmus
szolgálatában.

m.
Motto: Immer strehe zum Ganzén! und 

kanst du selber kein Ganzes 
WeTden/als dienendes Glied sbliss’ an ein 

Ganzes dich an 1
(Schiller. Pflicht íűr Jeden)

Legközelebbi szemlénket Törökországgal végez
tük; tehát már viszszatértünk njra Európába. Itt is 
folytatva szemlénket, legelőbb is azt tapasztaljuk, 
hogy a tarka-barka zagyvalék itt —  a szerint a mint 
tovább és tovább haladunk nyugotra —  mindig ke
vesebb és kevesebb lesz, s az úgynevezett „ különc 
eredetiség“ mind jobban meghajol az uralgó divat, 
a köz-szokás és köz-szükség követelményei előtt. Nem 
csoda; a népek is iskolázzák egymást, és pedig an
nál nagyobb mértékben, minél sűrűbb az érintkezé
sük egymással! Igaza van tehát Szemerének, a mi
dőn azt irja „külföldi utazás“-ában, hogy „a mint 
a népek azon erők alól, a miknek befolyása alatt 
kizárólag álltak, kiszabadulnak, s többeknek s köz
erőknek hatása alá jutnak: a szerint megszűnnek ki
váló sajátsággal, bélyeggel, színnel bírni, s kezdenek 
hasonlóbbakká lenni.“

Ne higyjük azonban, hogy e hasonlóság már 
teljes és tökéletes Európának népei között. A múlt 
ennek kifejlődését nem is engedte, a jelen még ke
veset tehetett erre; a legtöbbet tehát a jövőtül kell 
várni e tekintetben is.

De folytassuk megszakított szemlénket!
Törökországból Görögországba vezet utunk. Be

léphetünk gyűjteményei közé, de —  előre is mondom
—  csak keveset időzhetünk köztük. Keveset, mert 
csak kevés emlékeztet itt most arra, hogy e föld a 
hajdani Hellász klaszszicizmusának és kultúrájának 
örököse! Még itt is az élelmi, ruházati s a legkö
zönségesebb ipari cikkek a túlnyomók, s a mi az em
bert magasabb értelemben neveli, abból néhány nyom
tatványon, festményen és rézmetszeten kivül alig ta
lálunk itt egyebet. l)e mégis legyünk igazságosak: 
imé, Görögország nehány iskoláját is kiállította! S 
mintha elgondolta volna, hogy nyugoton közönsége
sen az a vélemény keletről, hogy kelet hölgyei nem 
szeretnek dolgozni, épen a nötanodában készült kézi
munkákat és hímzéseket állította ki. Tisztelet neki 
érte, kivált ba keresztül is viszi, hogy ne csak a le
ánykák dolgozzanak az iskolákban, hanem a „ma
mák“ is a családokban. így rendre aztán keletre is 
elhat, ha nem is a teljes nőemáncipáció, de legalább 
az az elismerés és becsülés a nők iránt, a mit min
den olyan „aszszonyi állat“ megérdemel s méltán 
megkívánhat, a ki hivatását jól felfogja s helyesen 
betölti.

De menjünk tovább! Ha soká időznénk itt, a 
nagy O r o s z o r s z á g  még megneheztelne, hogy mi
ért ülünk anynyit a kis Görögországban, a mikor ő
—  a hatalmas —  is itt van s nála anynyi a látni 
való. Tagadhatlan, van bizony e lé g ; pedig Oroszor
szág még enynyivel sincs nagyságához képest eléggé 
kóviselve a köz-kiállltáson. De lássuk, a mi van, 
abból legalább a nemzetessebkeket!

Keletről jőve, legelőbb Oroszország mutatja a 
közkiállitáson nagyobb mérvben, hogy benne a nép 
nem csak a főldszinén kapar, termel és munkálko
dik ; hannm —  a benne rejlő kincsekért —  igyekszik 
a föld belsejét is felkutatni. Korántsem azt mondjuk 
ezzel, hogy a bányászatban és fémtermelósben Orosz
ország áll a kiállításon első helyen, nem, mert ez-
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zel megsértenék Angliát, Németországot, sőt még 
hazánk e nemű iparát is kicsinyelnök; de anynyi 
tény, hogy e tekintetben Oroszország kiállítása az ed
dig megtekintett keleti államokét jóval túlszárnyalja. 
Ez ipart illetőleg érdeme még Oroszsországuak, hogy 
henne a bányászat és a föld belsejének kutatása már 
tudományos elvek szerint foly s a tudományt is igyek
szik szolgálni, legalább, ezt sejtetik a bányászati osz
tályban kiállított geológiai térképek, bányászati terv- 
és felvét-rajzok, valamint a használt műeszközök mo
delljei és a kohászati megejtett próbák kimutatott 
eredményei. Épen igy meg kell adnunk, hogy Orosz
ország már a fémek és más ásványi termékek fel
dolgozásában is sokra mént Arany-, ezüst-, platin
és bronz készítményei a feldolgozás sokféleségére s 
bizonyos pontig még a kiállítás csínjára nézve is 
versenyeznek a nyugoti államok e nemű cikkeivel ; a 
miket pedig feltűnő szép malakhitjábél állított ki, 
ezek a készítmények még azokat is meglepik, a kik 
a diszarukbau nem igen szoktak gyönyörködni. De 
ez elismerésünket nagyban csökkenti annak elgondo
lása, hogy a mit itt látunk, annak előállítása sok 
ártatlanul gyötört fegyencnelc került kínos verejtékébe, 
sőt talán életébe is. „Kevesebb jajt, s aztán meg
elégszünk kevesebb fónynyel is!“ igy akartunk fel
kiáltani az itt látott sok kincs előtt.

De talán eljön nem sokára ennek is az ideje ; 
mert csalhatatlan, hogy Oroszországban is megindult 
már a felvilágosodás, sott is vau már érzék és ér
deklődés a népnevelés ügye iránt; e kettő pedig: a 
népnevelés és felvilágosodás a nép jajának és nyo
morának a legbiztosabb enyhítője, sőt megsziintetője. 
Hogy pedig ennek eljövetele nem késhetik már soká, 
nem csak az mutatja, hogy Oroszországnak az újabb 
időben nehány nagyszerű írója tűnt fel ; hanem igen 
az is, hogy a „minden oroszok hatalmas cárja“ ma
ga megy jó példával elől abban, hogy a népnevelés t 
széles birodalmában minél általánosabbá tegyn. Még 
nagyobb gárancia erre, hogy az adott példát Orosz
ország kiválóbb nemesei és fői világosul! abb emberei 
nem csak megértették, de egész buzgalommal követik 
is. Ök futnak, fáradnak, gyűjtéseket rendeznek és ál- i 
doznak ez érdekben ; sőt némelyik még azt a magas 
ámbíciót is veszi magának, hogy egy-egy egész in
tézetet felállít és berendez kizárólag a maga költ
ségén, s hálául nem kíván érte egyebet, mint hogy 
az általa felállított intézet az ő nevéről neveztessék 
el. Ez utóbbi eset egyébütt talán páratlan egész Eu
rópában, de Oroszországban nem páratlan, legalább

a kiállításon uem egy olyan tanintézetnek lehet pro
gramját és kiallitmányait látni, a mely teljes felállí
tását, feipitartását — s ezekért még nevét is — egy- 
egy ilyen derék orosz főnemesnek köszöni. Nem ez 
kiált-e eme példában hozzánk: „szógyenűlj meg, s 
áldoz ezután többet iskoláinkra, hazánk nemessége, 
hazánk sziue-java! ?“

Mint hogy már Oroszország tanügyéhez értem, 
nem tehetem, hogy meg ne- említsem, hogy az oro
szok a nők és iparosok oktatásáéi’! is sokkal többet 
tesznek, mint mi. Náluk a rendes leány-iskolákon kí
vül még külön gymnáziumok is vannak a nők szá
mára; az iparosok képzésére pedig nem elégesznek 
meg a tekhnologiai, reál- és ipar-tanodákkal, ha
nem még a főbb ipar-ágokra is egészen külön inté
zetekben képezik az illető tanoncokat. így például, 
vannak egészen speciális intézeteik a leendő müasz- 
talosok és esztergálosok, a tímárok és bőrgyárosok, 
valamint a gépészek és műkovácsok részére is. Mi
lyen ellentét ezzel az, hogy nálunk még a polgári 
iskolákat is feleslegesnek tartják sokan, állítva, hogy 
„a gymnázium mindenre kiképezhet!“ Bizony, ma
holnap arra ébredünk, hogy Oroszország többet ta
nult el Németországtúl, mint mi.

Lám, ott a „gyermek-kertek“ már meglehetősen 
elterjedtek s nálunk — az erdélyi részekben— Kolozs
várt kivéve, alig van 3, vagy 4. Nálok már van a 
tanítók számára nyugdíj-törvény, nálunk még segé
lyezésük modózatának is csak most fűzögetik a ter
vét. S mi az az ők nyugdij-törvényük! Az, hogy ha 
egy tanító 25 évig szolgálta becsülettel az iskola 
ügyét, teljes fizetéssel léphet nyugalomba; de ha a 
község, vagy az iskolát fenntartó testület a 25 óv 
kitelte után még továbbra is megtartja őt szolgála
tában, kettős fizetést kell neki adnia.

Náluk a tudomány céljaira szolgáló eszközöket 
és a tanszereket is többnyire mind otthon készítik, 
s a külföldiül legfőlebb csak a modelleket, v. min
tákat viszik be; nálunk, ha töri is az eszét valaki 
effélének előállításán, azért a nagy többség s az 

; „ország“ mégis külföldről hozat mindent. Szóval, 
j Muszkaország nem áll olyan hátra, mint a hogy mi 
hiszszük.

De lássuk csak, hogy állunk mi is: lépjünk 
hazánk kiállítási osztályába!

Megnyugtatásul előre is mondhatom: nem ál
lunk oly roszul, hogy a kiállításon látottakból ítélve, 
kétségbe kellene esnünk hazája jövője felől. Bányá-
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szati termékeinkből, hasznos ásványainkból, s átalában 
a bányászatra tartózokbúl szebb és gazdagabb kiállí
tásunk van, mint Oroszországnak. Kőszenünk, só-, 
vas-, és más fémtermelésünk úgy van bemutatva, hogy 
ezért nem kell szégyenkednünk. Ezek ismertetéséhez 
nem csak az ;állami bányák és bánya-igazgatóságok, 
hanem még a 'bányász-társulatok és a magánosak is 
szép gyűjteményekkel járultak.

Különösen instruktivok és érdekesek ezek közül 
a m. kir. földtani intézet, az erdélyi muzeum egylet, 
az erdélyi szászok „honismerő egylete“ s a selmeci 
kir. bányász akadémia kiállításai. Erdészetünk s rész
ben fa-iparunk haladását és jelen állapotát egy egé
szen külön álló csinos épületben a magyar „erdész- 
lak“-bán szemlélhetjük.

Természetes, hogy itt nem mutatták ki azt is, 
hogy hogyan pusztítják nálunk a havasokon az er
dőket. Már I. Napóleon kimondta volt, hogy „a sze- 
nyest otthon kell megmosni,“ s igy legkevésbé sem 
bámulhatunk azon, hogy az effélét otthon hagyták 
s nem hozták a kiállításra.

Szintén elég gazdag „Agricultur-Hall e“-nk 
is, a melyben földmivelésünk, gazdászatunk és gaz
dasági-iparunk van bemutatva. Ezt látva, megnyug
szunk, hogy meglehetősen gazdáskodunk; pedig ha 
eszünkbe jut, hogy hány helyt és hányszor kell ná
lunk a kormánynak az adót kényszerrel hajtatnia be, 
aztán , meg az, hogy egy kis rósz termés is országos 
ínséget áraszt reánk: bizony nem kellene oly köny- 
nyeu megnyugodnunk.

A vegy-ipar terén — sokféle ásványos vizünk 
mellett — leginkább viaszkkal, szappanynyal, gyer- 
gyával, petróleummal és más éghatő olajjal állottunk 
ki a síkra. Egyébbel nehéz is lett volna, minthogy 
nekünk sajátképeni nagy gyáraink még eddig nin
csenek.

Az é le lmi  cikkekből már megint gazdag 
kiállításunk van; s itt gabonánkkal, lisztünkkel és bo- 
rainkal bizonynyal nem vallunk szégyent. Oh, tudunk 
mi is produkálni sokat ott, hol a föld, meg a ter
mészet jól gondoskodik rólunk; csak azt ne kívánják 
tőlünk, hogy az elemekkel, meg a természet mosto- 
haságaival valami tartós és makacs harcba szálljunk!

A szővészet i  cikkekből,  rulianemüekből 
s más ide tartozókból gazdagabb a kiállításunk, mint 
a milyent innen hazulról vártunk volna hazánktól e 
tekintetben.. Különösen azt nem hittük volna innen 
hazulról, hogy ide s tova anynyi fonó- és szövő
gyárunk működik már a hazában, a menynyiről itt

eleijeit láttunk; de azt már természetesnek találtuk, 
hogy cifra szűreinket, borzos gubáinkét, prémes men
téinket s jól kisujtásolt dolmányainkat az idegenek is 
megbámulják. Nem látnak ők efféléket egyebütt se
hol, s talán még csizmát se máshol anynyit a ki
állításon , mint itt. Egyébiránt a hazai kötélverő
ink gazdag és soknemil kiállítása mellett is megelé- 
gültsággel haladhattak el, s különösen a pesti első 
kötél-gyár kiállított cikkei még figyelmüket is leköt
hették.

Bőr-iparunkkal már nincs mit dicsekednünk, 
bárha tímáraink, szíjgyártóink és nyergeseink a ki
állítás ez ágához is meghozták a magukét. Nincse
nek bőrgyáraink, a melyekre pedig oly nagy szüksé
günk volna: ezt érezzük a kiállításon is, a mint 
hogy itthon is csak ezt érezhetjük. Vájjon meddig 
fogjuk még e hiányt érezni?

Tovább haladva, úgy tapasztaljuk, hogy sok jel 
mutat már arra a kiállításon, hogy az ércek feldol
gozásában és a íá-iparbaD kezdünk a nyugoti mi- 
veltebb népek nyomdokába hágni; de a kivitel vál
tozatosságában és célszerűségében, valamint a kiállí
tás csínjában még sokat kell a külföldiül tanulnunk, 
s ha nem tanulunk, még soká kel) pénzünket az ily 
nemű cikkekért neki kihordanunk.

Ezen, valamint kézmő-iparnnk emelésén legtöb
bet segítene az, ha szakiskolákat minél nagyobb 
számmal állítanánk. De ezekhez a tanárokat előbb 
külföldön kellene képeztetniink, mert ha ezekhez is 
csak a most meglevő tanerőkbül, vagy a most mű
ködő mesterekből toborzauák őket, vagy nem olég gya
korlattá s, vagynem elég képzett emberekkel töltenék 
meg ez intézeteket.

És ezzel hazánk tanügyéhez értem.. .
De erről, valamint a nyugoti miveltebb államok 

nevezetességeiről csak a jövő számban. Addig is azon 
Ígérettel veszek búcsút, hogy ezután már kizárólago
san csak azokra szorítkozom, a mikkel a közkiállitás 
igazán a humanizmusnak szolgál, vagy legalább en
nek szolgálhat.

Váradi Károly.

V é l e m é n y * )
az erdélyi ev. íef. egyházkerületben hatályba léptetendő egy

házi törvénykezési eljárást tárgy azó
T ö r v é n y j a v a s l a t r ó l .

A  k ezü n k  a la tti tö rv én y ja v a sla tn a k  az a  része, m ely  

a z  eg y h á z i b íróságok  szerv ezetérő l, azoknak h atásk ö rérő l

*) T. olvasóiuk tudni fogják, hogy perrendtartásunkra vonat
kozólag egy törvényjavaslat a mul$ évi közgyűlés elébe volt terjeszt
ve, de a közgyűlés részint tárgy halmaz, részint az ügy fontossága
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és ille ték esség ér ő l szól, tek in tv e  az e g y b e á llítá s  és k id o l

g ozás g o n d osságát, m ind en  d icséretrem éltó , s m in t  i ly e n , 
a ré sz letes  tá rg y a lá s  a lap já u l e lfogad h ató .

S a jn á lju k  hogy  a  tö rv én y ja v a sla t több i részérő l, s 

fő k é n t az e ljárásró l s ille tő le g  a per fo ly a m á ró l szoló fe 
jezetek rő l ( I l l - i k  czirn I . I I . I I I . fe je z e te k :) n em  n y ila tk o z 
h a tu n k  ily  k ed v ezö leg . A z a lap elv  u g y a n is , m e ly  e részek  

k id o lg o zá sá n  v é g ig  vonul, az u. n . í r á s b e l i s é g  elve , 
m ely  szerén t a k ereset Írásba adandó be, a tá rg y a lá s  a 

p eriratok  alap ján  eszk özlend ő, s ig y  az íté le t  is  azok  szo-  

ren t hozandó. N éz e tü n k  szer in t azonban  ez az e lv , m in t  

á ta lá b a n  a törvényk ezési e ljá r á so k n á l, ú g y  k ü lön ösen  a  

fe g y e lm i ü g yek  e lin tézéséb en  s a k ö zk erese tek  le já r ta tá sá -  

b áu  nem  h e ly ese lh e tő , s ig y  m ellőzen d ő. A  tö rv én y k ezési 
e ljárás k izáró lagos cé lja  u g y a n is :  az a n y a g i jo g , s  i l le tő 
le g  az ig a z sá g  k id er ítése , m ár p ed ig  e cé l az írá so s  

eljárás u tjá n  k e llő le g  el n em  érhető . Ig e n  n a g y  sú ly  

v a n  en n él fek te tv e  a k ü l  f ó r  m á k r a ,  a m i g y a k ra n  

az a n y a g i jog  rovására tö r té n ik ;  to v á b b á  a fe lek re  lé v é n  

b ízva  az ü g y  á llá sá n a k  fö ld er íté se , k ön n y en  m eg tö r tén h e 
tik , h o g y  az h iá n y o sa n  m eg y  végb e, s  ig y  az a lap  is , 
m ely re  a b írónak  a la p itn i k e ll íté le té t , h iá u y o s lesz . S ő t  

g y a k o r i e set az írásos e ljá rá sn á l az is . h o g y  az ü g y e t  eg y  

bíró adván  elő  az ak tákból, b iró társa i csup án  an u a k  e lő a 
d ásából s ig y  h a  n em  is e lferd ítve , a m i fő in em  teh ető , 
de v a jm i sok szo r  eg y o ld a lú k ig  s ig y  h iá n y o sa n  ö sm erik  

m eg  az ü g y et. É h ez já ru l m eg  az is , h o g y  a sok  h a szo n 
ta la n  iro g a tá s sok  időt, s h a  a per b o n y o lu lta b b , a fe lek  

részérő l so k  k ö lts é g e t  is  v esz  ig én y b e.

E zen  s ebekhez hasonló  okok  arra b ír tá k  a  m i veit  

v ilá g  összes törvényh ozó  te s tü le té it , h o g y  a peres e ljárások  

sza b á ly o zá sá n á l az írá sb e li e ljá rá st m ellőzzék , s a s z ó b e 
l i t  lép tessék  é letb e , m e ly e t  a jo g tu d o m á n y i e lm é le t  és  

g y a k o r la t eg y a r á n t az a n y a g i jo g  k id er ítésére  a le g c z é l-  

szerüb nek  t a lá lt .  M ert az a k ö zv etlen ség , m e ly  az u tób b i 
eljárásn á l a  b íróság  és fe le k  k öztt lé tr e  jön , k izárja  a n n ak  

le h e tő sé g é t , h o g y  azon  a lap , m ely re  a bíró íté le té  ép íti, 
h iá u y o s m arad jon , jogáb an  és m ódjában  á llv á n  a b íróság
n a k  o ly  irá n y b a n , s a n y i k érd ést in té z n i a fe lek h ez , a  

m ely b en  és m en y i á lta l az ü g y  á llá sa  fe lő l te ljesee  t is z tá 
b a  jö h e t, s ig y  a b íróság  m in d en  ta g ja  k ö zv etlen ü l, s z e 

m é ly e s  m eg g y ő ző d ést szerezh et m agán ak , n em  is  e m lítv e  

azt, h ogy  a fe le k  és ta n u k  é lő szó v a l való  e lőad ása i, a b í
róság  fig y e lm ét, m ár d rá m a i h a tá sá v a l fo g v a  is , fo ly to n  

ébren tartja , s ig y  az íté le te t  an n a k  élén k  b en y o m á sa  

a la tt  h ozh atja  m eg . E z e ljá rá s cé lszerű ség e  szem b etű n ő  

fő le g  a b ü n t e t ő  ü g y ek b en , m ely ek b en  az em b er sza b a d 
sá g a , b ecsü le te  s g y a k ra n  élete is  k érd ésb en  forog; i ly  

esetek b en  Írásbeli e ljárást k ö v etn i a n n y it  te sz , m in t  fe lá l

dozni a lé n y e g e t  a form ának , m e ly n ek  p ed ig  csak  n a g y o n  

a lá ren d e lt szerepe le h e t, k izáró lagos cé l, az a n y a g i jo g  k i
d er íté se  lévén .

E  szem pon tb ól te k in tv e  a kezünk a la tt i törv ó n y ja -

mi a vólomény-adás végett kiküldte azt az egyházmegyékhez. A fen- 
nebbi vélemény a kolozsvári egyház megyét: több zldalrűl vett fel
szólítás nyomán, tájékozásul közöltük. Szerb.

v a s la t  fen tebb  je lz e t t  részeit, k én y te len ek  v a g y u u k  kije-r 

le n ti, h ogy  eg y h á zm eg y én k  azok at m ég  tá r g y a lá s i a la p u l  
se  fo g a d h a tja  el, s u tasita n d ó n a k  v é li az i l le tő  b izo tsá g o tj  

h ogy  a zok at a  szóbeli e ljárás a la p e lv e i szer in t d o lgozza  Ki 
újra, s  ig y  terjessze  az ig . tan ács s il le tő le g  egyh á zk erü 
le t i k özg y ű lés e lib e . —

A  k olozsvári ev . ref. eg y h á zm e g y e  1 8 7 3 ,  oct. 1 0 -é n  
ta r to tt  k ö zg y ű léséb ő l.

Szász Domokos.

Az igazgató-tanács üléseiből.
Kolozsvártt, október 1 0 . 1873.

E ln ök : fő t. N a g y  P é t e r ,  püspök. J e le n  v o lta k :  I n 
c e  M i h á l y ,  L é s z a i  F e r e n c ,  Dr .  K o l o z s v á r i  S á n 
d o r  és B o d o r  A n t a l ,  h .- t itk á r .

1. A  titk á r  je le n t i ,  h o g y  az eg y h .-k e r ü le ti le v é ltá r  

rend ezése  a lk a lm á v a l e g y  darab  1 0 0  f i to s  á lla m -k ö lc sö n  

k ö tv é n y t  ta lá lt  1 8 7 0  octob er 1 - tő l  járó k a m a tsze lv é n y n y e l 
e llá tv a , m e ly  v a ló sz ín ű leg  a n .- t itk á r  á lta l a m .-v á sá r h e ly i  

fö tan od a  részére k icseré lt, de á lta la  le  n em  k ü ld ö tt 1 0 0  

frtos á lla m k ö tv é n y e i u g y a n a zo n o s. —  A  m .-v á sá r h e ly i fő 
tanod a részére az eg y h . k erü le ti p én ztár ter h é re  m eg v á 
sáro lt 1 0 0  frtos á lla m k ö tv é n y  a  p én ztárb a  h e ly e z te t ik  a 

b ev á sá r lá s  á lta l k e le tk e z e tt  h iá n y  fed ezésére.

2 .  A z  e téd i eg y h . k ö zség  fe lter je sz t 5  d rb . 1 0  frtos  

á lla m  a d ó ssá g i ré sz le t  k ö tv én y t, e g y sé g e s  á lla m  k ö tv é n y e i  
leen d ő  k icseré lés  v ég e tt . A  k icseré lés  e szk ö z lé sév e l h . t i t 

kár b iza tik  m eg .
3 . A  folyó év i eg y h . k erü le ti k ö zg y ű lés jo g o s íto tt  

ta g ja in a k  és  ig a z o lt  -k ép v iselő in ek  n évsora  e g y b e á llit ta t ik .  
M ely szer in t a  m ú lt  év i eg y h . k erü le ti k ö zg y ű lés  u tán  a  

k ö v etk ező  vá lto zá so k  tö r tén tek  : Gr. B e th len  á lla m g o n d n o k  

m eg h a lt , H o rváth  M ózes titk á r  m e g h a lt . C sulak  p á n i é i  

ü g y v éd  m eg h a ta lm a z á sa  v issza v o n a to tt. Szász D om okos és  

Szabó S á m u el ig . tanácsosok  lem o n d o tta k . H erczeg  S á n 

dor k o lo zs-k a lo ta i e g y h .-m e g y e i jeg y ző  m eg h a lt. P é ter fi  
J ó z s e f  m a ro si e g y h .-m e g y e i esp. m e g h a lt . P íin k ö s ti J ó zse f, 
orbai e g y h .-m e g y e i k ép v ise lő  , m eg h a lt. K o v á ts  Á ro n  ,

m . -v á sá r h e ly i k é p u se lő , m eg h a lt . L észa  D á n ie l szászvárósi 

eg y h . gondnok  m eg h a lt. K a sz a  D á n ie l és J a n csó  J ó z se f
n .  -en y ed i tanárok  m eg h a lta k . D r. J en e i V ictor udvar
h e ly i fő ta n o d a i tanár, lem o n d o tt. K ak ucsi E lek  szászvárosi 

tan o d á i a lgon d n ok  lem on dott.
Ig a z o lta tta k  a .k ö v e tk ező  k ép v ise lő k ;
N .-E n y e d i e g y h .-m e g y ó b ő l b . K e m é n y  G ábor lem o n 

d ásá v a l ü ressed ésb e  jö t t  k ép v iselő i h e ly re  P o g á n y  K á r o ly .

K o lo zs-k a lo ta i e g y h .-m e g y ó b ő l G y a rm a ti M ik lós le 
m on d á sá v a l ü ressed ésb e jö t t  kópv. h e ly re  B e n e d e k  Sándor  
D é é s i eg y h .-m eg y é b ő l Rofch P á l k ép v ise lő  m eg v á la sz ta tá sa  

ig a zo l tá tik .
M arosi n g y h .-m eg y ó b ő l R á k o sy  L a jy s fő jegyzővé v á 

la sz ta tá sá v a l ü ressed ésb e  jö t t  képv. h e ly re  P a p  E lek .

K iik ü llő i e g y h .-m e g y é b ő l B a r ta lu s  S á m u e l k ép v iselő

U d v a r h e ly i e g y h .-m e g y é b ő l C sík i J ó z se f  kép v iselő .
O rbai e g y h .-m e g y é b ő l P ü n k ö s ti  J ó zse f  h a lá lá v a l 

ü resed ésb e  jö t t  h elyre In cze  G yörgy-
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K ézd i eg y h .-m eg y ó b ő l Z o ltán i E lek  és S zék ely  Ján os  
k ép v iselők .

M aros vásárhely i eg y li.-k ö zsé g b ő l K ováts Á ron  e lh a l-  

tá v a l ü ressed esb eu  jö t  képv. h elyre id . H in ts  M iklós.
4 . T árgyaltatok  a n .-en y ed i u iester -k ép ezd e  ligye . —  

M iután  a m esterképezd én ek  K olozsvárról N .-E u y e d r e  leen 
dő á tté te lé t  a  n .-en y ed i fő tan od a  elö ljárósága  k ére lm ez te

s fen n ta rtá sá t nem  csak  á tv á lla lta t h an em  az á tk ö ltö z te 

té s t  e lő n y ö sn ek  v é lem én y ezte : az ig . tan ács á lta l a képezde  

ig a z g a tó i s tan á r i h o ly e i b etö ltése  m e lle t t  annak  tovább i fen n 
ta rtá sa  v é lem én y ez te tik  e jövő  kér. k özg y ű lés e lő tt.

K o lo z sv á r it, october 1 0 -é n  1 8 7 3 .

Bodor Antal,
_____________  h.-titkár

T Á R C A .
A reform iskola kezdete,

(Mutatványul Szász Domokos „A vallásos eszmék története" 
cimü müveitek Il-ik kötetéből.)

(Folytatás.)
4) így főkint a S t r a u s  Dáv i dé ,  ki 1835-ben köz

re bocsátott „ J ézus  é l e t e “ cimű nagy hirü művével a 
birálat égő fáklyáját, merész kézzel, a bit várába dobta. E 
művében azt igyekszik kimutatni, hogy az uj-szövetségi ira
tok, s főleg az evangeliomok telve vannak kicgyenlitetketlen 
ellentmondásokkal, s általában történeti becscsel nem bírnak, 
s a Krisztus egész életrajza nem egyéb, mint hitrege (my- 
thos). A hatás, melyet e művével előidézett, óriási volt, mert 
ngy mutatta be magát benne, mint a rombolás nagy mes
terét, ki a birálat kérlelhetetlenségével szedi darabokra mind 
azt. mit addig az egész keresztyénség dönthetetlen igazság
nak tartott. A hittudósok roppant tábora szállott sírba el
lene, (Ullmann, Tholuk, Lángé, Kern, Neander, Schveizer, de 
Wette sat.) s egész u. n. Straus-irodalom jött létre, mely
nek jótékony hatása főleg a tekintetben jelentkezett, hogy 
az uj-szövetségi iratok s átalában az ős keresztyénség kora 
hová tovább mind behatóbb történelmi vizsgálódás tárgya lett.

5) A komolyabb történelmi birálat terén kiváló érde
met szerzett magának a t ü b i n g á i  i s k o l a  első sorban 
annak alapitója B a u r  F e r d i n á n d ,  ki Sckleiermacher után, 
az újkori theologiai-irodalom legnagyobb alakja. Született 
1792-ben Würtenbergben; atyja lelkész, később iskola-igaz
gató volt. Gyermek- és ifjúkora első éveiben nem adta ki
válóbb tehetsegeknek jeleit. Előkészítő tanulmányait a tübin- 
gai egyetemen végezte, kiváló előszeretettel a vallás-bölcsé
szeti kérdések iránt. Huszonöt éves korában a blaubeucrni 
szemináriumhoz tanárrá neveztetett ki, s megkezdte irodalmi 
működését, mely által magára vonta a tudós világ figyelmét; 
1826-ban a. tiibingai egyetemhez kapott meghívást s ott 
működött élete 'fogytáig, 1860-ig. Az általa alapitott tudo- 
máuyos iskola, melynek jelentékenyebb képviselői rajta kívül 
még S c li w e g 1 e r, Z e l l e r  és H i 1 g e n f e 1 d, főcéljául tűzte 
ki az cvangeliomi források korának, keletkezésének és cél
zatainak földerítését, hogy ez alapon lehessen az evangeliomi 
történet alapos bírálatát megkísérteni. Kutatásainak eredmé
nye az, hogy az ős keresztyénség korát legközvetlenebbül és 
leghívebben nem a négy evangeliom, melyek későbbi termé
kek, hanem a Pál levelei közül a valódiak (galaták. korin- 
thusiak és római, de a többiek és az u. n. pásztori levelek 
nem) tükrözik viszsza. Szerinte a keresztyénség megalapítója 
Pál, mert az ő fellépése előttt nem volt az egyéb, mint egy

zsidó secta. Ő kezdette meg a harcot a keresztyénség álta
lánosítása érdekében s az egész apostoli korszak, sőt a I l 
ik századnak is nagy része a zsidó és pogány keresztyón- 
ség közti küzdelemben folyt le s az uj-szövetségi öszszes 
iratok magokon viselik e küzdelem nyomait. E szempontbúi 
kell tehát azokat beható vizsgálódás tárgyává tenni, mert 
azon éles ellentétben, mely a két párt közt kifejlett, s gya
korta tulságokba csapongótt, rejlik az egész evangeliomi tör- 
ténet-irás keletkezésének s célzatainak kulcsa.

6 ) Az eredmények, melyekre a tiibingai iskola kuta
tásai nyomán eljutott, a hittudósok egy részénél roppant 
mérvű viszszakatást idéztek elő, moly irodalmi téren még a 
Straus elleni hadjáratnál is hatalmasabbá lön. A hittudósok 
átlátták, hogy a Baur méjjre ható tudományos képzettségé
vel, s erős iteszi tehetségével szemben, ha versenyre akarnak 
szállani, minden erejüket öszsze kell szedniük. Figyelemre 
méltó cáf-iratokat bocsátottak közre : T U i e r s c li, D ö m e  r, 
Bl eek ,  H u p f e l d  és Be ü s s ,  s főlep Scbloiermaclier leg
kitűnőbb tanítványai: Hasé,  B. o t h e és ^  c henk e 1. A visz- 
szaliatás legszélsőbb árnyalatát képezte Baurral szembeu 
E v a 1 d.

7) E férfiak mellett, kik a tudomány fegyvereivel viv- 
ták a harcot s az újkori miveltséggel öszhangzásba igyekez
tek hozni a keresztyénséget: állottak elé oly férfiak is, kik

! bár különbözző irányban haladtak, de tulajdonkeppen ugyan-
| azon eredményre jutottak, a menynyiben a szakadást a ke- 

resztyensóg és miveltség, a tudomány és vallás közt végle
tekig vitték. A végletek e hősei egyfelől F e u e r b a c h ,  más
felől H e n g s  t e n b e r g .  Feucrbach a Strauss nyomdokába 
lépve, mesterét meszsze túl szárnyalta, mert nem elégedett 
meg azzal, hogy az uj-szövetségi iratok t ö r t é n e t i  hite
lességét kétségbe vonja, hanem azoknak e r k ö l c s i - v a l l á 
s o s  tartalma ellen is sikra. szállott s azt vitatta, hogy az 
isten maga az ember, s igy a vallás nem egyéb, mint ön- 
i m á d á s .  Bár teljesen ellentétes irányban, de hasonló vég
letekbe csapongóit H e n g s  t e n b e r g ,  ki az által vélte a 
kerosztyénységet az emberi szabad gondolkozás támadásai

I ellen biztosithatónak, ha a 17-ik század ortliodoxiáját, a 
hitvallások betűihez való merev tapadást, halottaiból újra fel
támasztja s üldözésre méltó eretnekségnek bélyegez minden, 
áranylatot, mely a lutheri egyház konfeszszióitúl, legkisebb 
mértékben is eltérő. Támogatva főleg az 1848-iki forradalmi 
mozgalmak leveretése után, az uj életre kelt reakció emberei 
által, vezére lett Németországban az u. n. p r o t e s t á n s  
u l t r a m o n t a n i z m u s n a k ,  e jesuistikus irányzatnak a
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prot. egyház kebelében, mely gyűlölködő érzelmeit s kizáró
lagos uralomra célzó törekvéseit a színlelt kegyesség álarca 
alá rejti.

8 ) Az újkori keresztyénségnek azonban dicséretére 
szolgál, hogy e szélsőségekbe csapongások csak elszigetelten 

jelentkeztek s nagyobb mérvű elterjedésre nem juthattak. A 
valódi keresztyén szellem, a jelenkor közgondolkozásában és 
életébe, oly méjj gyökeret vert, hogy azt sem a merev ta
gadás, sem a Yakhit kiirtani nem lehetett képes. E szellem 
termékei, a többek közt, azon nemes törekvések, melyek a 
protestántizmus két főképviselőjének, a lutheri és kálvini 
rrányzatnak kibékülését és egyesítését célozták. Ily törekvé
sek már a század elején felszínre kerültek Németországban, 
s bár nehéz küzdelmek árán, részben sikerre is vezettek, s 
létrejött a két felekezet kézt az un i ó .  E szellem termékei 
azon egyházi társulatok is,,melyek célul tűzték maguk elébe 
a k e r e s z t y é n  s ég  s i l l e t ő l e g  a p r o t e s t á n s  e g y 
h á z  m e g ú j í t á s á t  az e v a n g e l i o m i  s z a b a d s á g  szel 
l e m é b e n  s k o r u n k  ö s z s z e s  m i v e l o d é s é v e l  ö s z -  
h a n g z á s b a n .  E jelszót irta a zászlójára a németországi 
p r o t e s t á n s  e g y l e t ,  melynek szellemi alapitója Eot l i e  
R i c h á r d ,  ki 1863-ban Frankfurtban, az alakitó gyűlésen, 
mesteri vonásokkal kőrvonalozta az egylet programraját s 
csatlakozásra hívta fői a szabadelvű keresztyénsóg minden 
barátját. A felhívás élénk viszhangra talált, s a jelenleg is 
élő egyházi férfiak s világiak legkitűnőbbjei, sorakoztak a 
kibontott zászló körül. Ez egylet az egyházi tudományos ha
ladás és felvilágosodás vívmányait a keresztyen-társadalom 
minden rétegeinek köz-kincsévé akarja tenni, s átplántálni 
azokat az életbe, kimutatván azt, hogy a valódi miveltség 
es a valódi keresztyénsóg édes testvérek. Ez egylet nyom
dokába lépett az 1870-ben létre jött m a g y a r o r s z á g i  
p r  ot.  e g y l e t  is.

Ktfnyismertetés.
„(A vallásos eszmék története.“ Főiskolai tanulók, s miveit 

olvasok számá.ia dolgozta Szász Domokos. Kolozsvárt. Ara 1 Irt. 70 kr.

Végre megjelent Szász Domokos vallás-tanítási kézi
könyvének utolsó füzete is. Megjelenését örömmel üdvözlik 
mindazok, a kik régóta érzik egy a felsőbb osztályokba való 
vallás-tanitási kézikönyv szükségességét, pedig sokan vagyunk 
ilyenek. Még inkább örülhetnek azok, a kik már az első 
füzetet várva várták s ezen várakozásukban magukat meg- 
csalatva épen nem érezték. De leginkább örvendettek azok 
és ilyenek fájdalom! — tudomásom szerint — még nem so
kan, legalább nem elegen vagyunk, a kik az első füzetet, 
mindjárt megjelenése után, tanításainknál kézi-könyvül cl 
fogadtuk.

Nem is szándékom most, midőn főleg csak a mü tel
jes megjelenését akarom jelezni, azt mindazon szempontok
ból, melyek itt felmerülhetnek ismertetni, vagy bírálni. Hisz 
napjainkban egy vallás-tanitási kézi-könyv, s különösen a 
Szász Domokosé oly sok fontos problémával áll szoros ősz- 
szeköttetésben, hogy nem is egy, hanem több önálló értekezés * 
tárgyát képezhetné. a;i mű mindazon kérdésekhez j va^ , yiszö-; 
nyának megbeszélése. Hogy például csak egyet hozzak fel:

Sz. D. terjedelmes előszavában részletes tervet ad a vallás- 
tanitás beosztásáról az első elemi osztályon kezdve fel a VI* 
ik g. osztályig bezárólag; az adott tervbe mintegy tetőze
tül, az V-ik és Vl-ik gy. osztály számára van ajánlva és 
készítve c kézi-könyv.

Alkalmas-e azon beosztás? illő befejezése-e azon terv
nek e mű? avagy tán azon beosztás más befejezést, vagy 
ezen befejezés másféle beosztást kívánna? sat. mindezek na
gyon fontos s a vallás-tanítás egész nagy és égető problé
májával a legszorosb öszszeköttetesben álló kérdések volná
nak s tárgyalásuknak akkor lenne helye, midőn a vallás-ta- 
nitás egész beosztásáról szólanának. Most pedig anynyival 
inkább mellőzhetjük, mert a Sz. D. által ajánlott terv és be
osztás sehol sincs keresztül vive, s igy legközelebbről csak 
azon kérdés marad fenn, ha vájjon a jelenlegi rendetlen be
rendezés és terv télén terv mellett is, lehet-e ezen kézi-köny
vet sikerei használni.

Teljes meggyőződésem — szerezve két évi saját tapasz
talatom által — az hogy i gen.

A keresztyénen kívüli vallás-alakok megismerése, a zsi
dó vallás fejlődéséről és becséről nyújtott helyesb fogalmak, 
még inkább Jézus tanítása főbb vonásainak, vallása kiválóbb 
eszméinek, s ez eszmék későbbi életének, feldolgozásának 
ismerete, melyekre e tankönyv vezet: mind hasznos és szük
séges kiegészítői, korrektorai mostani vallás-tanításunknak is.

Ezon megyőződésem mellett reményiem is, hogy o mű 
ref gymnaziumaink Y- és Yl-ik osztályaiban mindenütt be 
fog vétetni kézi-könyvül. Ezen remény ösztönö z, hogy a 
fény oldalok feltüntetése helyett a mutatkozó kisebb fogyatko
zásokra és hiányokra mutassak, a melyek egy remélhetőleg 
gyorsan következő második kiadásban könynyen kiigazíthatók 
lesznek, s pár oly kívánalmat terjeszszek elő, melynek telje
sítése véleményem szerint a műnek előnyére váland.

1 ) A mű bevezetése kezdődik a vallás-tudomány meg
határozásán, illetőleg — mert szoros értelemben vett definí
ciót nem ad, nem is kell— felmutatásán annak, hogy mi e 
tudomány tárgya és célja; még pedig igen ügyesen, viszo
nyában a többi tudományok tárgyával és céljával. E meg
határozás ellen épen nincs kifogásom, de van az ellen, hogy 
egyenesen a vallás.-tudomány meghatározásával kezdjük taní
tásunkat. Mielőtt va l l ás - t udományró l  szólunk, szólanunk 
kell elŐlegesen azon lelki jelenségről, a melynek viszgálata 
ép a tudomány tárgyát képezi, t. i. a v a l l á s r ó l ,  és ez 
anynyival inkább szükséges, mentői kevésbé találjuk meg há
trább is annak felfejtését, s mentol kevésbé tehetjük fel, 
hogy tanítványaink már előre tisztában vannak azzal, hogy 
miféle jelenség, a léleknek minő állapota az, mit vallásnak 
nevezünk; hogy pedig ezt nem tehetjük fel, azt nem ssük- 
ség bizonyitgatni; hisz a legtöbbször ép a megelőzőleg hasz
nált tankönyvek vezetik félre a tanulót, vallásnak nevezve 
azt a mi nem az; szóval, hogy röviden, és a tudomány mű
szavával fejezzem ki magamat: előlcgesen meg kell ismer
tetnünk tanítványainkat a vallás — mint lelki jelenség és 
elet — , p s y c h o l o g i á j á v a l .  Miután magam is már harma
dik ,éy.e foglalkozom az V- Yl-ik gy. osztályban a vallás- 
tanitással, s ezen kézi-könyvet adtam tanítványaim kezébe,'
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s minden évben tanításaimat némi ilyes bevezetéssel kezdtem 
meg, afennobb mondottak bővebb fejtegetése helyett célszerűbb
nek látom röviden ide igtatnl, hogy mely dolgok azok, me
lyekkel én előlegesen meg szoktam ismertetni tanítványaimat 
megjegyezve hogy itt rövidség okáért a tudományos műnyel
vet használom, a mit V- óz VI-ik gy. osztályosokkal szem
ben csak cum grano salis alkalmazok. Az előlegesen előadott 
tárgyak §-ok szerint ezek lennének:

I. Vallást az előttünk ismeretes lények között csak az 
embernél, tehát az egyedüli szellemi lénynél találunk. E sze
rint a vallás az emberi szellem egyik tulajdona.

1) Szellem-öntudatos erő. Különböző (gépi, vegyi, szer
ves, állati) erők. A más öntudatos (szellemi) erők az em
bernél (ismerő, gondolkodó, erkölcsi.)

II. Az emberi szellemnek három irányú működését lát
juk: értelmi, érzelmi, akarati. A vallás mindenek felett a 
szellem érzelmi életéhez tartozik.

1) Ez érzelem sajátságos megkülönböztető jellege az, 
hogy az istenhez való viszony tudata ébreszti, arra vo
natkozik.

2) Ez érzelem különbözőleg nyilatkozik; tisztelet, hó
dolat, maga megadás, megnyugvás, bizalom, bánat (bűn,) fé
lelem, legfőbb a s z e r e t  e t ; de mindenikben benne van az 
istentől való teljes függés és imádat érzete.

3) A vallásos érzés viszonya az értelemhez (a. kép
zetek, melyek még az értelmet is megelőzik, b. a lélek val
lásos állapotának felfogása), és az akarathoz (a. az érzelem 
kifejezése =  cultus, b. erköcsi életre ösztönző hatása.)

III. A vallás joga belső emberi szükségletünkén (vé
gességünk és a végtelenhez való rokonságunk) alapszik.

1 ) Hogy ez némelyeknél hiányzik, az nem bizonyít a 
vallás jogosultsága ellen (más testi és lelki fogyatkozások,)

IV. V a l l á s t  ennél fogva, a szó szoros értelemben 
véve t a n u l n i  (könyvből, vagy előadásból) nem lehet; de 
igenis lehetünk hatással a vallásos érzés felébresztésére (ta
nítás, olvasás, ének, ima, élet sat.) Tanulni csak a vallás- 
r ó l, mint az emberi szellem egyik tapasztalat alá eső tü
neményről lehet.

Itt következhetnek aztán az, a mivel Sz. ü . kezdi. ,A 
második kiadás alkalmával könynyü volna e — nézetem sze
rint -— hiányon segíteni. Különösen jól felhasználható utasí
tásokat találhalni e tárgyaknak gyermekek értelméhez mórt 
előadására: „Kchr, Dér Cristliche Keligionis Unterricht" c. 
jeles müvében; ugyancsak ezek vannak de már tudományo
sabb alakban fejtegetve a „Protest, Tudom, szeiple 5ik év 
folyama 2 3 és 4 számaiban, a „vallásos hit és annak jo
gosultsága" c. cikkben.

A bevezetés különben helyes; csak két nem egészen 
szabatos kifejezést látok benne. u. i. I. sz. a. a 2 -ik 1. 3 - 
ik sorában ez áll: „A vallásos ismeret. célja minket a 
vallásos tünemények terén igazságra vezérleni." Ez nem az 
„ismeretnek" célja, hanem tulajdonlapén az ismeretre törek
vő embernek, vagy átvitt értlemben szoktuk mondani: a „ t u 
d o m á n y n a k " ;  ismeret és tudomány között pedig nagy 
különbség van, s e megkülönböztetést jó is volna ide egy 
jegyzésbe oda tenni. A tudomány bizonyos már szerzett is /

méretek rendszere. A III. sz, a. 2  1. 4 és 5. s. a. ez áll: 
„e változások (— a vallásos eszmékké —) soka sem történ
tek ok nélkül;" nem „ok,“v hanem „a l ap"  nélkül, igy van 
Revillenél is, s a kettő között itt nagy a különbség! Ok nél
kül mi sem történik, de igen is kellő jogos alap nélkül. A. 
csalhatatlan sági dogma kimondásának igenis meg volt a ma
ga oka,  de nincs jogos a l a p j a ;  s a rájövő következtetést 
is csak igy lehet megérteni.

2) Az első „(A vallások eredete és különfélesége") 
és m á s o d i k  „(A sok isten-imádás vallásai)“ fejezet kevés 
kívánni valót hagy fenn. Jé volna ugyan némelyik főbb val
lás alakot kissé részletesebben ismertetni, de ez a könyvet 
nagyítaná és drágítaná; azonban lia többet nem, legalább 
jegyzósképen lehetne idézni sz. könyveikből az illető jellem
zést igazoló helyeket. Hagy szolgálatot tehet e részben Pflei- 
deror ismert műve (Die Reügion.) Határozottan nem értek 
egyet a Buddhizmusról adott jellenzóssel. Szász Domokos is, 
Re vilié is Burnof után az atheizmus vallásának nevezik, s 
ezen alapon egy nagyon különös elmélettel állítanak fel a 
vallásos fejlődést illetőleg. Én ez elmélettel, s a Buddhizmus 
ezen jellemzésével soha sem tudtam kibékülni, jóllehet sok 
jeles tudóstűi láttam és hallottam. Azt is hiszem, hogy Bun- 
sennek (Gott in dér Geschicbte II. k, 145— 1 9 0  1. c. mű
vében) teljesen sikerült is megcáfolni, s megfejteni azt, hogy 
miért van rajta valósággal az atheizmus látszata. Furcsa 
dolog az: a legterjedtebb vallás egyenesen az isten tagadás 
vallása! Sokkal szebb és sok helyen ép megragadó kópét 
adja a Buddhizmusnak Bunsen s különösen Pfleiderer. Én 
nagyon óhajtanám e §. átalakítását. Apróbb megjegyzéseim 
idevonatkozólag: a) az idegen neveket magyar betűkkel és 
kiejtés szerint kell írni: Sz. francia neveket használ pl. Va- 
rouna, A^vins, Savitri, Asouras, Raclcshas, Gandharves, Ap- 
saras, Kschatryas, Vaicyas, Coudras e helyett: Vánma, Asz- 
vin, Szavitni. Azura, Raksa, Gandarva, Apszara, Ksatrija, 
Yaisja, Szudra (NB. az utóbbiakban az s a francia többes 
rag, ennek aztán mindenek felett nincs helye itt,) b) p. 9 . 
Hitregének nevezzük valamely vallásos eszme, vagy termé
szeti tünemény jelképes kifejezését" hibás meghatározása a 
mytliosnak. Mytlios csak is azon jelkép, melynek alakja e l
b e s z é l é s ,  igy az úrvacsora, vagy keresztség igenis jelké
pes kifejezései egy vallásos eszmének s meg sem mythoszok, 
hanem symbolumok, c) p. 11. 3. „Varázslás (magia) vagyis 
sat," ez nem Magia ,  hanem Shamanizmus. A kettő között 
nagy a különbség; a magia már sokkal magasb. d) p. 15. 
„Adonai, vagy Adonis (Uí)" — igy R.-nól is — hibás ; Adón 
=  ur, Adonai r r  urami, Adonis pedig az Adón szó görögösitese
e) p, 16. „az istenek =  Ases ,  ezen ,ases" újra az 
eredeti As (egyes szám) fraucia többese, mit magyarul igy 
mondunk Ások, Yagy Azok. f( p. 24, „queberck" azt hi
szem sajtó hiba „gellerek" helyett.

Dr. Kovács Ödön, 
fcheol. tanár.

(Vége következik.)

KÜLÖNFÉLÉK.
=  Egyetemünk 187%. tanevének ünnepélyes meg

nyitása e hó 1 2 -ken, az egyetemet megalapító törvenyezikk
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szentesítésének évforclulati napján, a Lycéum dísztermében 
történt meg, A teremben képviselve láttuk az egyházi, vi
lági és katonai hatóságokat; több tekintélyes tanférfiak 
és nők, s az egyetemi ifjúság képczék a díszes hall
gatóságot. A tanári testület bevonulásával kezdetet vette az 
ünnepély. Először Berde Á von, prorector jelentését hallók, a 
lefolyt tanévről, bár nem az érdemes tudós ajkairól, szem
baja gátolván, hogy jelentését maga olvashassa föl, mit 
helyette Dr. Groisz Gusztáv végzett. Az érdekes jelentés 
főbb mozzanatait lapunk jövő számában megfogjuk olvasó
inkkal ösmertetni. Utána az uj rector, D. Schúlek Vilmos, 
adta elő programmját, kissé hosszadalmasan vázolván az 
egyetemi közigazgatás tényezőinek egymás iránti viszonyát. 
Beszéde végén azonban szónokiasabbá vált, s melegen üd- 
vözlé a „nagyságos “ tanár urakat, az ifjúságot, fölkérve a 
város közönségét az egyetem iránti szívélyességre, támoga
tásra. Utána Dr. Török Aurél, orvoskari dekán, tartott egy 
élettani kathedrás előadást, a rector szokásos üdvözlése 
helyett. Evei véget ért a megnyitási ünnep, s részünkről 
szivünkből óhajtjuk: legyen e most megnyitott óy minden 
tekintetben uj

*** Kolozsvári ref, egyházmegyénk e hó 14-én tar- 
tott közgyűlése az ürességben levő egyházmegyei főgondnoki 
diszes állomásra m. Ince Mihály, t. Ladányi Sándor és Lu- 
gosi József urakat jelölte ki. Tárgyalta továbbá azon módo
sításokat, melyeket a 7-es bizottság a papválasztási szabá
lyokra vonatkozólag javaslatba hozott s azokat — kevés el
téréssel — magáévá tette. Szőnyegen forgott egy kellemetlen 
ügy is a folytatólag tartott köztörvényszékon: egyik helybelyi 
néptanítónk, Barabás Károly ellen felmerült súlyos vádak, 
melyeknek kiderítése végett kénytelen volt törvényszékünk 
vádlott ellen a nyomozást elrendelni.

Bt Kemény Gábor, tisztelt államgondnokunk, a 7-es 
bizottság tagjait folyó hó 31-kére M.-Yásárhclyre öszsze- 
hivta. Mint olvasóink tudják, e bizottság feladata egyfelől a 
közgyűlésben fölmerült indítványok tárgyában véleményezni 
s másfolől a papválasztási szabályok átalakításáról, az egy
ház megyék beküldött véleményezései alapján, előterjesztést 
tenni.

hogy néptanítóink részéről is sűrűn látogatott lesz e harma
dik közgyűlés.

*** Egy jóra hivatott közmtézettel városunk újra 
gazdagabb lesz. A belvárosi gyermek-kerttel kapcsolatban e 
hó 2 0 -án „gy c rm e k - k é r t é s  znő k é t  képző i n t  ózet* 
fog megnyittatni, legkitűnőbb szakférfiaik (Paal Ferenc, Yá- 
radi Károly, Szabó Endre, Stöger Béla Gazsi József, sat.) 
közreműködése mellett, A növendékek már is szép számmal 
jelentkeztek s kilátás van állam-segélyre is. Yárosunk ha 
igy halad, bizony, ezután még inkább meg fogja érdemelni 
a „kincses“ nevet, mint hajdan.

*** Görgónyí egyházmegyénk, mely minden jóban 
és idvesben példát szokott adni a többieknek, közelebbről 
közgyűlése számára ügyesen kidolgozott házsabályokát készí
tett s azokat ki is nyomtatta. Bizony nem is árt „szép és 
ékes“ rendet hozni be a kálvinista gyűlésekbe, melyek vaj
mi gyakran inkább liasonütnak valami egyébhez, mint egy 
parlamentáris módon tanácskozó testület méltóságos gyű
léséhez !

*** Farkas Károly, n.-enyecli papnövendék, tanuló
társai nevében, beküldött soraiban, a tanári kar és elöljáró
ságnak meleg köszönetét fejez ki, azon pálya-dijakért, me
lyek a folyó iskolai évre tűzettek ki. A pályadijak Öszszegé 
(egyházi beszéd, vallás-bölcsészet, jog-történelem, bölcsészet, 
hóber-hellen és latin nyelvek, természettani tárgyakra) 353 
frt. o. é. A tanodának e nemes áldozat-készségével, remél
jük, arányban lesz az ifjúság buzgalma s a fölmutatandó 
eredmény !

*% Raffai Ni János piarista, a kolozsvári elemi isko
lák igazgatója élete 74 -̂ik évében, c hó 11-én meghalt. Ta
nítói ötven éves jubileumát a múlt évben ünnepelte meg. 
Mint a kath. t'anügy buzgó bajnoka nagy népszerűségnek 
örvendett, s temetésén a résztvevő közönség ezrei jelentek 
meg. Nyugodjék békében !

KÖRÖZTETIK.
9 7 6 — 1 8 7 3 .

Szilágy-szolnoki egyházmegyénkben az e g r e s  p a t a k i  
első osztályú lelkószi állomás. Évi fizetés:

*** Haynald Lajos kalocsai érsek ő nagy méltósága 
által Bartakovics halálának évfordulat napján, Egerben tar
tott beszéd a hírlapokban egész vihart idézett elő. A fő
pásztor ugyanis a polgári házasság intézménye ellen szál
lott síkra, s jónak látta ezzel kapcsolatban szent háborút 
inditni a jog állam souverenitása ellen. A Pesti Napló, Hon 
s Beform jóformán meg is leczkézik azért a kegyes főpapot, 
inig a Magyar-Állam úgy mutatja be e beszédet, mint egy 
magasabb rendű inspiratió termékét, mely a magyar kath. 
egyh. történetében uj korszakot fog alapitnil Az egri káp
talan fogja közelebbről közrebocsátani , ekkor köteles
ségünknek fogjuk tartani mi is, megtenni reá észrevéte
lünket.

*** A kolozs-dobokamegyei néptanítók egyletének 
harmadik közgyűlése november 3— 5 napjain leond városunk
ban: értekezések és minta-tanításokkal, továbbá a helybeli tor- 
na-vivodában rendezendő mutatvány tornászattal öszszekötve. 
Ezeken kívül u népnevelés vidéki bajnokaira érdekes megle
petés várakozik, minthogy Scliuster Károly újabb vizsgálódá
sainak eredményét egy csinos terményrajzi kiállítás képében 
tünteti elő. A gondosan rendezett és osztályozott kiállítás 
minden tekintetben méltó dicsére válik a természet ez ősz 
fürtü, de fáradhatatlan kedvelőjének, kinek buvár-s zenvedé- 
lye évei számával nem hogy csökkenne, sőt fokozódni látszik. 
A programúiban tehát megvan a vonzerő, és igy remélhető,

1., 440 frt. 94 kr. dózsmakárpótlási kamat.
2., 40 véka elegybuza, 10 véka tiszta búza.
3., Minden kepe fizetőtől 2 veder bor, s 2 szekér tű

zifa azon megjegyzéssel, hogy kinek bora nem terem ?7 
krral váltja meg, a kinek igavonó marhája nincs, faváltság 
címen fizet 40 kr.

4., Kiknek saját házuk és birtokuk nincs félbert, sze
gény özvegy asszonyok 3 sing vásznat fizetnek.

5., Stola: a,) helybeliektől esketésért egy kendő; b.) 
temetésért 80 kr; c.) keresztelésért 2 0  kr.

6 ., Tiszteséges lakás kerttel és a mellette levő cinte
remmel, melyek területe együtt 1  hold 1 0 0  Q  öl.

7., 4 hold 1310 Q  öl szántó, melyből két köblös föl
det az egyház tagok kétszer megszántanak, a pap által adan
dó maggal bevetnek és elboronálnak. 3 hold 380 Q  öl ka
száló, kaszálják és gyűjtik az egyháztagok, s bé is hordják.

A megválasztandó pap köteles lesz: a.) a zilahi iskola 
részére évenként 2  frt. 1 0  krt;  b.) az Özvegy-árvái gyá- 
intézet részére 2 0  évig tetszése szerint évenként 1, 2, 3 
fr to t; c.) papi olvasókör részére fizetésének l/% % -át fizetni

Pályázati határnap november vége.
A folyamodványok szilágy-szólnoki esperes, t. t. Dombi 

Lajos aa.-hoz Bogdándra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvárit, október 1 , 1873. Nagy Péter}

erdélyi ev. ref. püspök

Főmunkatárs: s z i s z  dómokos. Felelős szerkesztő és kiadó: szisz  g b r ő .
Nyomatott Stein János in. kiv. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.
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A közkiállitás a humanizmus 
szolgálatában.

ÍV.
M otto: Ibr vemül/bigén Patrioten des 

menschlichen Geschlechts mul der 
Staaten seid mit mir einig, dass 
d a s W e s e n  der  S c h u l e n  u n d  
S t u d i e n  d a s  b r a u c h b a r s t e  
u n d  s i c h e r s t e  W e r k z e u g  sei  
d e n  g a n z e n  S t a a t  g l ü k l i c h  
zu m a c h e n ,  o d e r  g l ü k l i c h  
z u erh a l t e n !

( B a s e d o w ,  J. B. Vorstel
lung an Menschenfreunde über 
Schulen, Studien und ihren Einfluss 
in die Öffentliche Wohlfahrt. Ham
burg, 1768)

A népek haladását leginkább iskoláik állásából 
lehet felismerni és megitélni. Méltó tehát, hogy ki
állítási szemlénkből a tanügynek is szenteljünk egy 
részletet !

Ne várja azonban senki tőlem, hogy én most és 
itt mind arról referáljak, a mikkel a közkiállitáson a 
tanügy van képviselve. Hisz köteteket lehetne ezekről 
írni, s a tárgyat még sem meritenök ki. Ezért én már 
csak a tér szűke miatt sem próbálóm meg itt a rész
letezést; banem megelégszem azzal, ha egy általános 
áttekintést nyújthatok a miveltebb népek tanügyéröl.

Hazánkon kezdem, mert az itthon ismerete lesz 
a legbiztosabb alapja szükségkép teendő öszszehason- 
litásainknak.

Mindenek előtt feltünhetik bárkinek is, hogy ne
künk — magyaroknak —  külön „iskola-ház“-unk nincs 
a kiállításon; bárha egészen a közelben kaptuk is 
ezt. Kormányunk erre vonatkozólag valószínűleg igy 
okoskodott: „olyant csak nem állíthatok ki, mint a 
milyen â  legtöbb van széles e hazában, mert ezzel 
ugyan nem sok becsületet vallanék; egy ideálissal, 
egy utánozhatlan mintaszerűvel pedig nem akarom 
csalni a világot.“ Okoskodása nem volt egészen 
rósz; mert az ámerikaiaknak, svédeknek, svájciak
nak, németeknek, ausztriaiaknak és portugáloknak

csinos és gazdagon felszerelt, vagy megrakott külön 
iskola-házuk van a kiállításon: azért csak tudja az 
illetékes bíráló, hogy —  talán az ámerikaikat. svéde
ket és svájciakat kivéve — e népeknél is még a leg
több helyt csak „pium desiderium“ az olyan fényes 
és gazdag iskola-ház, a milyennel a kiállításon va
kítják az ember szem ét! E tekintetben tehát igazsá
gosak voltunk, a midőn csak papírra vetett terveket 
mutattunk he a nagy világnak. Ezek eléggé mutat
ják, hogy haladni mi is akarunk s t e r v e z g e t n i  
mi  i s  t u d u n k ;  csak nehogy nagyon elhigyjük ma
gunkat azért, hogy már ez akaratért és tervezgeté- 
sért is „Ehren-Diplomot-“ot, meg „Fortschritts-Me
d a ille-^  szavazott a nemzetközi jury nekünk! Most 
még csak azt mutattuk meg ezzel, hogy lélekztink, 
tehát élünk; s ha már még ezért is elismerő bizta
tást kaptunk a Dópek nagy ítélő székétől, egygyel 
több ok, hogy ezután igazán m u n k á h o z  lássunjk!

„Hisz eddig sem aludtunk!“ mondhatja erre va
laki, a ki meglátja a magyar tanügyi osztály hiva
talos „ n é v j e g y z é k é - “ bői, hogy csak tankönyvet és 
ifjusági iratot e z e r n é g y s z á z h a r m i n c n ó g y-f é 1 é t 
állítottunk ki a kiállításon. Szép, de ezekből ki is 
vittük csak nem mind a „piacra“, a mink csak volt; 
pedig bátran itthon is hagyhattunk volna nagyon so
kat belőlük! Nézetem szerint egy gondos választók 
a legjobbakból s a legsikeresebben használhatókba 
többet ért volna e soknál, a minek legnagyobb ré
szét még cim szerint se lehetett megkülönböztetni a 
gondosan lezárolt szekrényekben, vagy az egymásra 
halmozott csomagokban. Hisz, csak nem akarjuk azt 
hitetni el a külfölddel, hogy 1434-féle tankönyvet 
használunk iskoláinkban? Elég baj szegény hazánk
nak a nyelvekből is a b á b e l i  z a v a r ;  bizonynyal 
nem kór hozzá még a tankönyvekből is egy újabbat! 
Máskor tehát hagyjuk otthon az a v a t  é ko t ,  meg a 
s a l a k o t ;  legalább nem foglal el anynyi helyet a 
különben is kevésből, mint a menynyit most elfog
lalt, s nem nehezíti meg úgy a rendezést és az át
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tekintést, mint a hogy most megnehezítette, sőt rész
ben lehetlenitette.

Lám a t a n e s z k ö z ö k  hűl és tanszerekbül alig 
volt száz-féle kiállitmányunk, de e kevés többet be
szél az idegeneknek rólunk, mint az a sok száz né
ma és nagy részben elavult könyv! Megtudhatta 
ebből az idegen, hogy többé már nálunk is nem csak 
szájból meg könyvből tanítanak, hanem a szemlél
tető oktatásra is kellő gondot igyekeznek fordítni. 
Ha pedig még a hivatalos névjegyzékbe is bele pil
lantott, ebből azt is megtudhatta, hogy 1871-ig  
Magyarországon már 13 ,525  népiskola szereltetett fel 
olyan taneszközökkel, a milyeneket itt láthat; s igy 
miután a magyarországi népiskolák száma —  a ne
vezett jegyzékbe foglalt kimutatás szerint — 1871-  
ben 14 ,550-et tett, esak is 1025  iskolánk nincsen 
még kellőleg felszerelve, ha ugyan e számok elég 
hitelesek, vagy ha az utóbb említett iskolák e célra 
időközben állami, felekezeti vagy magán segélyt nem 
nyertek. Ugyanezen kimutatásból még a következő 
érdekes adatokat jegyezhette ki magának a külföldi 
bnvárló:

„Állam-segélyt élvezett 1871-ig  2 95  iskola, 
369 ,199  frtnyi öszszegig; s ezenkivül 2 ,3 1 4  tanító- 
felekezeti különbség nélkül kapott ily címen öszsze- 
sen 1 4 9 ,7 3 0  frtot. Tanitó-képezdénk olyan, a melyet 
egészen az állam tart fenn, van jelenleg 20. Ezek
ben 1871 végéig 119 osztályban s 368 tanár ve
zetése alatt 1786 növendék nyert képzést, és pedig 
e számból 1000 tanuló teljesleg az állam költségén. 
Ezek mellett van még 40 olyan tanitó-képezdénk, a 
melyeket a hazai felekezetek tartanak fenn a maguk 
erején. A már állomásukon levő néptanítók szellemi 
felemelésére 3 éven át mindig 3 5 — 40 helyen ren
dezi etett póttan folyam. E teljesleg állami költségen 
rendezett pottanfolyamokon —  felekezeti különbség 
nélkül —  több mint 10 ,000  tanító bővíthette ki 
hézagos ismereteit. Az állami tanitó-képezdéknek meg
küldött, vagy a felekezeti és állami népiskoláknak 
ingyen kiosztott tankönyvek és taneszközök öszszes 
ára többet tett 2 0 0 ,0 0 0  írtnál. V égül: a felnőttek 
oktatásában 1 8 7 1 — 72-ben mintegy 55 ,000  ember 
vett részt, a kik — a hivatalos kimutatás szavai sze
rint-— mind megtanultak írni, olvasni és számolni.“

Már e legutolsó adatot higyje, a kinek tetszik; 
de anynyi bizonyos, hogy e nélkül is eléggé meg
mutattuk a többiekkel a külföldnek, hogy a népne- 
velés terén is eléggé igyekszünk mi már haladni, s

igyekszünk a több százados, de nem egészen őn hi
bánkból esett mulasztásokat mielőbb pótolni.

Viszszatérve tanügyi kiállításunkhoz, ott —  a 
már elmondottakon kívül —  még ezeket tapasztalhat
juk. Kiállított taneszközeinkből kevés az egészen uj, 
az eredeti, ü g y  látszik, hogy effélék javításán, úgy 
az ily nemüekből újak feltalálásán még kevesen tö
rik nálunk a fejőket; megelégszünk mi a külföldi 
vívmányok átvételével; vagy legfőlebb az idegen min
ták utánzatával. Jobb is itt a már megpróbált régi, 
ha szintén külföldi is, mint a kezdetleges kiállítású 
és a célnak meg nem felelő uj, habár egészen ma
gyar s egészen hazai is. Hanem azért —  legalább 
szakembereinknek —  még sem kellene az önálló ku
tatást, a hazai viszonyok lelkiismeretes tanulmányo
zását, s iskolai taneszközeinknek e tanulmányozás 
alapján okvetlen szükségessé váló átidomitását, javí
tását és rendezését elhanyagolniok. Sokat, nagyon so
kat tanulhatunk és vehetünk át a külföldtűi; de ha
zánkat tüzetesen megismerni és megismertetni: ez 
már első sorban a mi kötelességünk!

Ezt vallva, sajuosan tapasztaltam a kiállításon, 
hogy mi a hazai egyes vidékek terményeinek kutatá
sával, gyűjtésével, tanulmányozásával és rendezésével 
legalább oly szempontból, hogy ezzel az iskoláknak 
is használjunk valamit, még nem sokat foglalkozunk. 
A mit múzeumaink vagy más tudományos társulataink 
tesznek ez érdekben, az még nem elég; e mellett 
nálunk is kellene a tanároknak s a tanítóknak oly 
gyűjtéseket rendezniük, a melyekkel —  legalább főbb 
vonásaiban, de mindenesetre legelőbb —  ismertethet
nék meg tauitványitványaikkal annak a községnek, 
városnak —. s ha lehet —  még vidéknek is a flórá
ját, fúnáját és ásvány-terményeit, a melyben, vagy 
a melyen iskolájuk van, A földrajz-tanitására vonat
kozólag eleget hangsúlyozzuk, hogy a h e l y i s  mén ,  
meg a h o n  i s m é n  kell kezdeni annak módszeres 
tanítását; hát a természetrajzét nem úgy kellene1 
e? Nem lesz abból soha igazi helyisme és honisme, 
a mig ezt is így nem kezdjük! S hogy igy nem 
kezdtük már előbb is, azt hiszem, ennek köszönthet
jük, hogy iskola tanításhoz való terményrajzi spe
ciális gyűjteményünk egy sincs a kiállitásor. A kor
mány állított ki ugyan szárított növényekből, vala
mint ásványokból is egy-egy olyan gyűjteményt, a 
milyent a polgári iskolákban meg a képezdékben kel
lene használni (már ha t. i. kapható lenne); de mi 
ezt a fennebbi értelemben speciálisnak még sem ne
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vezhetjük, s ezek helyett olyant kívánnánk minden 
iskolának, a melyet épen maga gyűjtött, vagy leg
alább vidéke főbb termékeivel maga egészített ki.

Ha az eddigiekben anynyira megróttam magun
kat az önálló kutatás hiányáért; most, a midőn ki
állított taneszközeinkkel már végezni akarok, nem te
hetem, hogy ez osztályból legalább nehány olyan 
kiállitmányt meg ne említsek, a melyek épen önálló 
kutatás eredményűi, és pedig annak többnyire sike
rült eredményei.

Ilyenek a menynyiségtani taneszközök köréből
ezek :

1) H a f e r  F e r e n c ,  buda-pesti tanító, saját 
találmánya, —  v. a mint ő nevezi: ön szerkesztet
te — s z á m o l  ó-g é p e a tizedes rendszer ismerteté
séhez; 2) B  a i s  c h l N á n d o r ,  oravicai tanító, s z á 
m o l ó - g é p e  a törtek szemléltetéséhez és 3) Ugyan
csak egy s z á m o l ó - g é p  a törtek és a méter-rend
szer szemléltetéséhez, Műnk Béla trencséni tanitótűl. 
Ezek közül legsikerültebb s legcélszerűbb az első; 
de a többieket is örömmel szemléltem, már csak azért 
is, mert ezeket mind tanítók állították ki.

Az olvasás tanításához ott voltak G-öncy és In
dali P. fali olvasó táblái. Ezeket a magyar tanítási 
kar már jól ismeri, s én nem is mondok itt egyebet 
róluk, mint azt, hogy csak büszkék lehetünk arra, 
hogy nekünk már ily olvasó tábláink is vannak, s 
kétszeresen büszkék, ha elgondoljuk, hogy a franciák 
még most is s i l i b i z á l á s s a l  kínlódnak, legalább 
ezt bizonyítja a Párizs városa kiállítási osztályában 
kiállított „ s y l l a b a t e u r “ i E szakba vágólag volt 
még kiállítva Záray Ödön aradi tanítónak egy „be- 
türakó szekrénye és betűjáték “-a, a kisebb gyerme
kek olvasás tanításához. Azt hiszem, a gyermek-ker
tekben és óvódákban sikerrel használható taneszköz 
ez is; de iskolákba ez már nem való, mert ezekben 
már nem szabad játszanunk a tanítással.

A felsőbb tanintézeteink számára szánt tanesz
közökből ezek voltait a kiállítás magyar osztályában 
a nevezetesebbek:

a.) Egy 120  példányból álló igen szép kőzet- 
gyűjtemény, ily cim alatt: „ T r a c h y t o k  o s z t á 
l y o z v a  a t e r m é s z e t e s  r e n d s z e r  s z e r i n t “ 
Ez dr. Szabó József, pesti egyetemi tanár, fáradhat- 
lan buvárlatának s eddig is általánosan elismert szak
képzettségének egyik legszebb eredménye.

b) ö s z s z e  h a s o n l í t ó  b o n c t a n i  k é s z í t 
m é n y e k  dr. Margó Tivadar egye. tanártól, Pestről.

c) B o n c t a n i  p r a e p a r a t u m o k ,  dr. Len- 
hoselt egyet, tanártól.

d) V i l l a m o s s á g o t  f e j l e s z t ő  t e l e p ,  Jed
l ik  Án y os tó l .

e( Az  e m b e r i  t ö r z s  ö s z s z e s  s z e r v e i n e k  
s z e m l é l t e t é s e ,  dr. Arányi Lajostól. Volt még egy 
„ E s m y o g r a p  b i o n “ nevű valami is dr. Jendras- 
siktól; hanem hogy ez tulaldonkópen mi volt, azt 
biz én sem neve, sem megnevezése után nem tudom. 
Anynyi bizonyos, hogy orvosi szakba vágó valami 
lehetett. Egyébiránt én a többieket is csak azért ír
tam le oly részletesen, hogy ezekből legalább némi 
vigasztaláséi láthassa az olvasó, hogy habár kevés 
számmal is, de nekünk is vannak a tudomány terén 
oly kutatóink és speciálistáink, a kik kutatásaik és 
tanulmányaik eredményével még a világ kiállításra 
is kimernek állani. Jó azt is tudni buzdításul; s 
hadd lebegjenek e jelesek nevei előttünk követendő 
példákul; de persze, kinek-kinek a maga munka-kö
rére utalva!

Ezekben végezve a taneszközökkel, most a ma
gyar tanulók kiállított munkái megtekintésére vigyük 
át szemlénket !

Egy német ismerősöm azt panaszolta nekem á 
kiállításon, hogy a mi az iskolákban a legfőbb a 
s z e l l e m ,  azt nem lehet látni a kiállításon. Jó helyt 
kereskedett az „atyafi“ (hogy ne, hisz német volt!); 
hanem azért még sem volt egészen igaza. Ha igaz 
az, hogy egy iskolát az általa felmutatott eredmé
nyekből lehet a legigazságosabban megítélni, akkor 
az is igaz, hogy az eredményekből már annak szel
lemére is lehet némi következtetést vonni; mert a 
menynyi baja és küzdelme van az iskolai szellemnek, 
fegyelemnek és rendnek a helyi körülményekkel, rósz 
szokásokkal és előítéletekkel, épen anynyira meg is 
érzik ezek nyoma a felmutatandó eredményeken. Min
thogy pedig az eredmények — legalább főbb vonalaik
ban — a kiállításon !is felmutathatók; önkint ért
hető, hogy ez eredményeket biztositó és előteremtő 
szellem sem lehet, a kiállítás ez ágának figyel
mesen reflektáló szemlélője e lő l , egészen elrejtve. 
Anynyival inkább nem, mert e szellemre —  a kiál
lításon szintén megtalálható — iskolai program- 
mok és értesítők is vetnek némi világot. Ha ezek
ből , valamint az iskola bemutatott bútorzatából s 
kiállított taneszközeiből sem pillanthatnánk be an
nak szellemébe, úgy egy atalában ne is vigyük az
iskolát a kiállításra; mert ott csak annak van iga-

*
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zán helye, a miből tanulni lehet. Ne kicsinyeljük te
hát itt az eredményt, a mi tulajdonképen minden egy 
iskolában; hanem e kicsinylés helyett inkább vizs
gáljuk meg jól: mi készült ezekből c s a k i s  a k i 
á l l í t á s r a ,  s mi olyan, a mivel az iskola a világ 
szeme nélkül i s — az az a rendes körülmények közt 
és naponkint is —  foglalkoztatja a maga növendékeit. 
Ha úgy vizsgálódunk s ha igy tartjuk meg szemlén
ket a tanulók dolgozatain, bizonynyal mentek lehetünk 
a félrevezetésektől és káprázatoktül.

E kis kitérés után folytassuk már félbeszaki- 
tott szem lénket!

A magyarországi óvódák és gyermek-kertek nö
vendékeitől legtöbb munkát mutattak be a kiállítá
son: a dobsinai, rozsnyói, bálványosi és székesfehér
vári ovódák, meg a budapesti Frőbelfóle nőegylet 
királyutczai gyermekkertje, és a kisdedóvást terjesztő 
magy. orsz. egyesület óvóképezdéje Budapestről. Er
délyből csupán csak egy i l y n e m ű  i u t é z e t  volt 
a kiállításon képviselve: a kolozsvári, hidelvi óvoda; 
de ez legalább nagy részben csinos kivitelű és ügye
sen válogatott foglalkozási mutatványokat küldött 
intézete 30 növendékétől. Mindezekből örömmel győ
ződhetünk meg,  hogy a kisdedóvás és a gyermek
kertek ügye uálunk is lendületet kezd már nyerni; 
különösen lendületet azóta, a mióta a Fröbelféle 
rendszer nálunk is tért kezd foglalni. Az utóbbi 
térfoglalásának még azt is köszönhetjük, hogy egy 
idő óta még a szorosabb értelemben vett óvodák is 
eltérnek attól a régi rendszertől, hogy a gyermeke
ket csak játszassák és danoltassák, vagy —  a mi 
még roszabb —  csak gépiesen tanítsák és rnagol- 
tassák intézeteikben. Nem tudom én, hogy váljon a 
versenyben, vagy a féltékenységben rejlik-e az oka 
annak; de ezt mint örvendetes tényt, konstatálha
tom, hogy ma már az óvodákban is jóval több tért 
nyitnak a kisdedek cselekvési vágyának és foglalko
zási ösztönének, mint a mennyit eddig engedtek.

Magukra a bemutatott munkákra még csak a 
megjegyzésem, hogy —  a mint a kiállításon is ta
pasztaltam —  az úgynevezett agyag és borsó-mun
kákra sokkal kevesebb gondot és időt foéditanak 
az intézetekben, mint a tüzdelésre, fűzésre, összera
kásra és himzésre. Tagadhatatlan, hogy ezek több
nyire szebbek, mulatságosabbak, sőt bizonyos pontig 
még hasznosabbak is lehetnek, mint azok: de azok
nak meg neveléstani nagy előnyök ezek felett az. 
hogy a kicsinyek eredeti felfogásának, s alkotó cse
lekvési ösztönének szabadabb tért nyitnak, mint ezek.

Kívánatos tehát, hogy ne kicsinyeljék s ne hanyagol
ják el az illetők ezeket se.

A gyermek-kertekkel ezekben végezve, most for
duljunk a népiskolai növendékek munkáihoz. Ezeket 
a közoktatási miniszter által kiadott névjegyzék is 
két osztályba osztja (az elsőbe sorozva az írásokat és 
rajzokat, a 2-ikba a női kézi-munkákat) ezért én is 
igy szólok róluk. írásokat és rajzokat a tanulóktól 
állított ki öszszesen 4 5  népiskola. Bizony nem sok 
Magyarország 14550  népiskolájából! E 45-ből is 19 
leány-iskola, és pedig legnagyobb részben magán le- 
ány-növelde. Hely szerint: 5 erdélyi és 40 magyar- 
országi. Az erdélyi iskolák ezek: kolozsváriul a re
formátusok 2 népiskolája, a sepsii-szt -györgyi állami 
népiskola, a sz.-kereszturi állami képezde gyakorló- 
iskolája s a zilahi képezde ugyan ilyen iskolája. Le
het, hogy ezeknél ^talán több iskola is küldött még, 
de ezekét —  úgy látszik —  nem találták méltóknak 
a kiállításra. A kiállítottak egy része is válogatott, 
vagy úgynevezett közvizsgálati dolgozat, sőt van olyan 
is köztük, a melyről tisztán lehet látni, hogy ez csak 
„ad hoc“ készült; de örömmel találtam imitt-amott 
egy pár oly gyűjteményt is, a mely az egész évi haladás 
képét a maga egészében igyekezett feltüntettetni.

Meglepett az is, hogy számtani, írásbeli dolgo
zatot csak alig találtam egy nehányt az egészben, s 
ezek sem tanúskodtak valami gondos tisztaságról, v. 
nagy figyelemről. A tanulók által készített térképe
ket, s a terményrajzi, általuk gyűjtött bármily sze
rény és kezdetleges gyűjteményeket pedig épen hasz
talan kerestem ez osztályban. Hát efféléket nem ké
szítenek, s illetőleg nem gyűjtenek sehol még felsőbb 
népiskoláinkban sem ? N ő i k é z i - m u n k á k a t  33  
intézet állított ki. Természetes, hogy e számban is 
nagy részök van a magán növendéknek, hisz nálunk 
még a rendezettebb és jelentősebb városoknak sem 
igen van községileg fenntartott és rendezett leány
iskolájuk. Azt talán felesleges is mondanom, hogy a 
kiállított kézi-munkák nagy része hímzés,  ̂horgolás; 
szóval, disz-munka. Hogy ne, hisz nálunk a legtöbb 
mama találósán megneheztelne leánykájára, ha a ne
ve napján valami olyan disz-munkával, meg nem lep
né a szegényke, a melyen talán hónapokig kell dől 
goznia az iskolában. Oh, sok kell nekünk még addig, 
a mig leány-iskoláinkban is mindenütt elejébe teszik 
a hasznost és szükségest, a szemkápráztatónak, a di
vatosnak és a kedveltetőnek !

Be ideje lesz már elhallgatnom, mert már is
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sokra terjeszkedtem. E cikkemben beakartam végezni 
az egész tanügyet, imé még hazánkéval sem végez
tem egészen. Hja, úgy elmereng az ember az ottho
non ! De a jővö számban már bizonyoson végzek a 
tanügygyel s azután még egyben — feltéve, hogy a 
t. szerkesztő ur tért nyit rá —  mindazzal, a mi a 
kiállításról még cikkem keretébe tartozik.

Váradi Károly.

Törvény javaslat
n házasság kihirdetése alóli felmentés jo

ga gyakorlatáról az erdélyi ev. 
rcf. egyházkerületben.

1. §. A házasság kihirdetése alóli felmentés jo
ga az erdélyi ev. ref. egyházkerület területén létező 
egyházmegyékben s jelenleg még püspöki vizsgálat 
alatt álló : dézsi-, nagy.-enyedi-, fogarasi-, ilyefalvi-, 
szászvárosi-, sepsi-s zen tgyörgyi-, székely-udvarhelyi -, 
kézdi-vásár helyi- és maros-vásárhelyi-egyházak bán a 
püspököt illeti.

2. §. A püspök mellett az esperesek is gyako
rolhatják e jogot a hozzájok folyamodókra nézve, de 
csak saját egyházmegyéjük területén; szabadságában 
állván, kinek-kinek a felmentésért egyenesen a püs
pökhöz, vagy egyházmegyéje esperesséhez folyamodni.

3. §. Az előbbi §. értelmében s|az említett meg
szorítással e jog a szervezeti törvényben foglalt, 
vajda-hunyad-zarándi-, gyula-fehérvári-, nagy-enye- 
di-, kolozsvári-, kolozs-kalotai-, szilágy-szoluoki-, dé
zsi-, széki-, görgényi-, marosi-, küküllői-, nagysze
beni-, udvarhelyi-, erdő-vidéki-, sepsi-, orbai- és kéz- j 
di-egyházmegyók s a nagy-sajói káptalan espereseit ! 
illeti meg.

I  n cl o k o k.
V a la m in t  a p o lg á ri s  tá rsa d a lm i é le t  fe jlő d ése , $ a k a - j 

d á ly ta la n  e lh a la d á s á v a l p árosu lt fe lv irá g zá sa , v iszo n y a in a k  

ren d ezettség é tő l:  épen  ú g y  a ha ladó  idő á lta l m in d  in káb b  

a n tiq u a lt  ed d ig i p a tr iá rch á lis  eg y h á z i é le tü n k  rendszeres  

fejlőd ése , eg y h á zi é le t-v iszo n y a in k n a k  h a tá r o zo ttsá g á tó l s 

azoknak u g y szó lv a  jo g i a la k ítá sá tó l fe lté te le z te tik . E g y h á z -  

k erü le tü n k , leg ú ja b b  szervezetében , törvényhozó h a ta lm a  

áld ásthozó  m űk öd ésén ek  fe lté te lé t  b írja . E g y ik  leg szeb b  h i

v a tá sa , h o g y  eg y h á zi é le tü n k e t m ár k ife jle t t  v iszon ya ib an , 
a p ro testá n tizm u s sze llem én ek  u tm u ta tá sa  szer in t rendezze, 
h o g y  a  fe lfr is s íte t t  o rgan izm u s a k a d á ly ta la n  é le tm ű k ö d ésév e l 
an nak  m in d en  irányban  fe lv irá g zá sá t  ered m én y ezze .

E z o ly  ab so lu t sz ü k ség esség , m e ly  á ta lá n o ssá g b a n  

h a n g sú ly o zh a tó  bár m e ly  egy h á zi tö rv én y ja v a sla tra  n ézve, 
m it v a la k i eg y h á zi é letü n k  e g y ik , v a g y  m á sik  v is z o n y a i
n ak  rendezésére, m eg o ld á sa  cé ljáb ó l in d ítv á n y b a  hoz.

E zen  —  ind ítván yozó  á lta l szem  e lő tt  ta r to tt  —  ab so lu t

sz ü k ség e ssé g  szo lg á lja n  a fen n eb b i tö rv .-ja v a s la t  á lta lá n o s  

in d ok o lásáu l.

T e k in tv e  sp ec iá liter  a n n ak  ta r ta lm á t;  a h á za ssá g  

k ih ird e té se  a ló li fe lm e n té s i jo g , erd é ly i eg y h á zk erü letü n k  

eg é sz  ter ü le té re  a p üsp ök öt ille tő n e k  van  k im o n d v a , g y a 
k orla ta  k izá ró la g o ssá g a  n é lk ü l. M iért is  ezen  jo g  b izon yos  

ér te lem b en  m eg o sz to ttn a k  tek in th ető .

A  v ezér-e lv  e te k in te tb en  az erd é ly i em lé k e ze te t  t ú l
h a ladó  tö rv én y es szokás m e g ta r tá sa  vo lt. E zen  szok ás s z e 
r in t p ed ig  a h á za ssá g  k ih ird etése  a ló li fe lm e n té s i jo g o t az  

eg y h á z m e g y é k  esp eresei i s  g y ak oro lták  s  g yak oro lják  e g y 
h á zm eg y é jü k  terü le tén .

A  k ü lö n b ség  csak  abban  n y ilv á n u lt , h o g y  m ig  a p ü s
pök  az eg é sz  a n y a szen teg y h á zb en , ad d ig  az esperesek  csa k  

d io cesisek  terü le tére  szo r ítv a  g y a k o ro lh a tá k  e jo g o t. M ind  

öszsze e g y e t le n  s az is  csa k  szó szer in ti id ézetb en  fe n n m a 

ra d t z s in a t i h a tározat ("1761-ről) in tézk ed ik  a ju s  d isp en -  

s a n d i r í l , k iter jesz tv én  a zt az eg y h á zm e g y ék  esperese ire  

d e, e fe le t t  is  k é tsé g  tá m a d t, h o g y  v ájjon  a v ér sé g i fo 
k ozat, v a g y  a k ih ird etés  a ló li m e n te s íté s  gya k o rlá sá ra  vo 
n a tk o z ik ?  * )  H azán k b an  p ed ig , ú g y  a  p o lg á ri, m in t  e g y 

h ázi é le tb en  a jo g i szok ások , e le itő l fo g v a  n em  csak  tö r
v én y  erő v e l b írtak , h anem  a tö rv én y n ek  m agyarázó i, p ó tló i, 
ső t  az e la v u lt  törv én y ek n ek  e ltö r lő i v o ltak . E  sz er in t h e
ly e seb b  v ez ér -e lv  n em  v o lt  v á la sz th a tó , m in t  a szo k á s. E z  

m eg e g y ez ik  eg y h á z i é le tü n k  m ú ltjá v a l is , m eg e g y ez ik  a  h a 
ta lo m  ö szp o n to sitá st  n em  tűrő p ro testá n tizm u s s z e lle m é v e l.

A  je le n le g  püspöki v iz sg á la t  a la tt  á lló  eg y h á za k  (m e 
ly e k n ek  m in é l e lőbb i in k orp ora lása  k ív á n a to s  v o ln a ) s az  

eg y h á zm eg y ék n ek  n év szer in t fe lsoro lása  a ja v a s la t  szö v eg é
b en , a m á r is  fe lm er ü lt  s jöv ő b en  ne tá n  e lőfordu lh ató  v i 
tás k érd ések  k ik erü lése  s  ille tő le g  k ön yn yen  m eg o ld h a tá sa  

cé ljá b ó l tö r tén t.

A  k o lozsv á r i e g y h á zm e g y én ek  az eg y h á zm e g y ék  k özé
soro lá sa  a le x  p osterior  d ero g a t priori e lv én él fog v a  tö r té n t.

** *
A  törvény  a  béke és eg y e tér té s  őre. A d ja  a  m in d e n 

ható , h o g y  e ja v a sla to m n a k  ó h a jto tt e lfogad ásáva l a b ék e  

és eg y e tér té s  sze llem e len g je  á t eg y h á z i é le tü n k et.
b ead ta  D i\  Kolozsvári Sándor, 

k;r. egyetemi jog-tanár, mint egyházker. ig.-tanácsos.

Közgyűlési teendőinkhez.
T u d h a tja  a k i p ró b á lta : m inő  baj, ha  a  tá rg y a k  k é  

sz ü le tlen lil ju tn a k  g y ű lések  eléb e. I ly en k o r  n em  le h e t  ar
ról szó : m i a leg jo b b ?  h anem  k én y te len ek  a tanácskozók  

a le g k e v ésb é  rósz,szál m eg e lég ed n i.

A z  erd ély i reform , eg y h á zk erü le t  k ö zg y ű lésé tő l m ár  

csak  n eh á n y  nap  v á la sz t el, A  k erü le ti t isz tv ise lő k  k özü l 
a titk á r  időközben  m e g h a lt;  a volt p én ztárn ok  csa k  id e ig 
le n e sen  1 évre v á lla lk o z o tt  h iv a ta lá n a k  fo ly ta tá sá ra . E g y ik  

a sze llem i, m á sik  az a n y a g i ü g y ek  fő in té ző je ;  m in d k ét

*) Meggyőződésem szerint e zsinati határozat c s ak  i s  a k i 
h i r d e t é s  a l ó l i  d i s p e n s a t i ó r a  vonatkozbatik, mert a vérségi 
fok aló[i felmentés joga a fejedelmet, s csak az átengedett távolabbi 
fokozatokban illeti a püspököt, még pedig hizárólag.
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fo n to s á llo m á st v á la sz tá s sa l k e ll a k ö zelgő  k ö zg y ű lése n  b e 
tö lte n i .

N em  tud om  k in ek  (v a g y  k ik n e k ), de érzem , h ogy  

v a la k in ek  jó  id ején  k özh írré k e lle t t  v o ln a  te n n i:  „ i m e ! 
k é t  ily e n  m e g  ily en  h e ly  ü res; a k ik  e lk ív á n n á k  fo g la ln i  
je le n tk e z z e n e k .“

M ost m á r  a  dolog körm ünkre é g e tt , s én  a lig  lá to k  

m á s k is e g ítő t , m in th o g y  a k ö zg y ű lésre  szán d ék ozó  ta g o k  

n ézzen ek  k örü l sa já t  v id ék ü k ö n ; szem eljék  k i a  k ik e t  a l 
k a lm a so k n a k  v é ln e k ; g y ő ződ jen ek  m e g :  vajon  m e g v á la sz 
ta tá s  esetén  e lv á lla ln á k -e  az ille tő k  a  n ek ik  sz á n s  t is z te t -  

h o g y  m ajd  m ik o r  a  v á la sz tá s  napirendre k erü l:  le g y e n  k it  

aján ljan ak .
A  t itk á r  f ize té se  tu d to m ra  1 0 0 0  fr t . és  (n é m e ly  fü g 

g ő b en  levő  v a g y o n i k érd ések  ren d b eh o za ta la  u tá n ) 4 0 0  fr t . 
szá llá sp éu z , A  p én ztá rn o k é 6 0 0  fr t . o. é.

Szabó Sámuel.

Az igazgató-tanács üléseiből.
Kolozsvárit, október 10. 1873.

1 . P én ztá rn o k  aa. je le n t i ,  h o g y  a  g r . W a ss  G yö rg y  né  

örökösei e llen i 1 5 0 0 0  frt. k ö v e te lé sb e  1 5 0 0  frt. urb. kár
p ó tlá s i papir ü g y v éd  aa. á lta l b e f ize tte te tt , k ed vező  tu d o 

m á su l v é te t ik .
2 . N y e r t  tu d ó sítá s fo ly tá n  a. b . e . gr* T e le k i Sá

m u e l h itb izo m á n y u l ren d e lt  k ön y v tá ra  és  an n a k  fentarfcá-

sára h a g y o m á n y o zo tt fekvők  az örökös tu la jd on i lap já ra  

te lek k ö n y v ezte tv én , ü g yvéd  aa. u ta s itta t ik  az ig é n y  b eje
len tésére , s az ü g y  tovább i in tézk ed ések  m e g té te le  v ég e tt  
a f. év i eg y h .-k e r ü le t i k ö zg y ű lésh ez  té te t ik  á t.

A  b. e. br. W e s se lé n y i M ik lós á lta l a m a k k fa lv i 
sz ék e ly  n em zeti isk o la  részére t e t t  a la p ítv á n y  h á tra lék  

k a m a tja  k ifize tte tik , azon  fe lté te l le l ,  h o g y  az a la p ítv á n y  

m i célra  le t t  fe lh eszn á lá sá ró l é r te s itte s sé k . A sz á m o lta tá s i 
jo g  e l n em  ösm  értetik , azonban  m e g n y u g ta tá s sa l az isk o la  

g o n d n o k sá g a  a k im u ta tá s  fe lk ü ld ése  v é g e tt  m eg ta lá l tá tik .

4 .  A  g ö rg é n y i e g y h .-m e g y e  k éri a  b . e. g r  T e le k i  
S á m u el á lta l a  sárom b erk i eg y h á zn a k  h a g y o m á n y o zo tt  

1 0 0 0  frt. a la p ítv á n y n a k  az örökösök  á lta l m é g  n em  b iz 
to s íto t t  része, b iz to s ítá sá t  k ieszk ö zö ln i. U ta s itta t ik  a n n ak  

k im u ta tá sá ra , h o g y  ezen teh er  k ire  sz á llo tt , m en y i a  b iz 
to s íta tla n  rész o t t?

5 . *) D r . K o lozsvári Sándor ig .  ta n ácsos aa. tö r 
v én y ja v a sla ta , m ely  a d isp en sa tió  jó g a  g y a k o r lá sá n a k , a  

püspök és  esperesek  k ö zö tti sza b á ly o zá sá t cé lozza , a  f . év i  
e .-k e rü le ti k ö zg y ű lésh ez  te r je sz te t ik  fe l azon a já n la tta l,  

h ogy  a  m ú lt  év i fö l. k é r .-k ö z g y ű lé se n  fe lm e r ü lt  h a so n  

tá rg y ú  ü g y  e lő tt  v é te ssé k  tá rg y a lá s  a lá .

—  E lő a d a to tt  ezeken  k ív ü l m ég  1 0  ü gydarab . —

Bodor Antal, 
____________  h.-titkár

T Á R C A .
l-sö Abaffi Mihály érd. fejedelem levele Topheus ref. 

püspökhöz, melyben tudtára adja, hogy az egyházak 
és iskolák ügyébeni tanácskozásra Kolozsvárra 

gyűlést hivott öszsze.
Micliael Apafii Dei gratia Princeps Transilvaniae par

tban regni Hungáriáé Dominus et siculorum Comes etc.
Exellentissimi Reverendi, Clarissimi, ac Doctissimi, di- 

lectissime nobis sincere dilecti, salutem et gratiam nostram!
Tudva lehet kigyehnctcknél eddig is mennyi bajosko

dásunk voltának, mind magunknak, mind vallásunkon levő 
híveinknek, Ekklésiáink, scholáink dolgai iránt, kiknek al
kalmatosságira vigyázván, parancsolatunkból comparealni fog
nak Kolozsvárott ad tevminum paefixum becsületes Tanács, 
úri s főrendén levő, vallásunkon levő híveink. Kigyelmed- 
nek azért kylenesen intimáljuk, javalljuk s parancsoljuk is 
egyszersmind, alkalmaztassák úgy magukat, hogy kigyclme- 
tek részéről difficultas ne találtassák. Egyébiránt tudva le
gyen kigyclmeteknél az scholákat az ckklésiákkal együtt 
tartjuk, nem is separaljuk ; szükséges hogy az ekklésiai jók 
transferaltassanak az scholakhoz is, mely másképen nem is 
lehet. Secus non facturis gratia nostra principális benigne 
propensa manebit. Dátum in civitate nostra Álba-Júlia die 
príma rnensis x-bis 1863.

A p a f f y  m. p.
püspök uramnak s adjunktussinak

k öz l i ;  dr. Kolozsvári Sándor.

Könyvismertetés.
„(A vallásos eszmék története.“ Főiskolai tanulók, s mi veit 

olvasók számá.ia dolgozta Szász Domokos. Kolozsvárt. Ára 1 Irt. 70 kr.
(Folytatás.)

3) Tulajdonképeni és az egészre vonatkozó kifogásom 
csak is a harmadik fejezet „(A sémi egy isten imádás)“ 
ellen van. Már a jó öreg Horác megírta: „Brevis esse la- 
boro, obscurus fio.‘c Nem mondom, hogy a túlságos rövid
ségre való törekvés itt épen érthetlenséget idézett volna élő, 
de igenis, hogy zavarttá tette az előadást; gátolta az írót 
abban, hogy Izrael vallásos fejlődéséről természetiül és valódi 
képet mutathasson fel , hogy ki tüntesse a természetszerű 
fejlődés főbb mozzanatait és tényezőit, még pedig anynyira, 
hogy e hiányokat ezen tankönyv nyomán, még a tanításban 
is alig lehet kipótolni.

Hogy Beville kézi-könyve hoszadalmas volna, azt épen 
nem mondhatni, úgy, hogy több helyen inkább utánpótlásra, 
mint rövidítésre, vagy kihagyásokra szorul. így p. a keresz
tyén egyház története kidolgozásánál Sz. D. kézi-könyve so
kat nyert azon tetemes bővítés által, melyet a R. előadásán 
tesz. Izráel vallása kidolgozásánál pedig az, a mit Sz. ad, 
külterjodelmilcg is alig egy harmadát képezi annak, mi R.- 
nél található. Ezen túlságos rövidségre való törekvés pedig * S

*) Lásd e törvényjavaslatot, indokaival együtt fentebb.
S zerk.
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meggátolta írót abban , liogy tisztán kifejtse a sémi és a 
többi ( =  árja) vallás-alakok közötti különbséget; pedig e 
nélkül lehetetlen megérteni azt, hogy a sémi polytheizmus- 
ból miért fejlődhetett ki az egy isten imádá-s* inig a sok te
kintetben magasb fejlettségű árja vallás-alakokbúl (görög 
Buddha) nem. Sem elméletileg nem fejthette ki, sem törté
nelmileg nem deducálhatta azt, hogy mely erő (R.- szerint 
a hatalmast* e r k ö l c s i  t ö r e k v é s )  és mely sajátság (a 
törzs isten, vagy külön nemzeti isten hite) volt izráel eredeti 
polytheistikus vallásában az, melyből sok küzdelem között 
a szellemi egy isten hite létre jött, annál kevésbé láthatjuk 
ezen küzdelem fő képviselőinek alakját és hatását.

Erre pedig anynyival inkább szükség lett volna, mert 
nem csak hogy nem tehetjük fel, hogy tanítványaink meg
előző vallás-történelmi tanulmányaik folytán ezt már helye
sen tudnák, hanem ellenkezőleg tudhatjuk, hogy a mit tud
nak is hamisan tudják, sót ama helytelen hagyományos né
zetbe izrael vallásos fejlődésre menetét, illetőleg maga Sz. 
is beleesik némileg; a menynyiben azon a bibliából nagyon 
is gyakran látható jelenséget, hogy az izráeliták idegen is
teneket is imádtak, hogy Jáhvét kiábrázolták (borjú alakban) 
úgy adja elő, mint egy egyszer már az egész nép által el
ért magasb, szellemi állapotról való viszszaesést. Ezt pedig 
higyje, a ki tudja! Mert hiszen, ha c jelenségeket csak a 
nép alsóbb rétegeiben, vagy általában csak a nagy tö rn e  g- 
n é l tapasztalnék, még kitudnók magyarázni. Mostani emel
kedett vallásos fogalmaink dacára is, mily sok érzékiest lá
tunk a tömeg vallásában. De izrá ölnél máskint áll a dolog.

Már Ábraliám megtanittatik rá, hogy Istent nem (em
ber) áldozattal, hanem teljes megadással, bizalommal kell 
tisztelni, s unokája (Jákob) mégis birkózik Jahvéval, neje 
isten képet lop. Mózes előtt isten az absolut lény (1. a Jali- 
véh szó magyarázatát), s testvére Áron borjú alakjában ábrá
zolja ki. Dávid megirja a tisztán szellemi vallásosságot tük
röző zsoltárokat sy táncol a Jáhveh ládája előtt, a sauli- 
tákat felakasztatja Jálivéli mcgengesztelésére. Bölcs Sala
mon hétszáz feleséget tart, fényes templomot epit az Ásztarté 
és Milkom tiszteletére sat. Ezen és sok más ezekhez hasonló 
jelenségek kimagyarázására csak egyetlen kulcs van, t. i. az, 
hogy Ábrahám, Mózes, Dávid, Salamon és az ők vallásos 
felfogásoknak s életüknek képe idealizálva van.

A 7, 8 , 9-ik század prófétái kiktől ez elbeszélések 
nagyobbára származnak) és a papok rajok, mint a Jáhveh 
szive szerinti vallásosság eszményképeire ruházták mindazt, 
a mi saját leikökben vallásos eszmény és aspiráció gyanánt 
élt. így azon gyönyörű elbeszélésekből, melyeknek tárgya. 
Ábrahám, nem az ő, hanem a próféták vallásos és erkölcsi 
fogalmait ismerhetjük meg. Ezen magasb. szellemibb fogal
mak létrejöttére ugyan az első, távolibb lépés megtétethetett 
már a Mesopotamiából való kiköltözéssel, tehát Ábfahámmal; 
nagy és elhatározó befogással volt rá Mózes, később Sámuel 
de a maguk teljes tisztaságukban és határozottságukban csak 
a 9-ik és 8 -ik század prófétái lelkében tűnnek fel. Ügy, hogy 
a 9-ik századból fenmaradt okmányaink tanu-bizonysága sze
rint e században még nem volt határozott különbség téve 
Jhoh, mint Izrael egy istene, és Jhoh, mint egyedüli is

ten (deus unus és d. unicus) között (1. p. Deut. 33. „Nincs 
isten hasonló Jesurun istenéhez« v. Ö. Bir. 11. 24 1. Sam. 
26. 19. Ex 15. 11. „Ki olyan az istenek között, mint te 
Jhoh?« sat.) Mily érdekes lett volna már most, figyelemmel 
kísérni a természet szerű fejlődés fonalát, felmutatni — tör
téneti egymásutánban — az erre elhatározóbb befolyással biró 
eseményeket és kiváló vallásos .alakokat, s főleg ellesni az 
ezek lelkében lefolyó metamorphozist. Ezt pedig csak úgy 
tehette volna, ha — bár a rövidség feláldozásával is — meg
ismertet egyszer a kezeink kőztt levő okmányok természe
tével, s azután bár legfőbb vonásaiban előadja és megbírálja 
izrael és vallása történetének azokban található leirását. R. 
e tekintetben sokkal terjedelmesebb, jobb. Nem lehet, azon
ban tagadni, hogy a monotheizmust ő is igen ante datálja, 
a menynyiben már Ábrahámban is monotheistát akar látni. 
Ez pedig ellenkezik a történeti adatokkal, kritikai eredmé
nyekkel, lehetlenné teszi a fokozatos, természetszerű fejlődés 
kimutatását. Pedig a mi álláspontunkon nincs miért vona
kodnunk azt elismerni, mert a mi szemeink előtt Izrael és 
vjulása története igy is megmarad a „divina providentia thea- 
trumának," igaz maradván itt is az, a mit Pál mond, hogy 
nem a szellemi az első, és azután az érzéki, hanem az első 
érzéki s azután jön a szellemi.

Ennél fogva az én véleményen és óhajtásom az volna, 
hogy szerző e fejezetet dolgozza teljesen által, még pedig a 
Reville nyomán, kiigazítva lielycn-helyen a Pfleiderer, Kuenen 
és Tiele munkái alapján.

Dr. Kovács Ödöny 
theol. tanár.

(Vége következik.)

Egy kis helyreigazítás.
Pitesti 1873 oct. 8.

Csak most kaptam meg baráti kézből a „magyar prot. 
egyli. és isk. fi gyeim ez ő“ júliusi füzetét, melynek függeléké
ben Czelder Márton „még egyszer" a moldva oláh törökor
szági *) missió érdekében megszólal, s maga mozdítja félre 
azt a „fátyolt«, melyet a közelebbi conventi megállapodás 
vetett a múltra.

Azt hiszem, hogy a prot. olvasó közönség előtt eléggé 
ismeretes Czelder M. működése Romániában, s az elfogulat
lan Ítész, a mint egyfelől elismeri az áldozatkész buzgósá- 
got, melyei hazáját elhagyva, e szép de tövises pályára lé
pett, úgy másfelől keményen megrovja ama libertón féle ki
csapongásokat, melyek csaknem az örvény szélére sodorták 
a missiót.

Ily szempontból békét hagynék én is a múltnak, nem 
bolygatnám a hegedni indult sebeket, ha Cz. a fennobb 
emlitett helyen olyan dolgokat nem mondana, melyek az ön- 
dicsőités érdekében amúgy hemzsegnek a hazugságtól, s 
melyek az olvasó közönség félrevezetésére vannak szánva, 
Épen azért azokat valódi értékökre redukálni tűztem fela
datomul a következő pár sorban.

„Építettem templomot, iskolát Pitesten sat« — azt 
mondja Cz. ugyan, nem szégyenli magát, hogy a t y u k  is

*) Körüllbelől csak tollliibából csúszhatott be Törökország, 
mórt annyi joggal tehette volna oda Japánt is. S. Gr.
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k i k a p a r j a !  Ha Románia többi egyházaiban is, a hol t. i. 
magyar prot. egyház van, csak anyi joggal nevezi magát 
templom és iskola építőnek, mint Pitesten, akkor igen nagy 
hiba tőle az „építettem“ szóval árnitni a jóhiszemű közön
séget, mely ezen kifejezésből csakugyan ügy ítél, úgy kell 
ítélnie, hogy Pitesten templomot, iskolát Czelder épített.

Lássuk mennyiben igaz ez állítás, aztán ítéljen az ol
vasó. Sem hoszszadalmas, sem unalmas lenni nem akarok, 
azéró röviden a puszta tények eiősorolására szorítkozom.

Midőz Cz. M. 1861 elején az erdélyi ref. püspök meg
bízása és felhatalmazása következtében Romániába jött, ak
kor már Pitesten a Kovács Zsigmond buzgó fáradozása 
megépítette volt az iskolaházat és tanítói lakot, melyeket 
Cz. u g y a n a z o n  á l l a p o t b a n  k a p o t t ,  a m i n ő b e n  
j e l e n l e g  is v a n n a k ;  valamint itt találta az akkori is
kola tanítót néhai Horsa Jánost is, ki az elég tágas és 
csinos iskolaházban, nem csak magyar, de német, román és 
zsidó gyermekeket is tanított. És Cz. még is azt merészli 
mondani, hogy a pitesti iskolát ő építette. Dificile est sa- 
tyram non seribere.

De hát a templomot? Ezt tán csakugyan ő építette? 
Nem lehet tagadni, hogy ebben már r é s z e  van, csakhogy 
a fennemlitett függelékhez elfeledte azt a toldalékot hozzá
tenni, hogy e részben is a tervezgetésen túl voltak, a men
nyiben a derek Kovács Zsigmond, ki az oskolát építette már 
a templomhoz is hozzáfogott volt. Nem ugyan az építéshez, 
de már 1860-ban, tehát mikor Czeldernek még híre sem 
volt, gyűjtést indított, s Cz. bejövetelekor a parokhia ud
varán kapott egy nehány ezer téglát, boronát és egy nagy 
gödör meszet beoltva. Még azt is megkell említenem, hogy 
az iskolaház előtti faálványon két kis harang (ma is ezek 
vannak csak a toronyban), hívta egybe a híveket, midőn a 
körülményekhez megkivántató időben, akkori bukaresti lel
kész Koos Fercncz megjelent isteni tiszteletet tartani, úrva
csorát osztani sat.

Az igaz, hogy midőn Czelder azt mondja: építettem 
templomot, iskolát Pitesten, sat.w van mire támaszkodjék, 
csakhogy ez a támaszték is csak amolyan mint midőn az 
Aesop szajkója, arra támaszkodott, hogy nem v e s z i k  é s z 
r e ,  hogy a páva tollak csak rá vannak aggatva.

Simó Géza, 
pitesti ref. lelkész.

(Vége következik.)

K Ü L Ö N F É L É K .
*** Szabó Sámuel t. barátunknak lapunk mai számá

ban közlött felszólalását részünkről is helyeseljük és igazolt
nak tartjuk. Nézetünk szerint a m. igazg. tanácsnak kellett 
volna a jelzett kérdésben initiálni. Megjegyzésünk rá csak 
anynyi, hogy a néhai titkár halála óta — mint t. olvasóink 
is tudni fogják — a titkári tisztet a m. igazg. tanács egy 
hahgu megállapodása nyomán Bodor Antal aa. tölti be és 
tekintve a kezdet nehézségeit, ritka buzgalommal. Részünkről 
azonban, a jónál inkább szeretjük a j o b b a t  s így mi 
is főlhivjük e kérdésre a t. egyh.-kerületi tagok figyelmét.

Felelős szerkesztő és kiadó: szász g b r ő .

*** A gyermek-kertész nőket kópzőintezet e hó 20-
án pálya-futását megkezdette. A jelentkezők száma megha
ladta a harmincat, de a felvételi vizsgát— kellő sikerrel — 
csak kilencen állották ki. Az állam-segély tárgyában a szük
séges lépések megtétettek.

*** Kovács Avon, néhai paptársnnk, emlék-szobrának 
leleplezése — mint a Magyar Polgárból értesülünk — nov. 
3-án fog megtörténni. A fáma holmi tüntetésekről beszél, 
melyek tervben volnának, A néhai tisztelői jobban tennének, 
ha az elhunyt emlékét legalább azzal megbecsülnék, hogy 
tartsák viszsza magukat, ily „ s z e n t “ napon, minden botrá
nyos akciótól! Tüneményes időket élünk l

K Ü R O Z T £ T 3 íE K .
9 9 9 —1873.

V.-hunyad-zarándi egyházmegyénkben a l o z s á d i  ta
nítói állomás; évi fizetése 400 frt. o. é. az egyház pénztá
rából évnegyedenként fizetve; tisztességes lakás és a t ndij, 
mely minden tanulótól 1 csirke ; van 90 tanköteles. 

Pályázati határnap november 15.
A folyamodványok v.-hunyad-zarándi esperes 1.1. Dáné 

István aa.-hoz Szászvárosra kíidendők.
Kolozsvártt, szeptember 29, 1873. Nagy Péter,

__________ erdélyi ev. ref. püspök.
1000 -1873.

Sepsii egyházmegyénkben a k ö k ö s i kántor-tanítói ál
lomás. Évi fizetés :

1 .) 4 kalangya búza, 40 kai. zab. 9 tereli fa. 2.) 
8  .irt. 2 0  kr. pénz az osporásoktól és kegyhagyományok ka
mataiból. 3.) Tandíj minden tanulótól 1 frt. 4.) 4 1/ 2 véka 
férőjü első osztályú szántó haszonélvezete. 5.) Lakás terje
delmes kerttel.

Pályázati határnap november 20.
A folyamodványok sepsii esperes t. t. Csiszér Gábor 

aa.-hoz Egerpatakra (u. p. Nagy-Borosnyó) küldendők.
Kolozsvártt, október 17, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev, ref. püspök.
1001 — 1873. ---------------

*) Nagy-enyedi egyházmegyénkben a g o m b á s i  má
sodosztályú lelkészi állomás. Évi fizetés:

I. ) Közkalgatóktúl: a.) Törökbuza 8 8  kis véka; b.) 
Must 44 veder; c.) Tenyeres napszám 44.

II. ) Kánonika porció-szántó, kaszáló — szőlő — mint
egy 17 hold, melyből egy reszt a hallgatók miveinek.

III. ) Meltóságos Zoyk József ur adománya: a.) tiszta 
búza 12 kis véka; b.) Rozs 12 véka (kicsi); c.) Must 20 
veder; d.) Két öl fa, ezt a hallgatók levágják és béviszik; 
e.j Készpénz 140 frt. o. é.

A lelkész köteles tanítani és énekelni is.
Pályázati határnap november 20.
A folyamodványok n.-enyedi esperes és egyházkerületi 

közügy-igazgató nt. t. Basa Mihály aa.-hoz Harasztosra) u. 
p, Fel-Vinc) küldendők.

Kolozsvártt, október 17, 1873. Nagy Péter,
erdélyi ev. ref. püspök.

1 00 8 — 1873. ----------------------

Kolozs-kalotai egyházmegyénkben a n.-a 1 m á s i első 
osztályú lelkészi állomás. Évi fizetése 1241 frt. 967* krra 
van számítva, melyből 681 frt. 7 kr. dézmakárpótlási kamat. 

Pályázati határnap november vege.
A folyamodványok kolozs-kalotai esperes t. t. Szakács 

István aa.-hoz Sz.-Lónára (u. p. Gyalu) küldendők.
Kolozsvártt, október 20, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. /püspök

*) Tévedésből késett. Szerk.
Főmunkatárs: szász dom okos.

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.
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M egjelenik minden csütörtökön egy ivén.—Előfizetési ára egész évre 6 írt., félévre 3 frfc., negyedévre 1 írt. 50 ki\ — Szerkessz« 
tőségi iroda — hová a kéziratok és előfizetések bérm entve küldendők: külmagyarutca, IC sz. —

Második egyházkerületi közgyűlésünkre
a s z é l  r ó z s a  m i n d e n  i r á n y á b ó l  g y ü l e k e z n e k  a t a g o k ,  m i r e  e s o r o k  n a p v i l á 

g o t  l á t n a k .  Mi nt  e l a p o k  u t j á n  a n y a s z e n t e g y h á z u n k  f ő i v i r á g z á s á n a k  s z e r é n y  m u n 
k á s a i ,  ő s z i n t e  s z í v b ő l  i d v e z e l j ü k  az e g y b e s e r e g l ő k e t !  M i n d n y á j u k r a  n e m e s  t i s z t  
vár :  e g y  é r t e l e m m e l  é s  a k a r a t t a l ,  ö n z é s t e l e n  b u z g ó s á g g a l  é p i t n i  a mi  S i o n u n k ,  s o k  
h e l y t t  b o m l a d o z ó  f a l a i t ,  h o g y  l a k o z h a s s u n k  b e n n e  b é k e s s é g g e l  és  a t y a f i s á g o s  sze-  
r e t e t t e l .

N a g y  f o n t o s s á g ú ,  a n y a s z e n t e g y h á z u n k  é l e t é b e  m é j j e n  b e v á g ó  k é r d é s e k n e k  
e g é s z  h a l m a z a  v á r  m e g o l d á s r a  s m i n k e t  b i z t a t  a r e m é n y ,  h o g y  a v á l a s z t o t t a k  b e l á 
t á s a  és  jó a k a r a t a  m i n d e n i k b e n  m e g f o g j a  t a l á l n i  azt  az  u t a t ,  m e l y  v e z e t i  a n y a s z e n t -  
h á z u n k a t  t ő b b r ő l - t ö b b r e ,  j o b b r ó l - j o b b r a !  A d j a  i s t e n  a m a g a  m e g v i l á g o s i t ó  s m e g s z e n 
t e l ő  l e l k é t  k e t t ő s  m é r t é k b e n  a k ö z g y ű l é s  t a g j a i r a  e g y e n - e g y e n  és  ö s z s z e s e n !

Kolozsvárit, október 29-én, 1873. S z e r  k.

A közki állítás a humanizmus 
szolgálatában, 

v.
Motto: Möchten die Menschen doch ein

mal fest in'« Auge fassen, dass das 
Ziel alles Unt e r i ch t s  ewig 
n i c h t s  a n d e r s  s e i n  k a n n ,  
als die durch die harmonische 
Ausbildunk der. Kräfte und Anla
gen der Menschennatur entwickelteg 
und ins Lehen geförderte Men
schl i chke i t  selber .

_  (Pestalozzi.  Wie Gertrud 
ihre üinder lehrt. X. Brief.)

Szemlénket legközelebbről ott kellett megszakíta
nunk, a hol már a hazai középtanodák és szakisko
lák tanulóinak a kiállításon bemutatott dolgozatait 
és munkáit kellett volna megtékintenünk.

Kezdjük tehát itt s ezzel végezzük is be, a mit 
a hazai tanügyről e helyen még elmondhatunk.

Tanügyünk német ismertetői közűi már nem 
egy mondta rólunk —  magyarokról —  hogy mi a 
gymnáziumoknak vagyunk kiváló barátai. Nem is ok 
nélkül 1 Hisz nálunk eddig a mivelődésnek s különö
sen az intellektuális fejlődésnek csak nem minden 
élet-adó és élet-képes gyökerei a gymnáziumokból fa
kadtak. ügy szólva, kizárólag ezek voltak amazoknak 
oltalmazó és fejlesztő melegágyai. E viszony csak a

legújabb időkben változott meg némileg; azóta, a 
mióta nekünk is vannak polgári és reáltanodáink s 
helyen-helyen vannak egyes szakiskoláink is. Azt 
azonban el nem tagadhatjuk, hogy a gymnáziumokat 
szeretjük most is a legjobban. Hogy is tagadhatnék, 
hisz efféle intézetünk van most is a legtöbb, s ezek
ben nevekedik nemzetünk ifjúságának legnagyobb ré
sze. Csak a miniszteri névjegyzék kimutatása 73 fő- 
és 35 al-gymnáziumról tesz említést, pedig e kimu
tatásból még sok gymnázium kimaradt, s még a szo
ros értelemben vett gymnáziumokon kívül is van 9 
reálgymnáziumunk. Ezekkel szemben van —  a mi
niszteri kimutatás szerint — 12 fő- és 10 al-reálta- 
nodánk. Gymnáziális növendék volt hazánkban 1871-  
ben 30 ,992 , reáliskolai 5 ,472 .

E számok idézésével azonban korántsem azt aka
rom most kimutatni, hogy vájjon helyes-e ez arány, 
vagy sem. Ennek nem itt a helye; s különben is e 
kérdést maga a nemzet fogja ítéletével eldönteni, s úgy 
fogja a jövőben e számok arányát megváltoztatni, a 
mint érdeke és közszüksége kívánja. Most én csak azt aka
rom e számok idézetével kérdeni magunktól, hogy 
ha gymnáziumainkkal oly nagyra vagyunk, miért mu
tattunk be kőzülök oly keveset a kiállításon, még úgy
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is, ahogy bemutattunk? Hát Magyarország 108 gym- 
náziumából csak 5 tudott tanulóival olyan dolgoza
tokat készíttetni, a milyenekkel a közkiállitásra is 
ki mert állani ? Bizony ez valami olyas formát 
mond, hogy mi gymnáziumainkban a tanulókat in
kább csak tanítjuk], de önmunkásságra nem igen 
szoktatjuk. S mit állított ki ez 5 gymnáziumunk is 
tanulóitól ? Kettő közülök (az .eperjesi, meg a gyula- 
fehérvári kath. főgymnázium) csak rajzokat, egy —  
az ungvári — rajzokon kivúl 2 tanulójától legalább 
egy geológiai térképet is „(a földkéreg eszményi át
metszett“-t) s végre a két hátralevő protestáns in
tézet (a debreceni ref. főiskola, meg az eperjesi kol
légium) mutatványokat az „ifjúsági önképző kör„ 
dolgozataiból.

„Hát a többi felsőbb tanintézeteink talán pro
dukáltak valami egyebet is?“ — kérdheti valaki, a ki 
nagyon siet gimnáziumaink védelmére kelni. Igen 
bizony; ime a nevezetesebbek!

Első helyen emelem ki a p e s t v á r o s i  f ő r e á l 
t a n o d á t .  Ez növendékeinek —  legnagyobb részben 
igen szép és gondos kivitelű —  rajzain és agyagmin
tázatain kívül, a melyekért a kiállítási jury-től való
ban méltán nyerte az „Anerkennungs-Diplom-“o t , 
állított ki még 2 oly dolgot, a milyent a német is
kolák kiállítási osztályában sem igen találunk. Egyik 
volt ezek közül egy szekrény, megrakva 29  darab 
állati praeparatummal. Ezeket mind maguk a tanu
lók praeparálták, és pedig oly szépen, hogy ők is 
méltán kaptak ezért „Anerkennungs-Diplom-“ot. A 
másik egy chémiai készülék volt „a szerves vegyek 
rendszerének kimutatására.“ Ennek előállításában már 
kevesebb volt a tanulók részéről az eredeti felfogás 
és önálló dolgozás; de azért %z illető tanártól, a ki 
ilyet produkált növendékeivel, senki sem vitathatja 
el azt az érdemet, hogy ő még tárgya reudszerét is 
ily szemléltetés s illetőleg ily érzékeltetés által igyek
szik tanítványai előtt könynyebben és világosabban 
felfoghatóvá tenni.

A többi reáliskolák (a budai, pozsonyi, kassai, 
sopronyi és esztergomi) már szintén inkább csak 
rajzokat mutattak be növendékeiktől; de a beszter
cei főreáltanoda tanítványaival hideg úton oly glyce- 
rint és szappant állíttatott elő, hogy ezzel is meg
mutatta, hogy a chemiát igazán gyakorlatiasan igyek
szik tanítani s tanítványainak a tanítás közben szer
zett ismereteit tudja hasznosítani is. Bizony nem is 
az életnek neveljük úgy tanítványainkat, ha 10— 12

esztendőn keresztül mind csak tanítjuk őket, de ön
állókig soha sem, vagy csak nagy ritkán foglal
koztatjuk.

Hát minek tanítjuk anynyi ideig a mórtant, 
ha még egy közönséges felmérést sem tudnak tanít
ványaink a szabadban biztosan végrehajtani, s ha 
nem tudják a felmértet, úgy a mint kell,, otthon pa
pírra tenni ? Y agy: minek tanítjuk meg a természet
nek mind a három országát mesterkélt képeken a 
szobában, ha tanítványunk a szabadban megbotlik az 
első kőbe, vagy növénybe s nem tudja, mibe botlik 
meg ? Oh, nem a megismerni valók mérhetlen és vé- 
getlen méjjsége a tudomány; hanem az, a mit e 
mójjségből felszínre hoz a kutató szellem, s a mit 
i t t — a világosságon— megtisztít, meghatároz, s mint 
felhasználható igazságot v. valóságot, úgy ad közünk
be a gondolkozó, reflektálva bíráló és kombináló em
beri elme!

De mi ezt nem akarjuk látni s érteni, vagy ha 
látjuk s értjük is, de nem akarjuk felhasználni is
koláinkban. Mi addig hántogatjuk és fejtegetjük a 
tudomány gyümölcsének zöld hóját tanítványainkkal, 
s még ennek lefejtése után is addig töretjük velők 
a keményebb kérgest, a mig a benső —  a bél —  
szépen öszszeaszik, vagy öszszetörik, s igy ólvezhet- 
lenné, sőt igen gyakran még felismerhetlen torzkép- 
pó is lesz.

Hiszem, hogy jól esik mindenki lelkének, ha 
egy-egy iskolánknál nem csak e szerencsétlen —  mert 
igazán időrabló és eredményében még is haszonta
lan —  müfolyam menetét láthatja; hanem láthat va
lami olyat is, a mi az embert igazán emeli és ne
veli. És épen, mert ezt hiszem; és mert ón is láttam  
itt nehánynál ilyest: azért mulatok e pontnál kissé 
hoszszasabban.

Láttam például, hogy az i g l ó i  m. k. állami 
t a n í t ó k é  p e z d e  oly térképeket állított ki a „hon
i s m e “ tanításához a maga növendékeitől, a melyek 
nagy része nem készülhetett semmi minta után; ha
nem igenis készült maguknak a tanítványoknak a 
helyszínén tett kirándulásai, tapasztalatai és fáradsá 
gos tervezgetései alapján. Ezt látva, örömmel gon
doltam el, hogy a mikor ezek a tanítványok lesznek 
a tanítók, akkor a honisme tanítása nem lesz többé 
száraz bemagoltatása annak, a mit egy-egy tankönyv 
nehány idevágó lapja vagy sora zár magában, hanem 
igen önálló kutatása és hű megismertetése annak, a 
mit maga a természet nyújt egy-egyhazai tájon.
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Tovább menve, a b u d a i  m. k. á l l a m i  ta
n í t ó  nő - kópe z de  egyik kiállitmánya arra tanított 
meg, hogy még a női kézi munka tanításában is 
rendszert kell tartani; de erre nem írásból tanitott 
meg engem, hanem maguknak a tanítványoknak jól 
rendezett kézi munkái egybeállításából. Ugyanezen 
intézet növendékei fogalmazványainak kiállításával 
arról is meggyőzhette a kétkedőt, hogy a nőket 
nem csak írni, hanem helyesen Írni, helyesen gon
dolkozni és helyesen fogalmazni is meg lehet tanítani.

A most említett kiállitmányok felett a szemben 
levő falról a m. k. állami b u d a p e s t i  m i n t a 
r a j z  t a n o d a  képei és mintázatai meg azt hirdették 
a szemlélőnek, hogy Magyarországnak is van már 
egy szak iskolája a művészet ez ágára.

Végül a budapesti i z r a e l i t a  t a n i t ó - k é p e z -  
de ezekkel mutatá meg magáról, hogy növendékei 
épen nem járnak többé „egyiptomi setétség“-ben. 
Egyik tanítványától egy oly táblát állított ki, a mely 
a nap és holdfogyatkozást s a hold változatait tünteti 
e lő ; egy másiktól meg olyan rajzot, a mely a távír
dái készüléket ismerteti. Itt volt még ez intézet egy 
harmadik növendékétől egy olyan táblázat is, a mely 
a Linné rendszerét igyekezett áttekinthetőbbé tenni.

Ez utóbbi akkor lett volna igazán instruktiv, ha 
nem csak rubrikák s nevek állottak volna rajta; hanem 
ha Linné rendszerének minden osztályát s nevezetesebb 
családját egy-egy szárított példány kirakásával is bemu
tatta volna az illető.

Ha megemlítem még, hogy a már eddig elő- 
soroltakon kívül volt még egy sereg státistikai ki
mutatás és iskolai értesítő is Magyarországból a ki
állításon: ezzel már jó rendén végeztünk hazánk 
tanügyóvel.

Most a külföldire kellene átmennem; de tudva 
azt, hogy e lapok tere — az egyház kerület legkö
zelebbről tartandó közgyűléséért —  épen időszerű, fon
tos közlendőkkel lesz igénybe véve: ehhez most hoz
zá sem kezdek, hanem csendesen elvárom, a mig a 
„nagy napok“ után nekem is jut egy kis tér —  ta
lán már unottá is vált —  kiállítási szemlém be
fejezésére.

Addig is azzal veszek búcsút, hogy kívánok 
önöknek —  az önök megnyitandó tanácskozásaira —  
egy áldást. S mint unitárius ember, mit kívánhatnék 
igazabban egyebet, mint a minek mi is a legtöbb 
hasznát vettük mindenkor egyházi tanácskozásaink
ban? Ezt kívánom tehát; azaz kívánom önökre is a

j ó z a n  m é r s é k l é s n e k  s az i g a z  e g y e s s é g -  
n e k  l e l k é t !

Váradi Károly,

D o m e s z t i k a .
A  k o n v en t jeg y z ő k ö n y v é t szeren csés lév én  o lvasn i, az  

e g y e tem es  m a g y a r  ref. eg y h á za k  á lta lá n o sa n  érdeklő  h a 
tá ro za ta i k ö zö tt  az e g y e t e m e s  s e g é l y p é n z t á r ,  v a g y  

d ó m  e s t i  k a  k érd ésén ek  tá rg y a lá sa  v o lt  reám  n ézv e  le g -  
érd ek -fezsitő b b .

R ég  érze tt  sz ü k ség  an yaszen teg y h á zu n k b a n , e g y  se 
g é ly -p én z tá r  fe l  á llítá sa .

E lism er te  ennek  sz ü k ség e ssé g é t  m in d  az öt m a g y a r  

szu p erin ten d en cia , és e m líte tt  jeg y ző k ö n y v  2 2 .  v . szá m a  1 -ső  

p on tja  ig a z á n  csak  a k öz óh ajn ak  ad ott k ife jezést , m időn  

a d o m esztik a  eszm éjét tá rg y a lá s  a lá  v e tte  és  lé te s íté se  c é l
já b ó l lé p é sek e t  is  te t t .

E  p én ztá r  cé lja  le n n e : szeg én y eb b  eg y h á za k , ön erejü 
kön  fen n  n em  á llh ató  fe le k e ze ti isk o lá k , szűkön  d ijjazott  

papok  és ta n ító k  se g é ly e z é se  és  a  m iszsz io k  g y á m o litá sa  

( 2 .  p o n t.)

M a g a szto sa b b  cé l n em  le b e g h e te tt  a k on v en t e lő tt, 
m in t  ez. J ö v ed elm i f o n á s u l  j e lz i :  az ö n k in te s  a d a k ozást, 
k e g y e s  a la p ítv á n y o k a t, a d om án yok at és  v ég ren d e le ti h a 

g y o m á n y o k a t, ső t  az ö n m eg a d o z ta tá st  i s ; u tó b b it azon m e g 
h a g y á ssa l k ü ld i k i a k o n v en t az eg y h á zk erü le tek h ez: a 

m i g  e z e n  s e g é l y - f o r r á s  i g é n y b e  v é t e l é n e k  s z ü k 
s é g e  b e k ö v e t k e z n é k ,  g o n d o l k o z z a n a k  a  f e l e t t  

m i  m ó d o n  é s  m i  m é r v b e n  v é l i k  a z  ö n m e g a d ó z 
t a t á s  e l v é t ,  a z  e g y e t e m e s  s e g é l y - p é n z t á r  j a 
v á r a ,  s a j á t  k ö r ü k b e n  g y a k o r l a t i l a g  k i v i h e t ő 
n e k ,  s  a l k a l m a z a n d ó n a k ,  és e z i r á n t i  v é l e m é n y ő -  

k e t  a  j ö v ő  k o n v e n t r e  t e r j e s z s z é k  f e l .
M i, k ik  n em  v a g y u n k  azon  szeren csés h e ly zetb en , 

h o g y  je le n  leh essü n k  a kér. k ö zg y ű lésen , az ü g y  ir á n t i for
ró érd ek lő d ésb ő l m eg k ísér tjü k  e lap ok  h asá b ja in  a le h e tő le g  

t isz tá z n i az eszm ék et.
M a m á r e g y  józan on  gon dolk odó fő  sem  m er i a  p én z  

ó riási h a ta lm á t  k é tség b e  von n i, s  m in d a zo k , k ik  v a la m e ly  

tá rsa sá g b a n  eg y esü ln ek , ez  erő t ig y ek ezn ek  m a g u k  k öréb e  

v o n n i, m i h a  n em  sik erü l, jövőjü k  csak  v iz  h á tá n  ren gő  h u l
lá m o k  b izo n y ta la n  sorsa , v a g y  m in t  a hajó  k orm ányosáé  

v ih aros éjben  v ég te len  ten g eren , ir á n y tű  n é lk ü l.
A  k öz se g é ly -p é n z tá r  szü k ség e , m a  m ár é le t-k ér d é ssé  

n ő tte  k i m a g á t. A p o sto li sz eg é n y sé g g e l, te k in té ly  n é lk ü li 
papok  és ta n ító k  r e á lis  irá n y ú  k oru nk ban , a  sz e llem i t é 
ren  h ód ítások at te n n i n em  k ép ese k ; ső t a m eg é lh e té s  ösz
tö n e  k özü lü n k  is  so k a k a t m a g á v a l ra g a d v á n , szá n tu n k , v e 
tü n k , s m ég  sem  ara tu n k , m in t  T ókos b arátu n k  m ondja  

(É rd . p rot. 1 4 3 — 3 9  s z á m ) ; k eresk ed ün k , uzsoráskodunk, a  

m érték ek  szer in t, k in e k  a  m in t  a d a to tt, és  ig y  h iv a ta lu n 

k a t  csa k  m ellék esn ek  te k in tv én , n em  a zok at a  m ező k e t  

m iv eljü k , m ely ek n ek  m iv e lésére  h it t e l  k ö te lez te ttü n k , h a 

n em  sz éd e lg ü n k  azon , m e ly  hoz v a la m it  a  k onyhára.
É s  ez m á sk in t  n em  is  le h e t . M ert v eszem  fe l  ép en  

az  én  ek k lá m a t, h o g y  e g y  8  ta g b ó l á lló  csa lád  1 3 0  k a 
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la n g y a  búzából és  a n y u y i zab b ól m a g á t fen ta r th a ssa , ily e n  

m éreg  drága  v ilá g b a n , ez t  csak  o ly a n  á llíth a tja , k i so h a  

sem  g on d ozott csa lád ot. P e d ig  en n él k eveseb b  jö ved elm ű  

p ap i á llo m á s eg y h á zm eg y én k b en  van- 2 1 .
J ő h e tn e k -e  b e sz á m ítá s  a lá  az ily e n  á llom ások  p apja i 

é s  ta n ít ó i! ?  N e m  ak arok  azok k özé Boroztatni, k ik  szü n 
te le n  lá m e n tá ln a k  roszu l d íjaz ta tá su k  m ia tt , m ert ezen  h i
v a ta lo k  eg y ik ére  sem  k é n y sz e r é n e k  se n k it ;  a s ilá n y  jö v e 
d e lm et m ég  m ie lő tt  á llo m á sa in k a t e lfo g la ltu k  v o lt , tu d h a -  

tók  v a la  s h itv á n y  eb , m e ly  ta n y á já t le u g a tja . A n y n y it  

azon b an  m ég is  jó l e s ik  k im o n d a n o m : k ev ésb é  m é ltá n y o lt  

h iv a ta l, m in t az erd é ly i k é t m a g y a r  prot. p ap i és ta n ító i:  

n in c s !  T u dn ék  n ev ezn i p ap ot, k i kész  v o lt lem o n d a n i eg y  

k ö r-je g y ző  á llo m á sért, h iv a ta lá ró l, és tudok  o ly a n  k ö r -je g y 
ző t, k i csak  fa lu s i isk o lá t  v é g z e tt  és  o ly a t, k i három , v . 
n é g y  e lem i o sz tá ly t és m é g is  6 0 0 — 7 0 0  fo r in t jö v ed e l

m űk  van .
E z ér t üdvözlöm  én  a d om esztik a  eszm éjét, b e c sü lö m  

a  g én . k o n v en t n em es b u zg a lm á t.
N y ú jtsu n k  h á t  a lk a lm a t a  k on v en tn ek  n em es tö rek 

vése  m eg v a ló sítá sá ra . K ö z e l jöv ő b e h e ly e z e tt  k ilá tá so k  b iz 
to s ít já k  a  d o m esztik a  so rsá t. K o v á cs A lb e r t  u r szer in t n a g y  

b irto k o sa in k  is , k ik  pár év  e lő tt  jö ved elm ök  1 % - já t  m e g 
ta g a d tá k  a  se g é ly -p én z tá rtó l, az ü g y  ir á n t  h ev ü ln i k ezd ettek .

S zeren csés fo rd u la t, v a jh a  n e  le n n e  sz a lm a  tű z !
M indenek  e lő t t  e g y  s ta t is t ik a  k é sz íté sé t  lá tn á m  szük 

ség esn ek , h o g y  tu d ju k  m in k  va u . E z  le n n e  az e lső  lép és, 
m e ly  u tán  b iz to sa b b a n  h a la d n á n k . E zen  s ta t is t ik á t  a  pap  

és k eb li ta n á c s  á lta l ú g y  k ész ítte tn ém , az ig a z g a tó -ta n á c s  

á lta l szerk eszten d ő  és k iosztan dó rovatos ivek en , h o g y  a c sa 
lá d fő  és  ta g o k  szá m a  u tá n , a  b irto k iv  sz á m á t m eg je lö lv e , 
csak  a b ir to k  terjed e lm én ek  fő ö szsz eg é t  és  t isz ta  jö v ed e l
m é t  ; ip a ro so k n á l a m eg a d ó zta to tt  tá r g y a t  és jö v ed e lm i adót, 
jeg y e zn ém  b e  a ren d es ro v a tb a ; je g y z é s  rova tá b a  ten n é m  

e z t : m u n k a -k ép es zse llér , v . p ed ig  ezt: könyör ad o m á n y b ó l ól.

E lk é szü lv én  a  s ta t is t ik a , az esperesek  ezen  s ta t is t ik a  

alap ján  e g y  k iv o n a to t k ész íte n é n e k , m e ly b en  á ld o z a t-k é sz  h í

v e in k e t—  a le lk é s z 'a já n la tá t  is  tek in te tb e  véve —  fe lje g y e z 
n ék . E zen  ism e r e te s  á ld o za t-k ész  h ív e in k , az ig a z g a tó -ta 

n á cs á lta l a  szo k o tt k ö z ig a zg a tá si ü tő n  e g y  fe lh ív á ssa ljm e g -  

k ereste tn én ek , m e ly  fá ra d sá g  —  rem élh ető leg  —  n eh á n y  ezer  
fr to t jö v ed elm ezn e .

E z le n n e  az  e lső  jö v ed e lm i forrás!
A  m ásod ik  az ö n m egad ózta tás.
I t t  is  a  s ta t is t ik a  ig a z íta n a  ú tba .

A z  erd é ly i re f. s ta tu s  a leg u tó b b i n év k ö n y v  szer in t:  

3 3 6 ,0 7 2  le lk e t  s z á m lá l;  öt le lk e t  szá m ítv a  e g y  csa ládra , 

v a n  kerek  szá m b a n : 7 0 ,0 0 0  csa lá d ; eb b ő l 5 0 0 0 - e t  v e h e 
tü n k  b irto k ta la n  zsellérekre és f izetés k é p te le n e k r e ; 5 0 0 0  

az e lőbb i m ódon m e g ta lá lta to tt ;  a m eg m a ra d t 6 0 ,0 0 0  csa 
lá d  len n e a zo n  tő k e , m e ly e t  én  m egad ó zta tn ék .

B irtokra  való  te k in te t  n é lk ü l m in d en  csa lá d  (id e  n em  
értv e  a k iv e tt  1 0 ,0 0 0  csa ládot) fize tn e  ó ven k in t 1 0  é v i  

k ö te lez e ttség g e l 4 0 .  m ondd n e g y v e n  k ra jcá rt, m e ly e t az adó
v a l e g y  id ejü leg  h a jta tn ék  fe l, s ille tő  esperes u tjá n  a l é 
tesíten d ő  közp onti b izo ttsá g n a k  b eszo lg á lta tn ék .

í g y  kerü ln e a 6 0 ,0 0 0  csa lá d tó l 4 0  k rjáva . 2 4 ,0 0 0  
for in t o . ó.

B ir to k ra  való te k in te t  n é lk ü l m o n d á m ; ten n ém  ezt  

azért, m er t nép k ö zö tt é lv én  se m m i ese tre  n em  lá to m  é s z 
szerűn ek  a  b ir to k a rá n y la g  való m eg a d ó zta tá st . N e m  lá 

to m  p ed ig  azért, m er t ép en  a  v a g y on osab b  o sz tá ly  id eg e n 
k ed ik  le g in k á b b  az effé le  ra v a ta lo k tó l (n em  a m iv e it  n a g y  

b irtokos o sz tá ly t , h a n em  a  szék e ly  és  v o lt  ú rbéres osz tá ly  

v a g y o n o sa b b ja it  é r te m .)

A z  ö n m egad ozta tás u tjá n  b e g y ü lt  ö sz szeg et fe le -r é sz 
b en  k ö zszü k ség e in k  en y h íté sér e  ford ítan ám , fe le-részben  tő 
k és íten ém . K ed v ezm én y ü l m eg en g ed n ém , h o g y  m in d en  e g y 
h á zm eg y é b ő l b e g y ü lt  ö sz szeg n ek  tő k ésíten d ő  része az e g y 
h á zm eg y éb en  k ö lcsö n ö ztessék  k i, m e g fe le lő le g  e g y fe lő l azon  

k ö te lez e ttség n ek , m e ly  sz er in t ak arva , n em  akarva fize tn i 

k e ll:  m á sfe lő l p ed ig  g a zd á lk od ás szem pon tjáb ól ten n ém , 
í g y  k eze lv e  1 2  szá za lék o t jö v ed elm ezn e , m ig  városon, ta -  

k a rék p ón ztárilag  8  % -n á l tö b b et n em .

E z t  m in d en  k o ck ázta tás n é lk ü l leh e tn e  g y a k o r la tb a  

v en n i, m iu tá n  a  te lek k ön yvezós b ev ég e ztév e l, a  b irto k  v i
szonyok  tisztázód n ak .

H a rm a d ik  jö v ed elm i forrás a k eg y es  a lap ítván yok  

le n n én ek .
E rre n in cs  k ecseg te tő  k ilá tá s . V a la m e ly  uj eszm e, 

csa k  időkön k eresz tü l tu d ja  m a g á t a n y n y ira  m eg k ed v e lte im , 

h o g y  a la p itván yozók at g y ű jtsö n  m a g a  körül. V é g h a g y o 

m á n y o k a t inkább  leh e tn e  eszközöln i.
E zen  a  téren  azonban  csa k  a  m iv e lte b b  o sz tá ly tó l 

le h e t  re m éle m ; a  tö m eg n é l csak  k én y szer ítő  eszköz ju th a t  

k ív á n t cé lh o z .
É n  a  d o m esztik á t tak arék  p én ztárn ak  tek in tem  so k  

tek in te tb en , h o l az ö szszeg y ü lt  fillérek b ő l fo r in to k  le s z n e k : 

m in d en  p a p o t és ta n ító t  jö v ed e lm e  b izon yos száza lék já n a k  

b efize té sére  k ö te lezn ék , e lte k in tv e  a g y á m -e g y le te k  ir á n t i  

k ö te le z e t ts é g tő l;  ú g y  sz in tén  a  ta n á ro k a t is.
P a p o k ra  és tanárokra  n ézve , a m egad ó zta ta n d ó  jö v e 

d e lem  m in im u m a  len n e 5 0 0  ír t .  a ta n ító k ra  n ézv e ;  3 0 0  

frt; a k in ek  p ed ig  jö v ed elm ö k  e m in im u m o t sem  ü tn é , azo

k a t  év e n k in t b izo n y o s se g é ly b en  ré sze lte tn ém .

M eg  va g y o k  győződ ve, h o g y  m in d en  pap, tan ár és ta 

n ító , k é sz sé g g e l adóznék o ly  p én ztárb a , m elyh ez' az ő szeren 

c sé t le n ü l m aradt" csa ládja , szü k ség  esetén  b iza lo m m a l fo r 

d u lh a tn a  seg é ly ért.
J ö v ed e lm i fo rrásu l le h e tn e  te k in te n i a  vá ló  pereket  

is ,  azon ille ték re  nézve, m e ly  ez id ő  szer in t a g y á m  e g y 
le te k  pén ztáráb a  szok ott fo lyn i, m iu tá n  a g y á m -e g y le te k  

ja v á ra  g a zd a g  forrás n y itta to tt  az  1 8 6 6 - ik i  z s in a t  á lta l;  

a válóp erek ből já rn i szo k o tt m in d en  jö v ed e lm et m in d en  

tartózk odás n é lk ü l erre leh e tn e  fo rd íta n i.

V ég ü l, m ind en  b ü n te té s-p én z t.
Ö szszevonva az ed d ig  e lm o n d o tta k a t, len n e  az ered

m én y  :
a) K öu yör-ad om án y , fe lh ív á s  fo ly tá n  az 5  0 0 0  c sa 

lád tó l, e g y  ír tjá v a l, 5 ,0 0 0  frt.
b ) Ö nm egadoztatásból, 6 0 ,0 0 0  csa ládtó l a  4 0  kraj. 

2 4 ,0 0 0  forin t.
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c )  P a p ok , tanárók  é s  ta n ító k tó l 2 ,0 0 0  frt.
d) V álóp erekb ől, fe jed e lm i m en tv én y  d ijjakból é s  b ü n 

te té s  pén zek b ől 1 ,0 0 0  frt.

Ö szszesen  3 2 ,0 0 0  fo r in t.
A z  öszszes b ev éte lek n ek  fe lé t  tő k ésítv e , k iosztan d ó  

öszszeg  m aradna 1 6 ,0 0 0  frt, N e m  n a g y , de k ezd em én y e
zésn ek  je le n ték en y . M inden  b e v é te lt , az eg y h á zm e g y ék b ő l  
az esperesek , a  tanod ákb ól az ig a zg a tó  ta n á ro k  sz o lg á lta t 

n án ak  b e  az ig a z g a tó -ta n á c sn a k , s  ez a  k on v en ti p én z
tárn okn ak .

A  se g é ly t  k eresők , rendes k özgyű lésü k  u tján  fo ly a 
m od n ának  a k erü le ti k ö zg y ű lésh ez  s ez e g y e té r tv e  az á l
la m -s e g é ly t  k iosztó  b izo ttsá g g a l, a  b ev é te l erejét s  a  szü k 

sé g  n a g y sá g á t  te k in te tb e  véve , a  sz er in t  o sztan á  k i a  se 
g é ly -p é n z t .

E zen  eljárás eg y e lő re  n a g y  m un kán ak  lá tsz ik , de h a  

az eg y h á zm eg y ék  le lk iism er e te se n  ten n ék  fe la já n lá su k a t, a  

m u n k a  n a g y b a n  k önyebü lne .

E zek  len n én ek  a d om esztik ára  vonatkozó n ézete im . 
M eg le n n ék  ju ta lm a zv a , h a  csak  va lak ib en  e tá rg y  ir á n t  

fig y e lm et éb resz th etem .
É n  szó lta m , szó ljen  m á s is .

Kádár Domokos, 
egei ref. pap.

Az igazgató-tanács üléseiből.
Kolozsvárit, október 26. 1873.

E ln ök : fő t. N a g y  P é t e r ,  püspök . J e le n v o lta k :  D r .

K o l o z s v á r i  S á n d o r ,  S z a b ó  Á d á m  és B o d o r  A n 
t a l ,  h .- t itk á r .

1 )  A  k olozsvári fő tan od a  e lö ljárósága  fe lter je sz ti a  
p h ilo lo g ia i ta n szék  b etö ltésére vonatkozó fe lv ilá g o s ítá sá t . A  

folyó év i eg y h . k erü leti k ö zg y ű lésh ez  ter je sz te tik .

5) T . B á u y a i V itá lis  p énztárnok  beadja az e g h .-k e -  

rü le ti p én ztár á llá sá ra  vonatkozó k im u ta tá sá t . Szabó Á d á m  

szá m v ev ő  és h .- t itk á r  aa . m eg b iza tn a k  az ig .- ta n á c s i  h i
v a ta ln o k o k  m e g sz a v a z o t t , de m é g  n em  u ta lv á n y o zo tt  fi
ze té se i fo ly ó sítá sa  ir á n ti v é lem én y  a d á ssa l.

3 )  Gr, K u n  K ocsárd  á lla m -g o n d n o k  tud atja , h o g y  a  

Z sil-  P e tr o z sé n y i le á n y - isk o la  eg y h á zk ö zség  seg é ly ezés  ir á n i  
k érv é n y é t  a m a g a s k orm ány e lu ta s itó la g  lá t ta  e l s k éri a  

se g é ly  k ieszk ö z lé se  s  a d d ig  is  b eszo lgá ló  le lk é sz  m e g ju ta l-  

m a zá sa  ir á n t  in tézk ed n i. A  rom . és g ö rö g  k a th o lik u so k  s e 

g é ly b e n  ré szesü lv én , e g y h .-k ö z sé g ü n k  részére a  se g é ly  k iesz
k ö zlése  v é g e t t  az ü g y  a  folyó év i e g y h .-k e r ü le ti k ö zg y ű lés
h ez t e r je s z te t ik ; a b eszo lgá ló  le lk ész  m eg ju ta lm a zá sa  ir á n ti  
in tézk ed ése  :v m eg té te tn e k .

4 )  T e lter je sz te tik  a k is-b o ro sn y ó i eg y h .-k ö zség  isk o lá ja  
k ik ö zö sítésére  vonatkozó szerződ vén y m e g e r ő s íté s  v é g e tt ,  
le k ü ld e tik  k ie g é sz íté s  v é g e tt , h o g y  az átadandó fek v ő k ö n  
eszk özlend ő ép ítk ezési k ö ltség ek n ek  a v iszsza b o csá tá s a lk a l
m á v a l leen d ő  m eg , v a g y  m e g  n em  tér íté se  iránt a szerződ 
vén y  ben  a k ö zség  h atáro zo tta n  in tézk ed jék .

h) A z  ig a z g a tó -ta n á c s  év i m űk ödésérő l lr - t itk á r  j e 
le n té se  m e g á lla p it ta to tt .

—  E lő a d a to tt  ezeken  k iv iil m ég  8  ügydarab . —
Bodor Antal, 

h.-titkár

T Á R C A .
Könyvismertetés.

„(A vallásos eszmék története.“ Főiskolai tanulók, s miveit 
olvasók számá.ta dolgozta Szász Domokos. Kolozsvárt. Ára 1 frt. 70 kr.

(Folyt, és vége.)

Legyen szabad itt még kiegészítésül — habár nagyon 
rövid és száraz kivonatban is — közölnöm azon képet, me
lyet Kuenen ama belső lelki processusról rajzol, melynek ered
ménye lett a szellemi monotheizmus fogalma:

„E nyomorúságokat, (melyek Izraelt és Judát a 9-ik 
században érték) elég méjjen érezheté minden izraelita, s kü
lönösen fájdalmas benyomást tehettek a törzs-isten, Jáhveh, 
kegyes imádóira. Önkint felmerült leikökben e kérdés, hon
nan ez általános nemzeti csapások? A különbség elég éles 
volt e megalázott állapot és a Dávid és Salamon alatt él
vezett jóllét között. Hogy e változás, s igy a csapások is 
Jáhveh által küldetett, az bizonyos. De m i é r t ?  Hogy Jáh- 
véhnak h a t a l m a  l e n n e  segíteni, ezen — az előbbi jóllét
ből ítélve — nem kétkedtek. Ha nem segít, ez azért van, 
mert nem  aka r .  Ennek pedig Izrael az oka. Mit hibázott 
ez? „Az i d e g e n  i s t e n e k e t  i m á d t a ! ! “ „He legyenek 
én előttem idegen isteneid!“ e parancsot szegte meg. Jáh- 
véh féltékeny isten, egyedül akar imádtatni, s ime, ez aka
rata megszegőit szigorúan is tudja büntetni. Ez elmélkedé

sek önkint arra vezettek, hogy sokkal élesebben és nyoma
tékosabban hssonlitják öszsze Jákvéht azon istenekkel, kik
kel eddig együtt imádták; s határozottabban feleljenek meg 
a kérdésre; „ki J l ivk,  ki i l y  k í v á n a l m a k a t  t e s z ,  s 
a z o k a t  m é g i s  k ö v e t e l i ? “ A fődolog itt a kérdés nyo
matékos feltevése volt, a felelet rá könynyen jött. Jhvh elei
től fogva különbözött a tisztán természeti istenektől, az ál
tal, hogy erkölcsi kívánalmakkal lép fel népével szemben 
(Mózes!), e különbséget most élesebben vették szemügyre, 
s ez által meglett nyitva az ut arra, hogy Jhvh lényégét a 
s z e l l e m i  m o n o t h e i z m u s  irányában fogják fel. A kü
lönbség (erkölcsi természete) most tulajdonképi lényege lett; 
az a mi fogalmában még t e r m é s z e t i  volt, háttérbe szo
rult, erkölcsi, szellemi oldala lépett előtérbe. Szóval, e kép
zet: „ J h v h  szellem“ s mint ilyen minden anyagitól kü
lönböző s a felett magasan álló, e képzet természetes gyü
mölcse volt a Jhvh és a többi istenek közötti különbség-fe
lett való tűnődésnek. E képzettel ugyan még nincs feltétle
nül öszszekötve a monotheizmus, de már nagyon közel áll 
hozzá. A lépést oda a 8 -ik sz. prófétái tették meg.

A fejlődés ezen menetével még egy más körülmény is 
volt öszszeköttetésben. Ha a jelen nyomorának oka a nép 
hűtlensége Jhvh iránt úgy, a szép és dicsőséges múltban a 
vallásos állapot, a Jhvh iránti hűség is máskint — a jól
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létnek inegfelelőleg „Jhvh kedve szerinti" — kellett hogy 
legyen. Ennél fogva Dávid és Salamon kora szükségkép 
eszményi alakban tűnt fel előttük, nemcsakj, hanem azon 
fejlettebb vallásos képzeteket i s , a melyekre saját tűnő 
deseik és áj tatosságuk folytán emelkedtek, vonakodás nélkül 
antedatálták a múltba, nem l kételkedve, hogy e fejlet 
tebb nézetek már akkor is megvoltak, anynyival inkább, 
mert meglévén győződve, hogy azokat Jhvh jelenti ki, ezen 
kijelentésben fokozatot, fejlődést, nem tudtak képzelni." Szó
val, ez újabb nézet szerint a próféták kifej tői voltak a Mó
zes által csak megkezdett műnek, mig a hagyomány szerint 
csak is fenntartói.

Az ezen fejezetre vonatkozó apróbb megjegyzéseim kö
zül csak egy párt emlitek fel. 1) R. is és Sz. az E1-S h a d- 
d a i  isten név jelentéséből (erős, mindenható) azt következte
tik, hogy az ezen nevet ismerő pátriárchák, monotheisták 
voltak, „mert mindenhatónak csak egy képzelhető." Hány
szor jön elő a régi görög és római Íróknál a „mindenható" 
jelző csak is Jupiterre alkalmazva, s meg sem voltak mono
theisták! 2) Mózes fellépése idejét most már mindenki 1320- 
ra  teszi, és nem 1500 körül kr. e. (p. 30.) 3) A tiz pa
rancsolatban (helyesebben: tiz szó,) épen nem felteteleztetik, 
hogy Jahvéh egyedüli isten, hanem csak az, hogy Izraelnek 
más istent nem szabad imádni; sőt az „idegen istenek" imá- 
dásának megtiltása, mintegy elismerni látszik az ilyenek lé
teiét (v. ö. Bírák 11. 24.) 4) A J h v h  négy betűjü isten 
nevet most már mindenki J á h v é h - n a k  olvassa és nem Je- 
hovának. 5) A birák korszaka nem 1450— 1190, hanem 
1280— 1060 terjed. 6) A próféták működése nem 588-ig 
terjed, hanem későbbig. 7) Zacharja neve alatti profétiákból 
csak a 8 első rész tartozik a fogság utáni korszakba, 19— 11 
a 8-ik században, 12— 14 fej. a fogság alatt Íratott. Ez 
R.-nél is meg van jegyezve. E körülmény tette volt Zaka
riást a régiek előtt oly titokszerüvó.

4) Általában meg vagyok elégedve a M á s o d i k  k o r 
s z a k  („Jézus vallása eredeti formájában)" kidolgozásával; 
s igen szerencsés gondolatnak tartom, hogy azt, a mit R. 
egy egész külön részben csak is tabellariter ad elő, Jézus 
tanítását, Sz. ide, a Jézus működése és története előadásába 
szövi és osztja be. Csak azt sajnálom, hogy — tán ez okon 
—  kihagyta R. kézi-könyvéből a 39-ik és 40-ik §-t, a me
lyek Jézus istenországáról és az ő messiásságáról való né
zeteinek nagyon gyönyörű leírását adják, különösen a 39-ik 
§. R. Kátéjának egyik legbecsesebb gyöngye, a mit az ide
vonatkozó egyes nyilatkozatokra való utalás alig kárpotólhat. 
Apróbb megjegyzéseim:

1. §. 24-ben „Az evang. történet tárgya a J . Kr. élete 
és v a l l á s a , "  v a l l á s a  helyett „műve" teendő, mint R.- 
nél is van. Jézus v a l l á s a ,  ez maga az evangeliom. 2§ 
„Krisztus" nem azt teszi „isten k ü l d ö t t e , "  hanem „ f e l 
k e n t j e “, vagy zsidóul Messiás. 3. Nem értek egyet Máté 
iá .  24—30 levő parabola értelmezésével; helyesbb a R. ér
telmezése. 4. Nem látom át, miért kerülnök a Jézus feltá
madásába vetett hit előállásának azon kimagyar ázását, melyet 
R. ad, mert vagy ez, vagy pedig a test feltámadásának 
határozott elismerése; az e l h a l l g a t á s  mit, sem használ.

5) Teljesen sikerültnek tartom a H a r m a d i k  k o r 
s z a k  „(A vallásos eszmék története Jézus halálától a je
lenig)“ kidolgozását. Azon nagy mérvű bővítés, melyen itt 
a R. kátéja átment — mint már ki is fejeztem — Sz. mű
vének általában előnyére válik. Legfennebb a keresztyénség 
és a protestántizmus különböző országokban való elterjedé
sével foglalkozik igen hoszszasan. Inkább szerettem volna, 
hogy a helyett, ha már a legújabb theologiai mozgalmak tör
ténetére is kiterjedt, ezzel foglalkozott volna kissé bővebben 
mert, — a mint sok helyt van— csak a nevek egyszerű fel
sorolásával alig érünk el valami czélt. Apróbb megjegyzéseim:

1. p. 80 nem „különböző" hanem „más"  nyelvek; 
csak igy érthető és kimagyarázható.

2. p. 82. A római kér. gyülekezet nem a Pál munkál
kodása következtében alapult.

3. p. 82. A római levél tárgya nem főkint — eljárá
sának és álláspontjának védelme," ez a Korinthusi és a Ga- 
latákhoz Írott levél tárgya.

4. p. 83. — teljes megigazulásra csak a Jézusban ve
tett hit vezethet" ide magyarázatul oda teendő: a „vele való 
életközösség," igy R. is.

5. A Pál és a zsidó keresztyénség felfogása közötti 
különbség (p. 83) sokkal élesebben és erthettőbben van fel
mutatva R.-nél, §. 47. Nro. 1.

6. §. 39. „A keresztyénségnek, minthogy vallásos és 
erkölcsi igazságokat tartalmazott, diadalmaskodni kellett a 
pogány vallás felett." Ez igen határozatlan állítás. A pogány 
vallás is tartalmaz vallásos és erkölcsi igazságukat, csak 
hogy nem tisztán, s vegyítve nem igazokkal. Jobb és hatá
rozottabb R.-nél: „A keresztyénség az igazság és erkölcsi- 
seg vallása sat." §. 49.

7. p. 87. Az epikureizmus szerint legfőbb elv nem a 
„ h a s z n o s ,“hanem a „ g y ö n y ö r " .  U. e. 1. e helyett:,, mind
kettő önismeretre utalt" „önvizsgálatra" teendő.

8. p. 95. Pelagius nem „az ember erkölcsi szabadsá
gát“, hanem a „szabad akaratot" védelmezte. A kettő között 
pedig nagy a különbség.

9. p. 92. P r e s b y t e r  is ép úgy, mint e p i s c o p u s  
görög, nem pedig zsidó elnevezés.

10. p. 96. „Bármit ítéljen is ez iratok (uj-testamen- 
tomi) „ h i t e l e s s é g e "  felől a tudományos bírálat" nem 
„ h i t e l e s s é g e , “ * hanem „valódisága s elő állásuk kora" 
(igy R. is), ez utóbbiakat kétségbe vonhatom s hitelességü
ket (dogmatikai értelemben) mégis elismerhetem.

Különösen kiemilendőnek tartom e Rész 5-ik fejeze
tét („múlt és jövő)", melyben igen szépen, velősen és iga
zán felmutatjá szerző azon igazságukat, melyekre a vallásos 
eszmék története vezet, általában a vallást s főleg a keresz
tyén vallást s különösen ennek két nagy ágát, a katholiciz- 
must és protestántizmust és ezek jövőjét, illetőleg e fejezet 
Sz. műve egész fénypontját képezi.

Függelékül előadja a „Magyarok ösvallását" a legújabb 
vizsgálódások alapján. Hogy e kép menynyire igaz, azt meg
ítélni nem tartom magam elég illetékesnek. Általában azt 
hiszem, hogy őseink vallásáról sokkal kevesebbet tudunk, 
mint némelyek tudni akarnak.
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Teljesen hiányzik e műből a R. kátéjának harmadik 
része a v a l l á s t a n  (:z: a vallásos tudat tartalmának le
írása, vagy a vallásos eszmék, a mint korunk tudatában él
nek és illenek, vulgo kis népszerű modern dogmatika) R. 
kátéját, mindjárt megjelenésekor ép a rósz tette volt any- 
nyira híressé. Megvallom e hiányt nagy sajnálattal láttam. 
Látva, viszszaforditék a könyv elején a vallás-tanitásról adott 
tervre s ott is látám, hogy az egész terv-javaslatba ilyes 
nincs felvéve. Miért ? alig tudnám magamnak megmagyaráz
ni. A „népszerű erkölcstan“ felvan véve, s a „népszerű hit
tan" kihagyva. Csak nem a hittan iránti kicsinylés okozza 
ezt? Én azt hiszem, hogy az egész vallás-tanitás legillőbb 
befejezése ép az volna, s azért nagyon óhaj tandónak tartom 
e harmadik rósz beillesztését is. Vájjon ép úgy, mint R.- 
nél van, vagy módosítva? erre még most határozott felele
tet adni nem tudok. Ez évben a VI. osztályban én ép ezt 
tanítom, majd szerzendő tapasztalataim után bővebben hoz
zá fogok szólani e kérdéshez.

Dr. Kovács Ödön, 
theol. tanár.

V I D É K I  É J L E 3 T .
Egy kis helyreigazítás.

Pitesti 1873 oct. 8.
(Folyt, és vége.J

Beszéljünk világosabban.
A pitesti ref. magyar egyház jegyzőkönyve első lap

jaira azon „egyházi szabályzat" van bevezetve, melyet 1861 
elején Cz. készített*) v o l t  az e g y h á z  számára, s melyet 
nem lóvén akkor rendes jegyzőkönyv, az egyháztagok erede
tiben egy iv papíron Írtak alá. Később a jegyzőkönyv el
készülvén, Cz. maga másolta bele e szabályzatot, az ere
deti pedig az egyház irományai közé tétetett, s ma is meg van.

Ezen szabályzat Vlll-ik pontja igy szol:
„VIII., az egyházi elöljáróság minden három évben 

az egész gyülekezet szavazata által válásztatik. — — —

—  —  _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ «
Volt ide akkor még egyéb is írva, de hát Czeldernek 

későbbi müveiben gátul szolgált ezen VlII-ik pontnak nagy 
része, és ezért úgy az eredeti példányon, mint a jegyző
könyvben tintázással olvashatlanná tette.**) Az ily cseleke
detet magyarul: j e g y z ő k ö n y v  h a m i s í t á s n a k  nevez
zük, s jogilag: kriminális bűntény.

Mi lehetett oda Írva ? Mi érdeke volt ezzel Celdernek ? 
mert f e l t e h e t ő m ,  hogy csak is saját érdekében tette ol
vashatlanná ama helyet, miután ha állana az, a mivel az 
egyház tagok előtt indokolta magát, úgy nem lett volna 
szükség a vastag tintázással elcsufitni a jegyzőkönyvet, ha
nem alább oda lehetett volna tenni a javítást egy megjegy
zésbe. Ezen feltevésem indított engem arra, hogy ha lehet 
minden áron megtudjam, mi van a jegyzőkönyvből kitörölve,

*) Bejövetele után pár nappal. Február elején.
**) Bizonyságot tesznek erről a pitesti ref. egyház azon kor

ból fennmaradt hívei, kik előtt Cz. azzal indokolta e tettét, hogy a 
N törvények tiltják holtiglani gondnokot választani — s a kitörőit 

helyen Kovács Zsigmond örökös gondnoknak volt megválasztva. S. G.

mert az egyház-tagok közül senki se tudott felvilágosítást 
adni, a mely dolgon — számba véve az itteni körülménye
ket — nem is lehet bámulni.

Meglehet, hogy az a tinta, melylyel a mázolás történt 
vékonyabb, higabb állományú volt, mint az, melylyel a sza
bályzat íratott, vagy talán, mert később történvén a hami
sítás, nem rögződött oly erősen bele, a papirosba, mint az 
előbbi irás, elég az, hogy a viz, melyei mosni kezdettem, csak 
a burkolatot vitte le, s alatta tisztán olvastam a következőt:

„VIII. Az egyházi elöljáróság minden három évben 
az egész gyülekezet szavazata által választatik. E z e n  s z a 
bá l y  és h a t á r o z a t  a l ó l  a j e l e n b e n  egy k i v é t e l t  
t e s z ü n k .  Ugyan i s:  t e k i n t e t e s  Kovács  Z s i g m o n d  
u r  a t y á n k f i á t ,  ki  e g y h á z u n k  m e g a l a p í t á s á b a n  
oly b u z g ó  r é s z t  ve t t ,  ki  a n y a g i l a g i s  a n y n y i t  
á l d o z o t t  és á l d ó  zik,  k i n e k  b ű z g ó s á g a  a b e c s e s  
e ml é k ű  Dv. S z é k e l y  K á r o l y  u r  á l t a l  a d o t t  t e l 
ken i s k o l á t  é p í t e t t ,  a mi  é s  m á s o k  s e g e d e l m é 
vel  h a r a n g o k a t  ve t t ,  a t e m p l o m  épí t éséhez  s z ü k 
s é g e l t  d o l g o k é r t  edd i g  i s  f á r a d o t t ,  ö t  h o l t a i g -  
l a n  h e l y b e l i  g o n d n o k u n k n a k  t e s z s z ü k ,  h o g y  
b u z g ó s á g á é r t  az i s t e n n e k  r e á  s z á l l ó  á l d á s á n  
k í vü l  e z e n  mi  c s e k é l y n e k  l á t s z ó ,  de é r d e m e s  
m e g t i s z t e l é  s ü n k  á l t a l ,  öt  f o l y t o n o s a n  e g y h á 
z u n k  j ó l l é t e  g y a r a p o d á s a  k ö r ü l  m u n k á l k o d v a ,  
f á r a d o z v a  l á t h a s s u k . "

íme t. olvasom, meg van fejtve a talány. Tehát az 
inkriminált VlII-ik pont útjában állott Cz. alapitói hírnevé
nek, mert hiszen saját maga tett volt egykor bizonyságot 
arról, hogy mikor ő Pitestre jött, már akkor „K. Zs. ki az 
egyház megalapításában oly buzgó reszt vett, a Dr. Sz. K. 
által hagyományozott telken iskolát ópitett, harangokat vett, 
és a templom építéséhez szükségelt dolgokért e d d i g  is 
fáradozott."

íme, a charlataneria a bűn palástjába burkolod zva mi- 
kint dicsőíti magát: „építettem templomot, iskolát Pitesten st."

Czeldertől senki sem fogja megtagadni azt az érde
met, a mi őt megilleti; de hogy mi szüksége volt neki ide
gen toliakkal ékeskedni? Mi szüksége volt ily nemtelen esz
közhöz folyamodva erőszakos kezekkel rakni az őt megnem 
illető babért homlokára? erre feleljen maga Cz. s ítéljen a 
közönség.

Van még e miszszio érdekében (?) Írott cikkben egy 
sereg frasis, t. i. az a sok „alapított egyház," melyek ha 
úgy volnának a valóságban, a mint Cz. írja, csakugyan azon 
gondolatra jőne az olvasó, hogy enynyi egyház csak meg- 
órdemlcné hogy „püspököt" válaszszon magának, De ez a 
sok óhajtó mód 1.. A valóság pedig úgy van, hogy ha valaki 
nekem Buzóban, Giurgevoban, Turnu-Severinben, Krajován, 
Tirgovesten, vagy Foksariban a „szervezett0 magyar protes
táns egyházból, csak egy kis ujjamnyi darab harang kötelet 
vagy egy szál presbytert, vagy akármi más parányi bizony
ságot elő tud mutatni, akkor én — mit is mondjak? — meg
eszem a fejemet.

Hogy jövőre menynyivel kellene segélyezni a romániai 
egyházakat? arra is felel Cz. de én azt gondolom, maga sem
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hiszi, hogy ajánlatát valaki irányadóul elfogadja, már csak 
azért is, mert tollát részrehajlás vezérli, midőn a p ü s p ö k  
v á l a s z t ó  egyházakat kiváló kegyben részesiti — szép is az 
a háládatósság— és 2—3 anynyi segélyt ajánl ezeknek, mint 
Pitest és Plojestnek, mely egyházak közül különösen Pitestet 
nem vezethette oly kónye-kedve szerint. Ha öszszegyüjthe- 
tem adataimat a l é t e z ő  e g y h á z a k r ó l ,  elmondom én is 
e tárgyban nézetemet, de most — megvallom — nem vagyok 
eléggé tájékozva mindenikről.

Addig is isten velünk!
Simó Géza, 

pitesti ref. lelkész.

K Ü L Ö N F É L É K
*** Trefort, kultusz-miniszterünk, azon vitás kér

désben, mely helybeli rom. kath. plébánus és apát Lönhárd 
Ferencz ő méltósága és Szász Gr. ref. első pap közt, mint 
e lapok olvasói emlékezni fognak, egy temetés alkalmából 
felmerült, értesülésünk szerint, decidált, még pedig t ö r -  
t é n y  s z e r ű e n  és t e l j e s  i g a z s á g o t  szolgáltatva mind 
a ref. pap, mind a városi tanács eljárásának. Az ügy lefo
lyása rövidre vonva következő. L. F. ő méltósága a városi 
tanács ellen panaszt emelt Fogarasi ő excellenciájához, ki 
az ügyet fölterjeszté a miniszterhez, a többek közt érvül föl
hozva, hogy a tanács eljárásának indoka csupa „pajtáskodásu 
volt. A miniszter azonban, kissé magasabb szempontból fogta 
fel a kérdést s ő excellenciájához intézett leiratában, mely 
tudomás vétel végett másolatban a városi tanácsnak is meg
küldetett, hivatkozva az áttérésekre vonatkozó szentesitett 
törvény illető pontjaira, ő excellenciáját panaszával egy
szerűen elutasította s kimondotta, hogy mind Sz. mind a vá
rosi tanács telyesen korrekt járt el. Bizony az ultramontan 
atyafiaknak nem ártott ez a kis lecke; részünkről nagyon 
örülnénk, ha a kormány részéről minden interkonfeszszió- 
nális kérdésben ily igazságos eljárást registrálhatnánk 1

Egyetemi tanáraink tegnap barátságos estélyre 
gyűltek össze, az egyetemi tanév megnyitása alkalmából. 
Örülünk, hogy a divergens elemek kezdenek közelitni egy
máshoz, s reméljük, a sok torzsalkodás után, lesz valahára 
egy kis jó békesség is. Schulek Vilmos egyetemi rector ő 
nagysága, az egyetemi önképző kör javára 100,—  a szem- 
kórodai szegény alap javára ugyancsak 100 frt. alapítványt 
tett, s az utóbbi célra összes rectori jövedelmét is fölaján
lotta. E nemes tett, dicséretre nem szorul.

*** Sajnálkozással halljuk, hogy Paal Ferenc, t. ba
rátunkat s munkatársunkat, a miniszter a budai minta-ké- 
pezde igazgatói állomására akarja áthelyezni. Bizony nagy 
kár őt itteni jó helyéről elbolygatni; eltávozása által az er- 
délyrészi tanügy, a kolozsdobokamegyei tanító egylet, s áta- 
lában mindnyájan, kik őt szeretni s becsülni tanultuk, igen 
érzékeny veszteséget szenvednénk.

*** Fogarasi Mihály r. kath. püspök őnagyméltósága 
e hó 28-án tartá, mint ötven eves pap, aranymiséjét, ügy 
halljuk, hogy ez alkalommal, az ősz tőpásztor jelentékeny 
alapítványokat te tt; a többek közt 100 ezer frtot egy ly- 
ceum alapítására, mely azonban csak akkor lép életbe, ha az 
alap 800 ezerre növekszik.

*** (Haynald érsek, mint „protestáns.“) Napjaink 
egyik baja — írják a „F. L ,“ hogy a felekezetiség minde
nütt kezdi fölütni fejét ott is, a hol arra semmi legkisebb 
szükség sincs. Például, midőn az országos gyűjtemények en- 
quete-je közelebb az egyetemi könyvtár ügyét tárgyalta, Hay

nald érsek szükségesnek tartá hosszú beszédben fejtegetni, 
hogy az egyetem katholikus. Csengery Antal felszólalt aztán' 
hogy az enquéte nem parlament, mely az egyetem reformjait 
tárgyalja, hanem csupán a gyűjtemények célszerű berendezé
sét igyekszik előmozdítani, s hogy az akadémiai könyvtár 
tárgyalásánál, mint akadémiai alelnök, ő sem protestált an
nak kijelentésével, hogy az akadémia nem állami intézet; a 
szellemdus érseket ez ellenvetés azonban nem hozta ki a 
maga kerékvágásából, hanem megmaradt „protestáns“-nalc, 
annyiban, hogy protestátióját jegyzőkönyvbe kívánta vétetni. 
Sajnálattal jelenték ki azonban, hogy kívánságát nem vehe
tik tekintetbe, miután annak vitatása, hogy az egyetem 
katholikus-e vagy állami intézet, egyátalán nem tartozik az 
enquéte ügykörébe.

*** Hiba igazítás. Megelőző 143— 43 számunk első 
tarca-cikkeben két szembetűnő nyomda-hiba csúszott be. A 
cim első sorában A p a f f y  helyett hibásan Abaffi s a vé
gen 1683 helyet 1863 evszam szedetett, mit is ezennel 
helyre igazítunk.

U tÖ R d a T E T jS E IC .
966— 1873.

Széki egyházmegyénkben a m. f r á t a i  kántor-tanitói ál
lomás. Eyí fizetés:

1) A iratai fizetés és kánonika porció megér 106 fr
tot; 2) A berkenyesi 100 frtot; 3) A mlts igazgató tanács 
által a frátai iskolai pénz évi kamatjából utalványozandó 100 
f r t ; 4) Záhról 24 véka elegybúza; 5) Tandíj minden tanu
lótól 1 frt; 6) 3 és 1J2 holdat meghaladó belső telek, mely
ből 2 hold gyümölcsössé ültetendő; 7) Temetés énekléssel 
50 kr., búcsúztatóval 1 frt.

Az iskola-szoba melegítéséről az egyház gondoskodik.
Pályázati határnap november vége.
A folyamodványok szóld esperes t. t. Báthory Dániel

aa.-hoz Székre küldendők.
Kolozsvárit, október 27, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök.
1019— 1873. ----------------------

Udvarhelyszéki egyházmegyénkben a t e l e k f a l v i  kán
tor-tanitói állomás. Évi fizetés:

1) 71 kalangya őszgabona; 2) 71 ka. zab; 3) 6 vé
ka búm, 12 véka zab; 4) 10 szekér fa; 5) Napszámosok
tól 1 frt. 20 kr; 6) 187 Q 0 első, 177 Q °  másod, 776 Q 0 
harmad-osztályú'szántó, 962 Q °  másod-osztályú kaszáló ha
szon-élvezete; 7) a szántókat az egyház miveli, trágyázza, 
adóját fizeti; 8) Fi-tanulóktúl 20 kr., léányoktúl 17 k r., 
összesen mintegy 10 fr t; 9) tiszteséges lakás.

Pályázati határnap november vege.
A folyamodványok udvarhelyszéki esperesi helyettes t. t. 

Solymosi István aa.-hoz Bögözbe (u. p. Sz.-Udvarhely) küldendők.
Kolozsvártt, október 27, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök.

N yílt posta.
Czelder Márton urnák. Tisztességes hangon tartott cáfolat

nak lapunk mindig helyet ad, A Simó Géza „rágalmai“ viszszauta- 
sitására csak anynyit jegyzőnk meg, hogy az általa fölemlített ha
misított okmány e r e d e t i  példánya szerkesztőségünknél le van téve.

Kis Mózes urnák Hátszegen. Óhajtása szerint intézkedünk.
Juhász P á l urnák Zelizen. Dettó.
Touka Károly urnák, Bukarest. A lapok küldése tárgyában 

intézkedtünk. Az előfizetés ügyét tisztázza Ön a szerkesztővel, ha 
haza tér a jövő hó vége felé.

F e le lő s  szerk esztő  é s  k ia d ó : s z á s z  g e r ő .F ő m u n k a tá rs:  s z á s z  D o m o k o s .
Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.


